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Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

() Wichtige Sicherheitshinweise

A®

Bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen lesen Sie unbedingt die Betriebsanleitung durch und bewah-
ren Sie diese griffbereit auf.

Verwendungszweck und bestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Betreiben des Gerates unterliegt den geltenden nationalen Bestimmungen. Neben der Be-
triebsanleitung und den im Verwenderland geltenden verbindlichen Regelungen zur Unfallverhltung
sind auch die anerkannten fachtechnischen Regeln fir sicherheits- und fachgerechtes Arbeiten zu
beachten.

Das Gerét darf

— nur von Personen benutzt werden, die in der Handhabung unterwiesen und ausdriicklich mit der
Bedienung beauftragt sind

— nur unter Aufsicht betrieben werden

— nicht von Kindern benutzt werden

Dieses Gerét ist nicht fur die Verwendung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen geeignet,
solange diese nicht unter Aufsicht stehen oder keine ausflhrliche Anleitung zur Benutzung des Gerats
durch eine flr deren Sicherheit verantwortliche Person erfolgt ist.

Die in dieser Betriebsanleitung beschriebenen Gerate sind geeignet

— zum Aufsaugen von Staub und Flussigkeiten

— flr den gewerblichen Gebrauch, z.B. in Hotels, Schulen, Krankenhdusern, Fabriken, Laden, Blros
und Vermietergeschéften

VC2511:
Das Gerat ist nicht geeignet zum Aufsaugen und Absaugen von gesundheitsgefahrlichen Stauben.

VC2010L /VC3511L:

Die Gerate vom Typ VC2010L und VC3511L sind geeignet zur Abscheidung von Staub mit einem
Expositions-Grenzwert von gréBer als 1 mg/m? (Staubklasse L). Beachten Sie hierzu die fiir Sie gulti-
gen nationalen Bestimmungen.

Folgende Materialien dirfen nicht gesaugt werden:

— VC2511: gesundheitsgefahrliche Staube

— heiBBe Materialien (glimmende Zigaretten, heiBe Asche usw.)

— brennbare, explosive, aggressive Fllssigkeiten (z.B. Benzin, Losungsmittel, S&duren, Laugen usw.)
— brennbare, explosive Staube (z.B. Magnesiumstaub usw.)

Das Gerat
— nurin Innenraumen und nicht im Freien betreiben
— vor UV-Strahlung schiitzen

(® Vor der Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich davon, dass die auf dem Typenschild angegebene Spannung mit der rtlichen
Netzspannung Ubereinstimmt. Es wird empfohlen, dass das Geréat Uiber einen Fehlerstromschutzschal-
ter (FI) angeschlossen wird.

Netzanschlussleitung regelmaBig auf Beschadigungen wie z.B. Rissbildung oder Alterung priifen.
Wenn die Netzanschlussleitung besché&digt ist, muss diese vor dem weiteren Gebrauch des Gerates
durch den Makita-Service oder eine Elektrofachkraft ersetzt werden, um Geféahrdungen zu vermeiden.
Die Netzanschlussleitung nur durch den in der Betriebsanleitung festgelegten Typ ersetzen. Nie ohne
Filter oder mit beschédigtem Filter saugen.
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VC2010L /VC3511L:

Bei Entstaubern muss eine ausreichende Luftwechselrate im Raum vorhanden sein, wenn die Abluft
des Gerates in den Raum zurlckgeht (beachten Sie hierzu die fir Sie gliltigen nationalen Bestimmun-
gen).

Das Bedienpersonal des Gerates ist vor der Arbeit zu informieren Uber

— die Handhabung des Gerates

— vom aufzusaugenden Material ausgehende Gefahren

— die sichere Beseitigung des aufgesaugten Materials

(® Flissigkeiten saugen

Vor dem Aufsaugen von Flissigkeiten den Filtersack entfernen. Funktion des Schwimmers tUberprifen.
Bei Schaumentwicklung oder Flissigkeitsaustritt sofort die Arbeit beenden und den Schmutzbehalter
entleeren.

(® Filterelement abreinigen

Wenn die Saugleistung nachlésst:

1. Sauger einschalten.

2. Mit der Handflache Disen- oder Saugschlauchéffnung verschlieBen.

3. Betéatigungsknopf fir die Filterabreinigung drei mal driicken. Die Lamellen des Filterelements
werden durch den dabei entstehenden Luftstrom von abgelagertem Staub gereinigt.

(3 Elektrogerit anschlieBen
Die Steckdose am Gerat nur fir die in der Betriebsanleitung festgelegten Zwecke verwenden.

Vor dem Einstecken eines Gerétes in die Geratesteckdose:
1. Sauger abschalten.
2. AnzuschlieBendes Geréat abschalten.

ACHTUNG! Bei an der Geratesteckdose angeschlossenen Geraten sind deren Betriebsanleitung und
die darin enthaltenen Sicherheitshinweise zu beachten.

@ Wartung, Reinigung und Reparatur

Nur Wartungsarbeiten ausfiihren, die in der Betriebsanleitung beschrieben sind. Vor dem Reinigen
und Warten des Gerates ist grundsétzlich der Netzstecker zu ziehen. Das Saugeroberteil niemals mit
Wasser abspritzen: Gefahr fir Personen, Kurzschlussgefahr.

Die Verwendung von nicht originalen Ersatz- und Zubehdrteilen kann die Sicherheit des Gerates
beeintrachtigen. Nur Ersatz- und Zubehdrteile von Makita verwenden.

VC2010L /VC3511L:
Zur Wartung und Reinigung muss das Gerat so behandelt werden, dass keine Gefahr fur das
Wartungspersonal und andere Personen entsteht.

Im Wartungsbereich

— gefilterte Zwangsentllftung anwenden

—  Schutzkleidung tragen

— den Wartungsbereich so reinigen, dass keine geféhrlichen Stoffe in die Umgebung gelangen

Bei Wartungs- und Reparaturarbeiten missen alle verunreinigten Teile, die nicht zufriededenstel-
lend gereinigt werden konnten

— in undurchléssigen Beuteln verpackt

— in Ubereinstimmung mit den fiir die Beseitigung gliltigen Vorschriften entsorgt werden

Es ist mindestens jahrlich vom Makita-Service oder einer ausgebildeten Person eine staubtechni-
sche Uberprifung durchzuflihren, z. B. auf Beschadigung des Filters, Luftdichtigkeit des Gerates
und Funktion der Kontrolleinrichtungen.

Transport

1. Vor dem Transport alle Verriegelungen des Schmutzbehélters schlieBen.
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2. Das Gerat nicht kippen, wenn sich Flissigkeit im Schmutzbehélter befindet.
3. Gerat nicht mit Kranhaken hochheben.

Lagerung

Das Gerat

— trocken und frostgeschitzt lagern

Gerat der Wiederverwertung zufithren

GemaB Européaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerdte missen

verbrauchte Elektrogerate getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung

zugefuhrt werden. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung oder Ihren
nachsten Handler.

Garantie

Fir Garantie und Gewahrleistung gelten unsere allgemeinen Geschéftsbedingungen. Anderungen im
Zuge technischer Neuerungen vorbehalten.

Zubehor
Beschreibung VC2010L vC2511 | VC3511L
Filterelement P-70219
Filtersack Set (5 Stiick) P-72899 | P-78293
Entsorgungssack Set (5 Stiick) P-70297

EG-Konformitatserklarung

Wir, Makita Corporation als verantwortlicher Hersteller, erkléren, dass die folgenden Geréte der Marke
Makita:

Bezeichnung des Geréts: Sauger fur Nass- und Trockeneinsatz
Nummer / Typ des Modells: VC2010L, VC2511, VC3511L

in Serienfertigung hergestellt werden und den folgenden Richtlinien der Européischen Union gentigen:
2006/42/EG 2004/108/EG
AuBerdem werden die Gerate gemaB den folgenden Standards oder Normen gefertigt:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Die technische Dokumentation erfolgt durch unseren Bevollmachtigten in Europa:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10. April 2011

-

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Technische Daten

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

VC2010L | VC2511 | VC3511L
Netzspannung v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Netzfrequenz Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Absicherung A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Leistungsaufnahme P Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Anschlusswert fiir Geratesteckdose* | Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Gesamtanschlussleistung P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Volumenstrom (Luft) mh (Umin) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Unterdruck hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
bosan. 50 374, N so0e 21| B 3
Arbeitsgerdusch dB(A) 67 £3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Netzanschlussleitung Lange m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 1t (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Netzanschiussleitung Typ HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BO-F 3G25 (GB110) | HO7BO-F 3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Schutzklasse |
Schutzart (spritzwassergeschiitzt) IPX4
Funkentstorgrad EN 55014-1
Staubklasse L (VCfEK/OCLQ,\Sl1013)51 1
Behaltervolumen | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Breite mm 375 mm (14,8 in)
Tiefe mm 370 (14,6in) 365 (14,4 in) 370 (14,6in)
Hohe mm 500 (19,7 in) 545 (21,5 in) 685 (27,0in)
Gewicht (Maschine)™ kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
s:r‘]’gg;'e?]°'l\f¢‘v2izzgg;en° nder 1y 88 (194 bs) 78172 1bs) 9,7 (21,4 1bs)

*Modellvariante

** Gewicht gemaB EPTA-Verfahren 01/2003
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Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

(D Important safety instructions

A®

Before using the vacuum cleaner, always read the operating instructions and keep them readily avail-
able.

Purpose and intended use

Besides the operating instructions and the binding accident prevention regulations valid in the country
of use, observe recognised regulations for safety and proper use.

The appliance must

— only be used by persons, who have been instructed in its correct usage and explicitly commis-
sioned with the task of operating it

— only be operated under supervision

— not be used by children

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

The vacuum cleaners described in this operating manual are suitable for
— sucking up dust and liquids
— commercial use, e.g. in hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices and rental businesses.

VC2511:
This appliance is not suitable for picking up hazardous dust.

VC2010L /VC3511L:

The appliances VC2010L and VC3511L are suitable for separation of dust with an exposure limit of

greater than 1 mg/m3, (dust class L). Please observe regulations valid in your country.
y & 4

LEATL

Vy & 4

The following materials should not be picked up by the vacuum cleaner

— VC2511: hazardous dust

— hot materials (burning cigarettes, hot ash, etc.)

— flammable, explosive, aggressive liquids (e.g. petrol, solvents, acids, alkalis, etc.)

flammable, explosive dust (e.g. magnesium dust, etc.)

The appliance must
— only be used indoors and not outdoors
— be protected against UV radiation

(® Before start-up

Ensure that the voltage shown on the rating plate corresponds to the voltage of the local mains power
supply. It is recommended that the vacuum cleaner should be connected via a residual current circuit
breaker.

Inspect power cord regularly to detect signs of damage, e.g. cracks or ageing. If the power cord is
damaged, it must be replaced by Makita Service or an electrician to avoid danger before use of the
vacuum cleaner is continued. Use only the type of power cord specified in the operating manual. Never
use the vacuum cleaner if the filter is damaged.

VC2010L /VC3511L:

When dust removers are used, the rate at which air is exchanged in the room must be adequate if the
exhaust air from the vacuum cleaner is blown into the room (please observe regulations valid in your
country).
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Before starting work, the operating staff must be informed on
— use of the vacuum cleaner

— risks associated with the material to be picked up

— safe disposal of the picked up material

@® Picking up liquids

Before liquids are picked up, always remove the filter bag. Check that the float works properly. If foam
develops or liquid emerges, stop work immediately and empty the dirt tank.

(® Cleaning the filter element

If suction performance drops:

1. Switching on the vacuum cleaner.

2. Close the nozzles or suction hose opening with the palm of your hand.

3. Press the button to start filter cleaning three times. The resulting stream of air removes attached
dust from the slats of the filter elements.

(@ Connecting electrical appliances
Use the socket on the vacuum cleaner for the purpose defined in the operating instructions only.

Before plugging an appliance into the appliance socket:
1. Switch off the vacuum cleaner.
2. Switch off the appliance to be connected.

CAUTION! Follow the operating instructions and safety instructions for appliances connected to the
power tool socket.

(F Maintenance, cleaning and repair

Only carry out maintenance work described in the operating instructions. Always pull out the mains
plug before cleaning and maintenance of the vacuum cleaner. Never spray water on to the upper sec-
tion of the vacuum cleaner. Danger for persons, risk or short-circuiting.

The use of non-genuine spare parts and accessories can impair the safety of the appliance. Only use
spare parts and accessories from Makita.

VC2010L /VC3511L:
During maintenance and cleaning, handle the vacuum cleaner in such a manner that there is no
danger for maintenance staff or other persons.

In the maintenance area

— use filtered compulsory ventilation

— wear protective clothing

— clean the maintenance are so that no harmful substances get into the surroundings

During maintenance and repair work all contaminated parts that could not be cleaned satisfactorily
must be

— packed in well sealed bags

— disposed of in a manner that complies with valid regulations for such waste removal

A dust test must be performed at least once every year by Makita service or a trained person. This
test includes, for example, whether there is damage to the filter, the vacuum cleaner is sealed to
the air and the control equipment works properly.

Transport

1. Before transporting the dirt tank, close all the locks.
2. Do not tilt the cleaner if there is liquid in the dirt tank.
3. Do not use a crane hook to lift the cleaner.
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Storage

The appliance must be

— stored in a dry place and protected from frost
Recycling the vacuum cleaner

As specified in European Directive 2002/96/EC on old electrical and electronic appliances,
used electrical goods must be collected separately and recycled ecologically. Contact your local
authorities or your nearest dealer for further information.
Guarantee
Our general conditions of business are applicable with regard to the guarantee. Subject to change as a
result of technical Altos.

Optional accessories

Description VC2010L vCc2511 | VC3511L
Filter element P-70219
Filter bag Set (5 pcs) P-72899 | P-78293
Disposal bag (5 pcs) P-70297

EC declaration of conformity

We Makita Corporation as the responsible manufacturer declare that the following Makita Machines(s)

Designation Vacuum Cleaner
Model No./ Type VC2010L, VC2511, VC3511L

are of series production and conformes to the following European Directives
2006/42/EC, 2004/108/EC

and are manufactured in accordance with the following standard or standardized documents

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

The Technical Documentation is kept by our authorized representative in Europe who is:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10" April 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Technical data

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L m

vC2010L | ve2511 | Vea5HiL
Voltage Vv 110 (GB110) /120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Mains frequency Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Fuse A 10 (CH,AU) /13 (GB) /15 (US,CA) / 16 (EU) /25 (GB110)
Power consumption .. Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Connected load for appliance socket* | Watt 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Total connected load P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Air flow rate md/h (l/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Vacuum hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Sound pressure level at a distance of
1m, IS0 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 703
Sound level dB(A) 67 +3
7,5 (EUCH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GBAU) 7,5 (EUCH,GB110,AU)
Power cord: Length m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)
24,6t (US,CA) 19,7 1t (US,CA) 24,6t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Power cord: Tybe HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
-p HO7BQ-F 3G25 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Protection class |
Type of protection (splash water PXa
protected)
Radio interference level EN 55014-1
Dust dlass L (VC2510L,VC3511L)
- (VC2511)
Tank volume | 19,0 (5,0 gal) | 230 (6,1 gal | 35,0 (92 gal
Width mm 375mm (14,8 in)
Depth mm 370 (14,6n) 365 (144 1n) 370 (14,6 n)
Height mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Weight (machine)* kg 7,3(16,1bs) 6,3(1381bs) 8,2(18,11bs)
Weight incl accessories (nef, most | 88 (194 1bs) 78(1721bs) 97 (2141bs)
common application)

*Model variants

** Weight according to EPTA procedure 01/2003
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(D Consignes de sécurité importantes

A®

Avant de mettre I‘appareil en service, lisez absolument la notice d‘utilisation et conservez-la a portée
de la main.

Affectation et utilisation conforme a la destination

Le fonctionnement de I'appareil est soumis aux dispositions nationales en vigueur. Outre la notice
d‘utilisation et les reglements obligatoires de prévention des accidents en vigueur dans le pays
d‘utiisation, il convient d‘observer les régles techniques reconnues pour des travaux effectués en toute
sécurité et selon les regles de l‘art.

L‘appareil ne doit

—  étre utilisé que par des personnes qui ont été initiées & son maniement et expressément chargées
de son utilisation

—  étre exploité que sous surveillance

— pas étre utilisé par des enfants

Les appareils décrits dans cette notice conviennent a

— laspiration de poussieres séches et de liquides
l'usage industriel, p. ex. dans des hétels, écoles, hdpitaux, usines, magasins, bureaux et agences de
location

VC2511:
Cet appareil ne convient pas pour aspirer des poussieres dangereuses.

VC2010L /VC3511L:
Les appareils VC2010L et VC3511L sont conviennent a la séparation de poussiéres de toute nature
soumises a une valeur limite d‘exposition supérieure a 1 mg/me (classe de poussiéres L)

iy

Il est interdit d‘aspirer les matieres suivantes :

— VC2511: poussieres dangereuses

— matiéres brdlantes (cigarettes incandescentes, cendres chaudes etc.)

— liquides inflammables, explosifs, agressifs (p. ex. essence, solvants, acides, bases etc.)
— poussiéres inflammables, explosives (p. ex. poussiére de magnésium etc.)

L‘appareil doit
— seulement étre utilisé a l'intérieur et non a I‘'extérieur
—  étre protégés contre le rayonnement UV

(® Avant la mise en service

Assurez-vous que la tension indiquée sur la plaque signalétique coincide avec la tension secteur
locale.

Il est recommandé de raccorder |‘appareil au moyen d‘un disjoncteur de protection contre le courant
de défaut. Contrélez régulierement que le cordon de branchement au secteur ne présente pas de
détériorations, p. ex. des fissures ou des signes de vieillissement. Si le cordon est endommagé il faut,
avant de continuer de se servir de |‘appareil, le faire remplacer par le service Makita ou un électricien
afin d‘éviter des risques. Remplacez le cordon uniquement par un cordon du type indiqué dans la
notice d‘utilisation. N‘aspirez jamais avec un filtre endommagé.

VC2010L /VC3511L:
Lors du dépoussiérage, le renouvellement de I‘air dans le local doit étre suffisant si Iair d‘échappe-
ment de I‘appareil revient dans le local (observez a ce sujet les dispositions nationales en vigueur).

Avant le travail, le personnel chargé de la commande de I‘appareil doit étre informé sur
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— le maniement de I‘appareil
— les dangers provenant de la matiére a aspirer
I‘élimination des matiéres aspirées

(® Aspiration de liquides

Avant d‘aspirer des liquides, il faut retirer systématiquement le sac filtre. Vérifier le fonctionnement du
flotteur. Si de la mousse se forme ou si du liquide s‘écoule, arrétez immédiatement le travail et videz la
cuve & saletés.

(® Dépoussiérage de I‘élément filtrant

Si la puissance d‘aspiration diminue :

1. Mise en marche de I‘aspirateur.

2. Fermez l'orifice de la buse ou du tuyau flexible d‘aspiration avec la paume de la main.

3. Appuyez trois fois sur le bouton d‘actionnement du dépoussiérage du filtre. Le courant d‘air ainsi
engendré entraine la poussiére qui s‘est déposée sur les lamelles de I‘élément filtrant.

(@ Raccordement d‘un appareil électrique

Nfutilisez la prise intégrée a l'aspirateur qu‘aux fins spécifiées dans la notice d‘utilisation. Avant de
brancher un appareil dans la prise intégrée :

1. Arrétez l'aspirateur.

2. Arrétez l'appareil a raccorder.

ATTENTION ! La notice d‘utilisation des appareils raccordés a la prise intégrée ainsi que les consignes
de sécurité qu‘elle contient sont a observer.

(F] Maintenance, nettoyage et réparation

Exécutez seulement les travaux de maintenance qui sont décrits dans cette notice. Débranchez sys-
tématiquement la fiche secteur avant le nettoyage et la maintenance de I‘appareil. Ne projetez jamais
d‘eau sur la partie supérieure de I‘aspirateur : danger pour les personnes, risque de court-circuit.

Lutilisation de pieces de rechange et d’accessoires qui ne sont pas d’origine peut compromettre la
sécurité de I'appareil. Employez uniquement des piéces de rechange et accessoires de Makita.

VC2010L /VC3511L:
Pour la maintenance et le nettoyage, I‘appareil doit étre traité de telle maniére qu'il ny ait aucun
danger pour le personnel de maintenance et d‘autres personnes.

Dans la zone de maintenance

— utilisez une ventilation forcée filtrée

— portez une tenue de protection

— nettoyez la zone de maintenance de maniéere a ce que des substances dangereuses ne
polluent pas les alentours

Lors de travaux de maintenance et de réparation, il faut

— emballer dans des sacs étanches

— éliminer en conformité avec les prescriptions afférentes en vigueur tous les éléments souillés
qui n‘ont pas pu étre nettoyés de maniére satisfaisante

Une vérification en matiere de technologie des poussieres, p. ex. endommagement du filtre, étanchéité
a l‘air de I'appareil et fonctionnement des dispositifs de contréle, doit étre effectuée au moins une fois
par an par le service Makita ou une personne qualifiée.

Transport

1. Avant le transport, refermez tous les verrouillages de la cuve a saletés.
2. Ne basculez pas 'appareil si la cuve a saletés contient encore du liquide.
3. Ne soulevez pas I'appareil avec des crochets de grue.
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Entreposage

Lappareil doit étre

— stockés dans un endroit sec et protégé du gel
Affectation de la machine au recyclage

D’apres la directive européenne 2002/96/CE sur les déchets d’équipements électriques et

électroniques usés, les appareils électriques doivent faire I'objet d’une collecte sélective et d’un

recyclage écologique. Pour toutes questions, veuillez vous adresser a I'administration de votre
commune ou au revendeur le plus proche.

Garantie

La garantie et les prestations couvertes sont régies par nos Conditions générales. Des modifications
impliquées par des innovations techniques sont réservées.

Accessoires optionnel

Désignation vC2010L vC2511 | VC3511L
Elément filtrant P-70219
Sac filtre (5 sacs) P-72899 | P-78293
Sac d’évacuation (5 sacs) P-70297

Déclaration de conformité CE

Nous, Makita Corporation, en tant que fabricant responsable, déclarons que les machines Makita
suivantes :

Nom de la machine : Aspirateur pour liquides et poussieres
N° de modeéle/ Type : VC2010L, VC2511, VC3511L

sont fabriqués en série et sont conformes aux directives européennes suivantes :
2006/42/CE 2004/108/CE
et sont produites conformément aux normes ou documents de normalisation suivants :

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

La documentation technique est disponible auprés de notre représentant en Europe qui est :

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 Avril 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Caractéristiques techniques

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

vC2010L | VC2511 | VeasiL
Tension Vv 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Fréquence du secteur Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Protection par fusible A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Puissance absorbée P . Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
iF; ;‘;Srz’;ce connectée pourfaprise | .4 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
Puissance connectée totale P_ Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Débit volumeétrique (Air) md/h (l/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Dépression hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Niveau sonore de la surface de
référence mesuré a une distance de 1 | dB(A) 70 £3
m, ISO 3744, EN 60704-2-1
Bruit de travail dB(A) 67 +3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Cordon longueur m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,6t (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,61t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Cordon toe HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
s HO7BQ-F 3625 (GB110) | HO7BO-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GBI10)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Classe de protection |
Type de protection IPX4
Antiparasitage EN 55014-1
Classe de poussieres L (VC2510L,VC3511L)
P - (VC2511)

Volume de la cuve | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Largeur mm 375 mm (14,8 in)
Profondeur mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
Hauteur mm 500 (19,7 in) 545 (21,51n) 685 (27,0in)
Poids (appareil)** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Poids avec acessaires (nefs, dans | 8,8 (19,4 Ibs) 7,8(17,2 bs) 97 (21,4 1bs)
I'application la plus courante)

* variantes de modele
** Poids selon EPTA-Procédure 01/2003
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(D Belangrijke veiligheidsaanwijzingen

A®

Lees in elk geval de gebruiksaanwijzing door en berg deze binnen handbereik op voordat u het toestel
in bedrijf stelt.

Toepassing en gebruik conform de bepalingen

Voor het bedienen van de machine gelden de ter plaatse van toepassing zijnde nationale bepalingen.
Behalve de gebruiksaanwijzing voor het bedrijf en de in het land van gebruik geldende bindende re-
gels t.a.v. het voorkomen van ongevallen dienen ook de algemeen erkende vaktechnische regels m.b.t.
het veilig en vakkundig werken in acht te worden genomen.

Het toestel mag

— alleen door personen gebruikt worden die qua hantering geinstrueerd zijn en uitdrukkelijk de
opdracht gekregen hebben het toestel te bedienen

— alleen onder toezicht bedreven worden

— niet door kinderen gebruikt worden

Dit apparaat is niet voor het gebruik van personen (met inbegrip van kinderen) met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of psychische capaciteiten of met een gebrekkige ervaring of kennis voorzien,
tenzij ze door een voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon op het vlak van het gebruik van het
apparaat geinstrueerd of door een dergelijke persoon geobserveerd worden.

De toestellen die in deze gebruiksaanwijzing worden beschreven, zijn geschikt voor

— het opzuigen van droge stoffen en vloeistoffen

— hetindustriéle gebruik, b.v. in hotels, scholen, ziekenhuizen, fabrieken, winkels, kantoren en
verhuurmaatschappijen

VC2511:
Het apparaat is niet geschikt voor het opzuigen van voor de gezondheid schadelijke stoffen.

VC2010L /VC3511L:
VC2010L en VC3511L zijn geschikt voor het afscheiden van stof met een expositie-grenswaarde van
hoger dan 1 mg/m3 (stofklasse L). Let hierbij op de voor u geldende nationale bepalingen.

De volgende materialen mogen niet worden opgezogen:

— VC2511: gevaarlijke stof

— hete materialen (smeulende sigaretten, hete as enz.)

— brandbare, explosieve, agressieve vloeistoffen (b.v. benzine, oplosmiddelen, zuren, logen enz.)
— brandbare, explosieve soorten stof (b.v. magnesiumstof enz.)

Het apparaat moet
— alleen gebruikt worden binnen en niet buiten
— worden beschermd tegen UV-straling

(® V6ér de inbedrijfstelling

Overtuig u ervan dat de spanning die op het typeplaatje is aangegeven overeenstemt met de
plaatselijke nominale spanning. Er wordt aanbevolen dat het toestel via een aardlekschakelaar wordt
aangesloten.

De netaansluitkabel regelmatig inzake beschadiging zoals b.v. scheurvorming of veroudering controle-
ren. Als de netaansluitkabel beschadigd is, moet deze voor het verder gebruik van het toestel door de
Makita Service of een elektromonteur worden vervangen om gevaar te vermijden. De netaansluitkabel
alleen vervangen door het type dat in de gebruiksaanwijzing is vermeld. Nooit met beschadigd filter
zuigen.
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VC2010L /VC3511L:
Bij stofvangers moet een voldoend ventilatiepercentage in de ruimte voorhanden zijn als de uitlaatlucht
van het toestel in de ruimte terugkeert (let hierbij op de voor u geldende nationale bepalingen).

Het bedieningspersoneel van het toestel moet voor het werk worden geinformeerd over
— het hanteren van het toestel

— gevaren die van het op te zuigen materiaal uitgaan

— de veilige eliminatie van het opgezogen materiaal

(® Vloeistoffen opzuigen

Voor het opzuigen van vloeistoffen moet in ieder geval de filterzak worden verwijderd. V66r het opzui-
gen van vloeistoffen moet de werking van de viotter worden gecontroleerd. Bij schuimontwikkeling of
vloeistofuittreding onmiddellijk het werk beé&indigen en het vuilreservoir leegmaken.

(® Filterelement reinigen

Als het zuigvermogen daalt:

1. Zuiger inschakelen

2. Met de handpalm de opening van het zuighulpstuk of van de zuigslang afsluiten.

3. De bedieningsknop voor de filterreiniging 3x indrukken. De lamellen van het filterelement worden
door de daarbij ontstane luchtstroom van vastzittend stof ontdaan.

(@ Elektrisch toestel aansluiten

De contactdoos aan het toestel alleen voor doeleinden gebruiken die in de gebruiksaanwijzing zijn
vastgelegd.

V66r het insteken van een toestel in de toestelcontactdoos:
1. De zuiger uitschakelen
2. Het aan te sluiten toestel uitschakelen.

ATTENTIE! Bij op de toestelcontactdoos aangesloten toestellen moeten de gebruiksaanwijzingen en
de daarin vermelde veiligheidsinstructies worden nageleefd.

(F] Onderhoud, reiniging en reparatie

Alleen onderhoudswerkzaamheden uitvoeren die in de gebruiksaanwijzing zijn beschreven. Vooér het
reinigen en onderhouden van het toestel moet principieel de netstekker worden uitgetrokken. Het
bovendeel van de zuiger nooit met water afspuiten: gevaar voor personen, kortsluitingsgevaar.

Het gebruik van niet-originele reservedelen en toebehoren kan de veiligheid van het toestel benade-
len. Alleen reservedelen en toebehoren van Makita gebruiken.

VC2010L /VC3511L:
Voor het onderhouden en reinigen moet het toestel zodanig worden behandeld dat er geen gevaar
voor het onderhoudspersoneel en andere personen ontstaat.

In het onderhoudsbereik

— gefilterde geforceerde ontluchting gebruiken

— veiligheidskleding dragen

— het onderhoudsbereik zodanig reinigen dat geen gevaarlijk stof in de omgeving geraakt

Bij onderhouds- en reparatiewerkzaamheden moeten alle verontreinigde delen die niet op bevredi-
gende wijze konden worden gereinigd

— in ondoorlatende zakken worden verpakt

— overeenkomstig de voor de eliminatie geldende voorschriften worden afgevoerd

Er moet tenminste jaarlijks door de Makita-service of een geschoolde persoon een stoftechnische
controle worden doorgevoerd, b.v. inzake beschadiging van de filter, de luchtdichtheid van het
toestel en de werking van de controle-inrichtingen.

Transport

1. V6ér het transport alle vergrendelingen van het vuilreservoir sluiten.
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2. Het toestel niet kippen als zich vloeistof in het vuilreservoir bevindt.
3. Het toestel niet met een kraanhaak omhoogheffen.

Opslag

Het apparaat moet worden

— opgeslagen in een droge plaats en beschermd tegen vorst
Toestel ter recycling afgeven

Overeenkomstig de Europese Richtlijn 2002/96/EG inzake Elektrische en Elektronische

Uitgediende Toestellen moeten uitgediende elektrische toestellen separaat verzameld en voor

recycling ter beschikking gesteld worden. Neem bij vragen s.v.p. contact op met uw gemeentead-
ministratie of uw dichtsbijzijnde leverancier.

Garantie

Voor de garantie en vrijwaring gelden onze algemene verkoops- en leveringsvoorwaarden. Wijzigingen
in het kader van technische vernieuwingen voorbehouden.

Toebehoren
Benaming VC2010L vC2511 | VC3511L
Filterelement P-70219
Filterzak (5 stuks) P-72899 | P-78293
Afvoerzak (5 stuks) P-70297

EG-conformiteitsverklaring

Wij, Makita Corporation, als de verantwoordelijke fabrikant, verklaren dat de volgende
Makitamachine(s):

Aanduiding van de machine: Stofzuiger voor nat en droog gebruik
Modelnr./Type: VC2010L, VC2511, VC3511L

in serie zijn geproduceerd en voldoen aan de volgende Europese richtlijnen:
2006/42/EG, 2004/108/EG

en zijn gefabriceerd in overeenstemming met de volgende normen of genormaliseerde documenten:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

De technische documentatie wordt bewaard door onze erkende vertegenwoordiger in Europa, te
weten:

Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell

Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10. April 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Technische gegevens

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

ve2010L | VC2511 | VC3s1IL
Span v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Netfrequentie Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Netzekering A 10 (CH,AU) / 13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Vermogensopname P Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
C::f(')‘g‘s‘f;?'de voor stopoontact | 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
Totale aansluitwaarde P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Volumestroom lucht md/h (//min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Onderdruk hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
szlt:fdsn Ilé%agr;ztezt‘éraqke%%4r?2-1 dB(A) 703
Arbeidsgeluid dB(A) 67 £3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Netaansluitkabel Lengte m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,71t (US,CA) 24,6 ft (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSVV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Netaznslutkabel Type HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HOSRR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-AAWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Veiligheidsklasse I
Veiligheidsaard IPX4
Ruisonderdrukkingsgraad EN 55014-1
Stofklasse L (VCfEE:/OCLQ’;/ﬁs)m 1
Reservoirvolume | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Breedte mm 375 mm (14,8 in)
Diepte mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6in)
Hoogte mm 500 (19,7 in) 545 (21,51in) 685 (27,0in)
Gewicht (machine) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,11bs)
anZ‘g;‘;hvto'gij:gﬁ;:"tgz:ézs:;) kg 8,8 (194 Ibs) 78(1721bs) 9.7 (21,4 bs)

*Typevariaties

** Gewicht volgens EPTA procedure 01/2003
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(D Importanti indicazioni di sicurezza

B

Prima di mettere in funzione I'aspiratore, leggere immancabilmente e per intero le presenti istruzioni
sull‘uso, conservandole indi sempre a portata di mano.

Scopo dell‘uso e impiego finalizzato

L‘azionamento della macchina soggiace alle determinazioni nazionali in vigore. Oltre alle istruzioni
sull‘uso e alle regolamentazioni vincolanti in vigore nel Paese d‘impiego per la prevenzione di infortuni,
sono da osservarsi anche le riconosciute regole tecniche del ramo per un lavoro sicuro e appropriato.

L‘apparecchio pud venir usato

— solo da persone addestrate al suo funzionamento e che siano state espressamente incaricate al
suo comando

— solo sotto sorveglianza

— non puo venir usato da bambini

Il presente apparecchio non € concepito per I'uso da parte di persone (inclusi bambini) con ridotte
capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non dotate di un livello adeguato di formazione e competenze,
a meno che non abbiano ricevuto un’apposita supervisione o istruzioni inerenti all’'uso dell’apparecchio
dal proprio responsabile della sicurezza.

Gli apparecchi descritti nelle presenti istruzioni per 'uso sono adatti
— per I'aspirazione di polveri e di liquidi
— per l'uso professionale, per es. negli hotel, scuole, ospedali, fabbriche, negozi, uffici e noleggi.

VC2511:
Lapparecchio non si adatta all’aspirazione di polveri dannose alla salute.

VC2010L /VC3511L:
VC2010L e VC3511L sono adatti per la separazione di polvere con un valore limite di deflagrazione
maggiore di 1 mg/m?3 (categoria di polvere L). A cio si osservino le determinazioni nazionali in vigore

nel proprio Paese.
y & 4

ACTIL|

4

Non & permessa l‘aspirazione dei seguenti materiali

VC2511: polveri nocive alla salute

— materiali caldi (sigarette accese, cenere calda, ecc.)

— liquidi infiammabili, esplosivi, aggressivi (ad es. benzina, solventi, acidi, soluzioni alcaline, ecc.)
— polveri infiammabili, esplosive (ad es. polvere di magnesio ecc.)

L‘apparecchio deve
— essere utilizzato in ambienti chiusi e non all‘aperto
— essere protetti contro i raggi UV

(® Prima della messa in funzione

Accertarsi, che la tensione indicata sulla targhetta di tipo corrisponda alla tensione della rete locale. Si
raccomanda, che l‘alimentazione di corrente dell'apparecchio venga eseguita tramite un interruttore di
corrente di guasto.

Controllare regolarmente il conduttore di collegamento alla rete in merito a danneggiamenti quali per
es. screpolature o segni di invecchiamento. Qualora il conduttore di collegamento alla rete doves-
se essere danneggiato, prima di un ulteriore uso dell‘apparecchio esso dovra venir sostituito dal
servizio della Makita oppure da un elettricista, onde evitare evenutali pericoli. Sostituire il conduttore
di collegamento alla rete solo con tipi determinati nelle istruzioni per I'uso. Non aspirare mai con filtro
danneggiato.
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VC2010L /VC3511L:

Nell‘eliminazione della polvere deve essere presente nel locale una sufficiente rata di areazione, quan-
do l‘aria di scarico dell‘apparecchio faccia ritorno nel locale stesso (a cid si osservino le determinazio-
ni nazionali in vigore nel proprio Paese).

Il personale operante all‘apparecchio, prima del lavoro, deve venir informato
— sul trattamento dell‘apparecchio

—  sui pericoli provenienti dai materiali da aspirarsi

— sul sicuro smaltimento del materiale aspirato

(® Aspirazione di liquidi

Prima dell‘aspirazione di liquidi si deve togliere immancabilmente il sacchetto a filtro. Controllare la
funzione del galleggiante. Ad una formazione di schiuma o ad una perdita di liquido interrompere
immediatamente il lavoro e svuotare il contenitore dello sporco.

(® Pulizia dell‘elemento filtrante

Quando cala la potenza di aspirazione:

1. Accendere l‘aspiratore

2. Con il palmo della mano tappare I‘apertura della bocchetta o del tubo d‘aspirazione.

3. Premere tre volte il bottone di azionamento della pulizia del filtro. Con ciod ne verranno ripulite dalla
polvere ivi depositata le lamelle dell‘elemento filtrante con il flusso d‘aria che cosi si genera.

(3 Collegamento dell‘apparecchio elettrico
Far uso della presa di corrente sull‘apparecchio solo per gli scopi determinati dalle istruzioni sull‘uso.

Prima dell‘inserimento di un apparecchio nella presa:
1. Spegnere l‘aspiratore
2. Spegnere |‘apparecchio da collegarsi

ATTENZIONE! Per gli apparecchi collegati alla presa dell‘aspiratore sono da osservarsi le loro istruzio-
ni per l'uso e le indicazioni di sicurezza ivi contenute.

@ Manutenzione, pulizia e riparazione

Eseguire solo quei lavori di manutenzione che sono descritti nelle istruzioni sull‘uso. Prima della pulizia
e manutenzione dell‘aspiratore staccare tassativamente la spina di rete. Mai spruzzare con acqua la
parte superiore dell‘aspiratore. Pericolo per le persone, pericolo di cortocircuito.

Lutilizzo di pezzi di ricambio ed accessori non originali pud compromettere la sicurezza operativa della
macchina. Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio ed accessori Makita.

VC2010L /VC3511L:
Per la manutenzione e pulizia I'apparecchio deve venir trattato in modo tale, da non provocare
pericoli per il personale addetto alla manutenzione e per altre persone.

Sul luogo della manutenzione

— far uso di un‘areazione forzata con filtro

— indossare indumenti di protezione

— ripulire il luogo della manutenzione in modo tale da impedire che sostanze pericolose si
disperdano nei dintorni

Nei lavori di manutenzione e di riparazione tutti quei pezzi inquinati che non si siano potuti ripulire
in modo soddisfacente, devono

— venir impaccati in sacchetti ermetici

—  venir smaltiti in armonia con le prescrizioni di smaltimento in vigore

Come minimo una volta all‘anno si impone una revisione tecnica inerente la polvere fatta eseguire
dal servizio della Makita o da una persona competente, per es. in merito a danni al filtro, alla tenu-
ta pneumatica dell‘apparecchio e alla funzionalita dei dispositivi di controllo.

27




Makita VC2010L /VC2511 /VC3511L

Trasporto

1. Prima del trasporto chiudere tutti i ganci di blocco del contenitore dello sporco.
2. Non ribaltare 'apparecchio, se vi € presenza di liquido nel contenitore dello sporco.
3. Non sollevare 'apparecchio con ganci da gru.

Immagazzinamento

Immagazzinare I'apparecchio

— inlocali asciutti e al riparo dal gelo
Riciclaggio della macchina

Riciclaggio della macchinaSecondo la direttiva europea 2002/96/CE inerente gli apparecchi
Eelettrici ed elettronici fuori uso, essi dovranno venir raccolti separatamente e riciclati in un modo

in armonia ecologica. In caso di interrogativi si prega di rivolgersi alla propria amministrazione
comunale o al piu vicino rivenditore.

Garanzia

Sia per la garanzia che per le prestazioni valgono le nostre condizioni commerciali generali. Con la
riserva di modifiche nel corso di innovazioni tecniche.

Accessori
Denominazione vC2010L ve2sii |  vesstiL
Elemento filtrante P-70219
Sacchetto a filtro (5 pezzi) P-72899 | P-78293
Sacchetto di smaltimento (5 pezzi) P-70297
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Dichiarazione di conformita CE
Makita Corporation, in qualita di produttore responsabile, dichiara che gli utensili Makita indicati di —
seguito:

Denominazione dell'utensile: Aspiratore per impiego a secco e a umido

N. modello /Tipo: VC2010L, VC2511, VC3511L

appartengono a una produzione in serie e sono conformi alle seguenti direttive europee:
2006/42/CE, 2004/108/CE

Sono inoltre prodotti in conformita con gli standard o i documenti standardizzati riportati di seguito:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008 e
EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 s
EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008 [

La documentazione tecnica viene conservata dal rappresentante autorizzato Makita in Europa, ovvero:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell [
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 aprile 2011 e
Tomoyasu Kato

Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan e
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Dati tecnici

VC2010L | VC2511 | VC351HL
Tensione v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Frequenza di rete Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Fusibili di rete A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Valore di potenza assorbita P, Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Potenza allacciata della presa Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) /1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
del'apparechio
Totale potenza allacciatavalvole di |y, 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
sicurezza P,
Volume portata (aria) méh (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Depressione hPa(mbar) 731in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Livello pressione acustica, SO 3744,
EN 60704-2-1 dB(A) 703
Rumorosita di funzionamento dB(A) 67 £3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Filo collegamento rete: lunghezza m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)
24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Filo colleaamento refe fioo HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
g P HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Categoria di protezione e tipo |
Tipo di protezione (antispruzzi IPXa
d'acqua)
Grado di schermatura EN 55014-1
Categoria di polvere L (VC?S(:/(())I.Z,\SI1013)51 1
Volume contenitore | 190(00a) |  280(1ga) | 35002¢a)
Lunghezza mm 375 mm (14,8 in)
Larghezza mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
Altezza mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Peso (macchina)** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Peso con accessori (al nefto,in kg 8,8 (19,4 Ibs) 7.8(17,21bs) 9,7 (21,4 1bs)
applicazione pil comune)

* varianti di modello

** Peso in base EPTA-Procedure 01/2003
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() Viktige sikkerhetsinstrukser

A®

For maskinen tas i bruk er det absolutt nedvendig & lese gjennom denne driftsinstruksen, som skal
oppbevares pa et lett tilgjengelig sted.

Anvendelsesformal og tilsiktet bruk

Drift av maskinen skal skje i samsvar med gjeldende nasjonale bestemmelser. Ved siden av driftsin-
struksen og vedkommende brukerlands gjeldende bindende forskrifter for forebyggelse av ulykker, skal
ogsa de anerkjente fagtekniske regler for sikkerhetsmessig og faglig riktig arbeidsutforelse folges.

Maskinen ma

— kun benyttes av personer som er instruert i handteringen og som har fatt uttrykkelig beskjed om &
betjene maskinen

—  kun brukes under oppsikt

— ikke brukes av barn

Stevsugeren er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske
eller psykiske evner, eller med manglende erfaring og kunnskap, hvis de ikke er under tilsyn eller har
fatt oppleering i bruk av stevsugeren av en person med ansvar for deres sikkerhet.

Maskinene som er beskrevet i denne bruksanvisningen er egnet for

— oppsugning av stev- og veesketyper

— ervervsmessig bruk, f.eks. i hoteller, skoler, sykehus, fabrikker, forretninger, kontorer og utleieloka-
ler

VC2511:
Maskinen er ikke egnet til oppsuging av helsefarlig stov.

VC2010L /VC3511L:
VC2010L og VC3511L er egnet for fjerning av stov med en eksponerings-grenseverdi over 1 mg/m3
(stovklasse L). Folg i denne forbindelse gjeldende nasjonale bestemmelser.

Folgende materialer mé& ikke suges opp:

— VC2511: helsefarlige stovtyper

— Varme materialer (gledende sigaretter, varm aske osv.)

— Brennbare, eksplosive, aggressive vaesker (f.eks. bensin, lasemiddel, syre, lut osv.)
— Brennbart, eksplosivt stov (f.eks. magnesiumstev osv.)

Apparatet ma
— kun brukes innendars og ikke ute
—  veere beskyttet mot UV-straling

(3 For idriftsettelse

Pass pa at spenningen som er oppgitt pa typeskiltet stemmer overens med nettspenningen pa stedet.
Vi anbefaler & kople til maskinen via en feilstram-sikkerhetsbryter.

Nettilkoplingsledningen skal regelmessig kontrolleres med hensyn til skader, f.eks. sprekkdannelse, og
eldning. Hvis nettilkoplingsledningen er skadet, ma den skiftes ut av Makita-Service eller av en elek-
triker for maskinen tas i bruk igjen, slik at en potensiell faresituasjon forebygges. Bruk bare den typen
streamledningen spesifisert i bruksanvisningen. Ikke bruk maskinen hvis filter er skadet.

VC2010L /VC3511L:
Hos stevfiernere ma det foreligge en tilstrekkelig luftutskiftningsrate i rommet hvis avluften fra maski-
nen gar ut i rommet (folg i denne forbindelse gjeldende nasjonale bestemmelser).

For arbeidet pAbegynnes skal maskinens betjeningspersonale informeres om
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— handtering av maskinen
— de farer det oppsugde materialet representerer
— sikker deponering av oppsugd materiale

(® Oppsugning av vaeske

For veesker er plukket opp, alltid fierne filteret posen. Sjekk at flotteren virker riktig. Hvis det dannes
skum eller kommer vaeske ut av maskinen ma arbeidene oyeblikkelig avbrytes og smussbeholderen
temmes.

(® Rengjering av filterelementet

Ved redusert sugeytelse:

1. Innkopling av sugeren.

2. Steng munnstykkets eller sugeslangens apning med handflaten.

3. Trykk aktiveringsknappen for filterrengjering tre ganger. Luftstremmen som gar gjennom maskinen
renser da lamellene i filterelementet for fastsittende stov.

(@ Tilkopling av elektroapparat
Stikkontakten pa apparatet ma kun brukes til de formal som er beskrevet i driftsinstruksen.

For tilkopling av et apparat til apparatstikkontakten:
1. Sla av sugeren
2. Sla av apparatet som skal tilkoples

OBS! For apparatene som koples til apparatstikkontakten skal den tilsvarende driftsinstruksen og de
sikkerhetsinstrukser som er oppfert i denne, folges.

GVedIikehoId, rengjoring og reparasjon

Det ma kun utferes vedlikeholdsarbeider som er beskrevet i driftsinstruksen. Fer rengjering og vedlike-
hold av maskinen ma alltid nettstopselet frakoples. Sugerens overdel méa aldri spyles med vann: Fare
for personskader og kortslutning.

Bruk av reservedeler og tilbehgrsdeler som ikke er originale kan nedsette maskinens sikkerhet. Bruk
bare reservedeler og tilbehgrsdeler fra Makita.

VC2010L /VC3511L:
Ved vedlikehold og rengjering ma maskinen handteres pa en slik mate at den ikke utgjer en fare
for vedlikeholdspersonalet eller andre personer.

Innenfor vedlikeholdsomradet gjelder folgende:

—  Bruk filtrert tvangsventilasjon

—  Bruk vernekleer

— Rengjer vedlikeholdsomradet, slik at ingen farlige stoffer kan slippe ut i omgivelsenen

Ved vedlikeholds- og reparasjonsarbeider ma alle forurensede deler som ikke er tilfredsstillende
rengjort

— Pakkes inn i tette poser

— Deponeres i samsvar med de forskrifter som gjelder for slik avfallsbehandling

Minimum en gang arlig skal Makita-service eller en tilsvarende utdannet person utfgre en stovtek-
nisk kontroll, f.eks. med hensyn til skader pa filteret, maskinens lufttetthet og kontrollinnretninge-
nes funksjonsdyktighet.

Transport

1. For transport ma alle laser pa smussbeholderen lukkes.
2. lkke tipp apparatet nar det er veeske i smussbeholderen.
3. Ikke loft opp apparatet med en krankrok.
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Oppbevaring

Apparatet ma veere

— oppbevares pa et tort sted og beskyttes mot frost

Resirkulering av maskinen

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

EI henhold til det europeiske direktivet 2002/96/EC om utrangerte elektriske og elektroniske

apparater ma brukte elektriske apparater utsorteres og resirkuleres pa miljgvennlig mate. Ved

spearsmal ta kontakt med kommunen eller naermeste forhandler.

Garanti

For garantien gjelder vare generelle forretningsvilkar. Rett til endringer grunnet tekniske fremskritt

forbeholdes.

Tilbehor
Betegnelse VC2010L VvC2511 | VC3511L
Filterelement P-70219
Filterpose (5 stykker) P-72899 | P-78293
Avfallspose (5 stykker) P-70297

EF-konformitetserklaering

Som ansvarlig produsent erklaerer Makita Corporation at felgende Makita-maskin(er):

Maskinbetegnelse:
Modellnr./type:

Suger for tort og vatt materiale

VC2010L, VC2511, VC3511L

er serieprodusert og samsvarer med folgende europeiske direktiver:

2006/42/EC, 2004/108/EC

og er produsert i samsvar med folgende standarder eller standardiserte dokumenter:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010

EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Den tekniske dokumentasjonen oppbevares hos var autoriserte representant i Europa, som er:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10. april 2011

e

Tomoyasu Kato
Director

Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tekniske data

VC2010L | VC2511 | VC351HL
Nettspenning v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Nettfrekvens Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Nettsikring A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Effektopptak P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Tilkoplingsverdi for apparatstikkontakt | Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Total tilkoplingsverdi P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Luft-volumstrom mivh (Umin) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Undertrykk hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
wand 50700 N 600021 | B o33
Arbeidsstoy dB(A) 67 £3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Nettilkoplingsledning: Lengde m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Netilkoplingsledring: Type HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G25 (GB110) | HO7BO-F 3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Beskyttelsesklasse |
Beskyttelsestype IPX4
Radiostoydempingsgrad EN 55014-1
Stavklasse L (VC?S(:/(())I.Z,\SI1013)51 1
Beholdervolum | 190(00a) | 280(1ga) | 35002¢a)
Bredde mm 375 mm (14,8 in)
Dybde mm 370 (14,6in) 365 (14,4in) 370 (14,6in)
Hoyde mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Vekt (maskin)*™ kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
;’sglgks';!;’eh“r (netto, mestvanlig |, 8.8 (19,4 bs) 78(17,21bs) 97 (21,41bs)

* modellvarianter
** Viekt ifelge EPTA-prosedyre 01/2003
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() Viktiga sikerhetsinformationer

A®

Innan du tar maskinen i drift ska du lasa igenom denna bruksanvisning, och dérefter férvara den sa att
den alltid finns till hands.

Anvandningsdandamal och féreskriven anvandning

Maskinen skall bedrivas enligt géallande nationella bestdmmelser. Férutom bruksanvisningen och de i
anvandarlandet géllande tvingande foreskrifterna for forebyggande av olycksfall skall &ven vedertagna
facktekniska regler for sdkert och yrkeskunnigt arbete beaktas.

Maskinen far

— endast anvéndas av personer, som undervisats om hanteringen och som uttryckligen getts i
ppdrag att betjdna den

— endast anvéndas under uppsikt

— inte anvandas av barn

Apparaten &r inte avsedd fér anvandning av personer (inklusive barn) med olika funktionshinder, eller
av personer som inte har kunskap om hur apparaten anvénds, om de inte 6vervakas eller far instruk-
tioner angaende anvandning av apparaten av en person som ar ansvarig for deras sékerhet.

De maskiner som beskrivs i denna bruksanvisning ar lampade for
— uppsugning av damm och véatskor
— yrkesmaéssig anvandning, t.ex. i hotell, skolor, sjukhus, fabriker, affarer, kontor och uthyrning

VC2511:
Maskinen &r inte lamplig fér uppsugning av halsovadligt damm.

VC2010L /VC3511L:
De maskiner som beskrivs i denna bruksanvisning ar lampade fér avskiljande av damm med ett ex-
positionsgransvérde hégre &n 1 mg/m?® (dammklass L). Beakta dérvidlag géllande nationella bestam-
melser.
y & 4
AL
y & 4
Foéljande material far inte sugas upp:
— VC2511: hélsofarligt damm
— hett material (glédande cigaretter, het aska osv.)
— brénnbara, explosiva, aggressiva véatskor (t.ex. bensin, Idsningsmedel, syror, baser osv.)
— brannbart, explosivt, damm (t.ex. magnesiumdamm osv.)

Apparaten maste
— endast anvandas inomhus och ej utomhus
— skyddas mot UV-stralning

(® Fére idrifttagningen

Forvissa dig om att den spénning som finns angiven pa typskylten éverensstdmmer med den lokala
natspanningen. Vi rekommenderar att maskinen ansluts éver en jordfelsbrytare.

Kontrollera regelbundet att inte natanslutningskabeln ar skadad genom t.ex. sprickbildning eller aldring.
Om néatanslutningskabeln &r skadad, maste denna bytas ut av Makita-Service eller behérig elektriker
innan maskinen tas i bruk, for att forhindra att fara uppstar. Anvand endast den typ av natsladd som
anges i bruksanvisningen. Sug aldrig med skadat filter.

VC2010L /VC3511L:
Om dammsugarens franluft leds tillbaka in i rummet maste tillracklig luftvaxling finnas i rummet, (be-
akta darvidlag gallande nationella bestdmmelser).

Innan maskinens betjaningspersonal pabdrjar arbetet ske de informeras om
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— hur maskinen anvénds
— vilka risker som det uppsugna materialet utgér
— séker destruktion av det uppsugna materialet

(® Uppsugning av vatska

Fore uppsugning av vatskor maste principiellt filtersdcken avlagsnas. Kontrollera att flottéren fungerar.
Vid skumbildning eller om vétska tranger ut, ska arbetet omedelbart avslutas och smutsbehallaren
tdbmmas.

(® Rensning av filterelement

Nér sugeffekten férsvagas:

1. Inkoppling avdammsugare

2. Stang munstyckets eller sugslangens éppning med handflatan.

3. Tryck in knappen for filterrengéring tre ganger. Genom den luftstrém som da uppstar, rensas filter-
elementets lameller fran avlagrat damm.

(3 Anslutning av elapparat
Uttaget pa maskinen far endast anvandas for det &ndamal som foreskrivs i bruksanvisningen.

Innan apparat ansluts till apparatuttaget:
1. Sténg av dammsugaren
2. Stang av den apparat som ska anslutas

OBS! For de apparater som ar anslutna till apparatuttaget ska resp. apparats bruksanvisning och
sakerhetsforeskrifterna i dessa beaktas.

(F) Service, rengéring och reparationer

Utfér endast de servicearbeten som beskrivs i bruksanvisningen. Innan maskinen rengérs eller service
utférs, ska principiellt alltid stickproppen dras ut. Spola aldrig av dammsugarens 6verdel med vatten:
personfara, kortslutningsrisk.

Om icke-original reservdelar och tillbehdr anvénds kan det inverka pa apparatens sékerhet. Anvand
endast reservdelar och tillbehor fran Makita.

VC2010L /VC3511L:
Vid service och rengéring maste maskinen behandlas sa att inte fara uppstar for servicepersonal
och andra personer.

Inom serviceomradet

— ska filtrerad tvangsventilation anvandas

— ska skyddskladsel anvandas

— ska allt rengdras pa sadant satt att inga farliga &mnen kan komma ut i omgivningen

Vid servicearbeten och reparationer, maste alla férorenade delar som inte kunde rengéras tillfred-
stallande

— forpackas i ogenomsléppliga pasar

— Overlamnas till destruktion i dverenstdmmelse med giltiga foreskrifter

Minst en gang per ar ska Makita-servicetekniker eller en utbildad person utféra en dammteknisk

kontroll, t.ex. betraffande skador pa filtret, maskinens lufttathet och kontrollanordningarnas funk-
tion.

Transport

1. Fore transporten ska alla las stdngas pa smutsbehallaren
2. Tippa inte maskinen nar vatska finns i smutsbehallaren
3. Lyft inte maskinen med krankrok
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Lagring

Apparaten maste —
— forvaras pa en torr plats och skyddas fran frost

Lamna in maskinen for atervinning

Enligt EU-direktiv 2002/96/EG om avfall som utgérs av eller innehéller elektriska och elektroniska ———
komponenter maste dessa samlas in separat och tillféras en miljévanlig atervinning. Vid fragor
ber vi dig kontakta kommunférvaltningen eller ndrmaste aterforsaljare.

Garanti

Vad garanti betraffar galler vara allménna affarsvillkor. Vi férbehaller oss ratten att inféra tekniska
andringar. [

Tillbehor
Beskrivning VC2010L VvC2511 | VC3511L
Filterelement P-70219
Filtersack (5 styck) P-72899 | P-78293
Avfallssack (5 styck) P-70297

EU-férsdkran om 6verensstammels

Vi Makita Corporation som ansvarig tillverkare deklarerar har med att féljande maskin(er) fran Makita:

Maskinbeteckning: Dammsugare for vat och torr anvandning
Modellnr:/typ: VC2010L, VC2511, VC3511L

ingar i serieproduktion och uppfyller féljande Europeiska direktiv: [
2006/42/EG, 2004/108/EG

och ér tillverkade enligt féljande standarder eller standardiseringsdokument:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009 s
EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010

EN 60335-2-69:2009 e
EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009 —
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Den tekniska dokumentationen fors av var auktoriserade representant i Europa som ar: —
Makita International Europe Ltd. I

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

25:e april 2011

e G

Tomoyasu Kato
Director e
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tekniska data

VC2010L | VC2511 | VC351HL
Nétspanning v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Nétfrekvens Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Nétsakring A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Anslutningseffekt P Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Anslutningsvérde fér apparatuttag™ Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Anslutningsefekt P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Luftfléde meh (Umin) 127 ¢fm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB AU)
Undertryck hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
s 0 70 ez | B 3
Ljudniva vid arbete dB(A) 67 £3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Nétanslutningskabel: Langd m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Natanslutningskabel: Typ HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G25 (GB110) | HO7BO-F 3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Skyddsklass |
Kapslingsklass IPX4
Avstdrningsgrad EN 55014-1
Dammkiass L(ch?;"cggﬁaf“”
Behallarens volym | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Bredd mm 375 mm (14,8 in)
Diup mm 370 (14,6in) 365 (14,4in) 370 (14,6in)
Hojd mm 500 (19,7 n) 545 (21,5n) 685 (27,0in)
Vikt (maskin) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Zr']kvta':gm':g’i:sr’;g:g‘) vanligaste. 8.8 (19,4 bs) 78(17,21bs) 97 (21,41bs)

* modellvarianter

** Vikt enligt EPTA forfarande 01/2003
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() Vigtige sikkerhedshenvisninger

A®

For De tager sugeren i drift, skal De leese driftsvejledningen igennem og opbevare den tilgaengeligt.

Anvendelsesomrade og hensigtsmaessig brug

Brug af apparatet er underlagt de gaeldende nationale bestemmelser. Udover driftsvejledningen og de
regler, som geelder forpligtende i brugerlandet til forebyggelse af uheld, skal man ogsé overholde de
anerkendte fagtekniske regler vedrarende sikkerhedskorrekt og faglig korrekt arbeidsmade.

Apparatet ma

— kun benyttes af personer, som er blevet instrueret i brugen og som udtrykkeligt har faet til opgave
at betjene maskinen

— kun benyttes under opsyn

— ikke bruges af born

Apparatet bor ikke anvendes af personer (herunder bern) med reducerede fysiske eller mentale evner
eller personer, som mangler erfaring og viden, medmindre de er under opsyn eller er blevet instrueret i
brug af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed.

Apparaterne, som er beskrevet i denne brugsvejledning, er egnede

— til opsugning af tert stev og smuds, veesker

— til erhvervsmeaessig og kommerciel brug, f. eks. pa hoteller, skoler, sygehuse, fabrikker, forretnin-
ger, kontorer og udlejningslokaler

VC2511:
Maskinen er ikke egnet til opsugning af sundhedsskadeligt stov.

VC2010L /VC3511L:

VC2010L og VC3511L som er beskrevet i denne brugsvejledning, er egnede til udskillelse af stov med
en ekspositionsgraenseveerdi storre end 1 mg/m? (stevklasse L). Tg i denne sammenhaeng hensyn til
de geeldende nationale bestemmelser.

Folgende materialer mé& ikke suges op:

— VC2511: al slags sundhedsfarligt stov

— varme materialer (gledende cigaretter, varm aske osv.)

— breendbare, eksplosive, aggressive vaesker ( f. eks. benzin, oplasningsmidler, syrer, lud osv.)
— braendbare, eksplosive stovtyper (f. eks. magnesiumstov osv)

Apparatet skal
— kun bruges indendors og ikke udendars
—  veere beskyttet mod UV-straling

( For idriftszettelse

Kontrollér, at den pa typeskiltet oplyste spaending svarer til den lokale forsyningsspaending. Det anbe-
fales at sugeren sikres med et HFI-relee.

Nettilslutningsledningen skal kontrolleres jaevnligt med hensyn til beskadigelser som f. eks. revnedan-
nelse eller seldning. Nar tilslutningsledningen er beskadiget, skal denne udskiftes af Makita Service
eller en autoriseret elektriker, inden apparatet atter tages i brug, for pa denne made at undga farer for
brugeren. Tilslutningsledningen ma kun erstattes af den i driftsvejledningen oplyste type. Der ma aldrig
suges med et beskadiget filter.

VC2010L /VC3511L:
Ved afstovning skal der sgrges for tilstraekkelig luftudveksling i lokalet, nar apparatets brugte Iuft ledes
tilbage til lokalet (tag i denne sammenhaeng hensyn til de gaeldende nationale bestemmelser).
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Apparatets operaterer skal inden arbejdet oplyses om
— brugen af apparatet

— farer, som udgar fra de stoffer, der skal suges op
— den sikre bortskafning af opsuget materiale

(® Opsugning af vaeske

For opsugning af veeske skal filterposen fjernes. Kontroller at svemmeren fungerer korrekt. Ved skum-
dannelse eller udslip af vaeske skal arbejdet straks standses og smudsbeholderen temmes omgaende.

(® Afrensning af filterelementet

Nar sugeeffekten forringes:

1. Teend sugeren

2. Luk dyse- eller sugeslangedbningen med handfladen

3. Tryk tre gange pa knappen til filterafrensning. Filterelementets lameller renses for aflejret stov gen-
nem den herved dannede luftstrom

(@ Tilslutning af elektrisk udstyr
Stikkontakten pa apparatet ma kun benyttes til de i driftsvejledningen angivne formal.

For ekstraudstyr tilsluttes til stikkontakten:
1. sluk for sugeren.
2. sluk for det apparat, som skal tilsluttes.

GIV AGT! Ved ekstra apparater, som er tilsluttet til stikkontakten pa dette apparat, skal der tages hen-
syn til ekstraudstyrets driftsvejledning og de deri beskrevne sikkerhedshenvisninger.

(F) Service, rensning og reparation

Gennemfor kun servicearbejde, som er beskrevet i driftsvejledningen. Fer rensning og servicering af
apparatet skal man principielt treekke stikket ud af stikkontakten. Der ma aldrig sprejtes vand pa suge-
rens overdel: fare for personer, kortslutningsfare.

Brugen af ikke originale reserve- og tilbeherdele kan fa negativ indflydelse pa apparatets sikkerhed.
Anvend kun reserve- og tilbehardele fra Makita.

VC2010L /VC3511L:
Til servicering og rensning skal apparatet behandles saledes, at der ikke opstar nogen fare for
servicepersonalet og andre personer.

| serviceomradet skal der

— anvendes filtreret tvangsventilation

—  beeres beskyttelsestoj

— serviceomradet skal renses saledes, at der ikke kan komme nogen farlige stoffer ud i miljoet

| forbindelse med service- og reparationsarbejde skal alle forurende dele, som ikke kunne renses
pa tilfredstillende made

— pakkes ind i teette poser

— bortskaffes i henhold til de geeldende bestemmelser

Mindst en gang om aret skal der gennemfares et stovteknisk eftersyn enten af Makita Service eller
tilsvarende uddannede personer for at kontrollere filteret for skader og for at kontrollere apparatets
luftteethed og kontrolmekanismernes funktion.

Transport

1. Inden transport skal alle lukkemekanismer pa smudsbeholderen lukkes.
2. Apparatet ma ikke vippes, nar der er veeske i smudsbeholderen.

3. Loft ikke apparatet med krankroge.

Opbevaring

Apparatet skal veere
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— opbevares pa et tort sted og beskyttet mod frost

Gor maskinen klar til genbrug

I henhold til det europeeiske direktiv 2002/96/EF vedrarende elektriske og elektroniske apparater

skal gamle elektriske apparater indsamles szerskilt og tilferes en miljgvenlig form for genbrug.

| tilfeelde af, at De har spergsmal, bedes De henvende Dem til kommunekontoret eller Deres
nzermeste forhandler.

Garanti

Angaende garanti geelder vore generelle forretningsvilkar. Vi tager forbehold for aendringer i medfor af
den videre tekniske udvikling

Tilbehor
Betegnelse VC2010L VvC2511 | VC3511L
Filterelement P-70219
Filterposer (5 stk.) P-72899 | P-78293
Affaldspose (5 stk.) P-70297

EU-konformitetserklaering

Vi, Makita Corporation, erklezerer som ansvarlig producent at folgende Makita-maskine(r):

Maskinens betegnelse: Suger til veesker og terstoffer
Modelnummer/ type: VC2010L, VC2511, VC3511L

er en produktionsserie og Overholder folgende europeeiske direktiver:
2006/42/EC, 2004/108/EF

o er produceret i overensstemmelse med folgende standarder eller standardiserede dokumenter:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Den tekniske dokumentation findes hos vores autoriserede repreesentant i Europa:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 april 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tekniske data

VC2010L | VC2511 | VC351HL

Spaending v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Netfrekvens Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Sikring A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Effektforbrug P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Apparatets stikdase* Watt 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Effektforbrug P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Luft-volumenstrom meh (Umin) 127 ¢fm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB AU)
Undertryk hPa(mbar) 731in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
sy |
Arbejdsstoj dB(A) 67 £3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Netledning, leengde m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)
24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Netledning, ype HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F 3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Beskyttelsesklasse |
Beskyttelsesart IPX4
Radiostejdeempningsgrad EN 55014-1
Stavklasse L (VC?S(:/(())I.Z,\SI1013)51 1
Beholdervolumen | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Bredde mm 375 mm (14,8 in)
Dybde mm 370 (14,6in) 365 (14,4in) 370 (14,6in)
Hojde mm 500 (19,7 n) 545 (21,5n) 685 (27,0in)
Veegt (maskine) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,11bs)
;’ﬁ%’;:'g;"gjg;:ggf;‘; demest |y 8.8 (194 bs) 78(1721bs) 97 (214 bs)

* modeltyper

**Veegt i henhold til EPTA procedure 01/2003
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() Tarkeita turvallisuusohjeita

A®

Lue kayttdohjeet ennen pdlynimurin kayttéa ja sailytd ne myéhempaa tarvetta varten.

Kayttotarkoitus

Koneen kayttd on voimassaolevien kansallisten méaaraysten alaista. Kayttdohjeiden ja kdyttémaassa
voimassaolevien tapaturmantorjuntaméaaraysten noudattamisen lisédksi on huomioitava myds hyvaksy-
tyt turvallista ja ammattitaitoista tydskentelyéa koskevat ammattitekniset ohjeet.

Huomaa, etta

— laitetta saavat kayttaa ainoastaan henkilét, jotka on koulutettu sen kayttéén ja nimenomaan val-
tuutettu sitd kayttdméaan

— laitteen kayttdéa on aina valvottava

— lapset eivat saa kéyttaa tata laitetta

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sensorisesti tai henkisesti vajavaisten (ml. lapset) tai kokemattomien
henkiloiden kayttoon ilman heista vastuussa olevan henkilon ohjeistusta ja valvontaa.

Téassa kayttdohjeessa kuvatut laitteet soveltuvat

— imeytymista polya ja nesteet

— ammattikdyttddn esim. hotelleissa, kouluissa, sairaaloissa, tehtaissa, myymaldissa, toimistotiloissa
ja vuokrattavissa kohteissa

VC2511:
Laite ei sovellu terveydelle haitallisten pélyjen imurointiin.

VC2010L /VC3511L:
VC2010L ja VC3511L soveltuvat pélyjen imurointiin, joiden raja-arvot ovat yli 1 mg/m? (pélyluokka L).
Noudata vastaavia voimassaolevia kansallisia maéarayksiéa.

Seuraavia materiaaleja ei saa imuroida talla laitteella:

— VC2511: terveydelle vaaralliset polyt

—  kuumat aineet (palavat savukkeet, kuuma tuhka jne.)

—  syttyvat, rajahtavat, syovyttavat nesteet (esim. bensiini, liuottimet, hapot, emakset jne.)
—  syttyvat, rajahtavat polyt (esim. magneesiumpdlyt jne.)

Laitteen on
— kayttdé ainoastaan sisatiloissa eiké ulkona
— suojattava UV-sateilylta

(® Ennen kaytté6nottoa

Varmista, etta laitteen arvokilvessa mainittu jannite vastaa paikallisen sahkdverkon jannitetta. Suositte-
lemme pdélynimurin liittdmista sadhkéverkkoon vikavirtasuojakytkimen kautta.

Tarkasta saanndéllisesti, onko sahkéjohtoon mahdollisesti iimaantunut repeilysta tai vanhenemisesta
aiheutuvia vikoja. Jos s@hkoéjohto on vioittunut, Makita-huoltopalvelun tai sdhkéalan ammattilaisen on
turvallisuussyisté vaihdettava johto jo ennen laitteen seuraavaa kayttéa. Kayta vain tyypin virtajohto
maédritelty kdyttdohjeessa. Ala kdyta imuria jos sen suodatinelementti on viallinen. VC2511: Al4 kayta
laitetta alhaisissa lampétiloissa, koska se on varustettu PVC virtajohto.

VC2010L /VC3511L:
Polya poistettaessa on varmistettava riittdvéa ilmanvaihto, mikali laitteen poistoilma virtaa takaisin
samaan huoneeseen (noudata vastaavia voimassaolevia kansallisia maarayksia).

Laitteen kayttéhenkildkunnalle on ennen imurin kayttéa annettava tiedot
— laitteen kasittelysta
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— imuroitavasta aineesta aiheutuvista vaaroista
— imuoridun aineen turvallisesta jatehuollosta

(® Nesteiden imurointi

Ennen nesteiden imurointia on imurista ensin poistettava suodatinpussi. Tarkista, etté float toimii kun-
nolla. Jos laitteesta tulee ulos vaahtoa tai nestetta, lopeta tydnteko valittdémasti ja tyhjenna roskasailio.

(® Suodatuselementin puhdistus

Jos imuteho heikkenee:

1. Pélynimurin kdynnistdminen

2. Sulje khAmmenella suulakkeen tai imuletkun aukko.

3. Paina kolme kertaa suodattimen puhdistusnuppia. Syntyva ilmavirta puhdistaa pélyt suodatinele-
mentin lamelleista.

(@ Sahkétyékalujen liittiminen
Kayté laitteistopistorasiaa ainoastaan kayttdohjeessa kuvattuihin tarkoituksiin.

Ennen lisélaitteen kytkent&a pistorasiaan:
1. Kytke pdlynimuri pois kdynnistéa.
2. Kytke lisalaite pois kaynnista.

HUOMAA! Noudata lisalaitepistorasiaan liitettyjen laitteiden kayttdohjeita ja niiden siséltamia turvalli-
suusohjeita.

(F Huolto, puhdistus ja korjaus

Tee vain kéyttéohjeessa kuvatut huoltoty6t. Veda verkkopistoke pistorasiasta aina ennen laitteen puh-
distamista ja huoltoa. Ala koskaan ruiskuta vetta polynimurin yldosaan: henkilévahinkojen ja oikosulun
vaara.

Muiden kuin alkuperaisten varaosien ja lisdvarusteiden kaytt6 voi vaarantaa laitteen turvallisuutta.
Kéayté ainoastaan Makita:n varaosia ja lisdvarusteita.

VC2010L /VC3511L:
Huolto- ja puhdistustéiden yhteydessa on toimittava niin, ettd huoltohenkilékunnan ja muiden
henkildiden turvallisuus ei voi vaarantua.

Huoltoalueella

— tulee olla suodatettu koneellinen iimanvaihto

— tulee kaytta& suojavaatetusta

— tulee puhdistus suorittaa niin perusteellisesti, ettd vaarallisia aineita ei padase ymparistéon.

Huolto- ja korjaustdiden yhteydessa on kaikki likaantuneet osat, joita ei ole voitu riittdvasti puhdis-
taa

— pakattava tiiviisiin sakkeihin

— toimitettava voimassaolevien jatehuoltomaéraysten mukaiseen jatteenkeruupisteeseen

Vahintaan kerran vuodessa on Makita-huoltopalvelun tai asianmukaisesti koulutetun henkilén
suoritettava p6lytekninen tarkastus, esim. suodattimen kunnon, laitteen ilmatiiviyden ja valvonta-
laitteiden toimintakykyisyyden tarkastamista varten.

Kuljetus

1. Sulje séilion lukot ennen kuljetusta.

2. Al& kallista laitetta jos séilidssa on nestetta.
3. Laitetta ei saa nostaa nosturin koukulla.
Varastointi

Laite tulee
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— sdilytetdan kuivassa paikassa ja suojassa pakkaselta

Laitteen uudelleenkayttd

Eurooppalaisen sahké- ja elektroniikkalaiteromua koskevan direktiivin 2002/96/EY mukaan on

kaytetyt sé&hko- ja elektroniikkalaitteet kerattava erikseen ja hyddynnettavé ymparistdystavallisel-

14 tavalla. Tarkempia tietoja saat paikkakuntasi jatehuoltoviranomaisilta tai lahimmalta jalleenmyy-
jalta.

Takuu

Mydnnédmme takuun yleisten myynti- ja toimitusehtojemme mukaisesti. Oikeus teknisen kehityksen
mukanaantuomiin muutoksiin pidatetaan.

Tarvikkeet
Kuvaus VC2010L VvC2511 | VC3511L
Suodatinelementti P-70219
Suodatinpussi (5 kpl) P-72899 | P-78293
Polypussi (5 kpl) P-70297

EY-vaatimusten-mukaisuusvakuutus

Vastuullinen valmistaja Makita Corporation iimoittaa vastaavansa siité, ettd seuraava(t) Makitan
valmistama(t) kone(et):

Koneen tunnistetiedot: Polynimuri mérkéa- ja kuivakayttéon
Mallinro/tyyppi: VC2010L, VC2511, VC3511L

ovat sarjavalmisteisia ja tayttavat seuraavien eurooppalaisten direktiivien vaatimukset:
2006/42/EY, 2004/108/EY

ja ettd ne on valmistettu seuraavien standardien tai standardoitujen asiakirjojen mukaisesti:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Teknisen dokumentaation yllapidosta vastaa valtuutettu Euroopan-edustajamme, jonka yhteystiedot
ovat:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 Huhtikuu 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tekniset tiedot

VC2010L | VC2511 | VC351HL
Verkkojénnite v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Verkkotaajuus Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Sulake A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Tehonotto P Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Lisélaitepistorasian liitdntaarvo* Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Kokonaisliténtéarvo P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Imantilavuusvirta meh (Umin) 127 ¢fm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB AU)
Alipaine hPa(mbar) 731in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
st 1505745 £ 0421 | 3
Aanenvoimakkuus dB(A) 67 3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Verkkoliitantéjohto: Pituus m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Verkiolitantajohto: Tyyppi HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G25 (GB110) | HO7BO-F 3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Suojausluokka |
Suojalaji IPX4
Hairionvaimennus EN 55014-1
Polyuokka L(chﬂ"cggﬁaf“”
Séilion tlavuus | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Leveys mm 375 mm (14,8 in)
Syvyys mm 370 (14,6in) 365 (14,4in) 370 (14,6in)
Korkeus mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Paino (kone) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
::\'I’;‘l’lu t:)”"kkeet (nefto, ylesin kg 8.8 (19,4 bs) 78(17,21bs) 97 (21,41bs)

* mallista riippuvainen

** Paino mukaan EPTA menettelyn 01/2003
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() Indicaciones de seguridad importantes

BH

Antes de poner en marcha el aspirador, no deje de leer las instrucciones de manejo completamente, y
consérvelas al alcance de la mano.

Uso previsto y utilizacién reglamentaria

La explotaciéon de la maquina esta sujeta a las disposiciones nacionales vigentes. Aparte de las
instrucciones de servicio y las reglamentaciones obligatorias sobre prevencion de accidentes que
rigen en el pais del usuario, hay que observar también las reglas técnicas reconocidas para el trabajo
seguro y técnicamente correcto.

El aparato

— solamente debe ser utilizado por personas que hayan sido instruidas en su manejo y expresa-
mente encomendadas para esta tarea

— solamente debe ser utilizado en presencia de un supervisor

— no debe ser utilizado por nifios.

Este dispositivo no esta pensado para que lo usen personas (incluidos nifios) con alguna discapaci-
dad fisica, sensorial o mental, o que carezcan de experiencia en su uso, a menos que lo hagan bajo
la supervision o instrucciones de aquellos responsables de su seguridad.

Las maquinas descritas en estas instrucciones son apropiadas
— para la aspiracion de polvos secos y liquidos
— para el uso industrial, p. €j. en hoteles, escuelas, hospitales, fabricas, tiendas y oficinas

VC2511:
El aparato no es apto para aspirar polvos nocivos para la salud.

VC2010L /VC3511L:
VC2010L y VC3511L son apropiadas para la separacién de polvos con un valor limites de exposicion
superior a 1 mg/m?3 (clase de polvos L). Se han de seguir al respecto las disposiciones nacionales

vigentes.
y_ & 4

ACTIL|

4

No se pueden aspirar los siguientes materiales:

VC2511: polvos nocivos para la salud

— Materiales calientes (es cigarrillos, calientes cenizas, etc.)

— liquidos combustibles, explosivos y agresivos (p. €j. gasolina, disolventes, acidos, lejias, etc.)
— polvos combustibles y explosivos (p. ej. polvo de magnesio etc.)

El aparato debe
— solo uso en interiores y no al aire libre
— estar protegidos contra la radiacion UV

(® Antes de la puesta en funcionamiento

Cercidrese de que la tensién indicada en la placa de caracteristicas concuerda con la tensién de red
local. Se recomienda conectar el aspirador por medio de un interruptor de corriente de defecto.

Compruebe regularmente posibles dafios en el cable de alimentacion, p. ej. agrietamiento o envejeci-
miento. Si el cable de alimentacion esta danado, tiene que ser sustituido por el personal de servicio
de Makita o por un electricista antes de volver a utilizar la maquina, con objeto de evitar posibles peli-
gros. El cable de alimentacion sélo se puede sustituir por uno del tipo establecido en las instrucciones
de servicio. No aspire nunca con un elemento de filtro dafado.

VC2010L /VC3511L:
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Al desempolvar, tiene que existir un coeficiente de intercambio de aire suficiente si el aire de escape
de la maquina vuelve al local que se limpia (se han de seguir al respecto las disposiciones nacionales
vigentes).

El personal de manejo tiene que haber sido instruido antes del trabajo sobre
— el manejo de la maquina

— los peligros que se derivan del material a aspirar

— la eliminacién de residuos del material aspirado

(@® Aspirar liquidos

Antes de aspirar liquidos, saque siempre la bolsa de filtro. Compruebe el funcionamiento del flotador.
En caso de produccion de espuma o de escape de liquido, interrumpa inmediatamente el trabajo y
vacie el depdsito de suciedad.

(® Limpieza del elemento filtrante

Cuando la potencia de aspiracion decae:

1. Encender el aspirador

2. Cierre la apertura de la boquilla o de la manguera de aspiracién con la palma de la mano.

3. Presione el boton de accionamiento para la limpieza del filtro tres veces. La corriente de aire que
se genera limpia el polvo depositado en las laminas del elemento de filtro.

(3 Conexion de un aparato eléctrico

La caja de enchufe en la maquina solamente se ha de utilizar para los fines fijados en las instruccio-
nes de manejo.

Antes de enchufar un aparato en la caja de enchufe de la maquina:
1. Apague el espirador
2. Apague el aparato a conectar

JATENCION! Debe tenerse en cuenta las instrucciones de manejo y las indicaciones de seguridad
contenidas en las mismas para los aparatos conectados a la caja de enchufe de la maquina.

@ Mantenimiento, limpieza y reparacion

Lleve a cabo solamente aquellos trabajos de mantenimiento que se especifican en las instruccio-
nes de servicio. Quite siempre el enchufe de alimentacion antes de realizar trabajos de limpieza y
mantenimiento en el espirador. No rocie nunca con agua la pieza superior del aspirador: peligro para
personas, peligro de cortocircuito.

El uso de piezas de recambio y accesorios no originales puede mermar la seguridad del equipo.
Utilice unicamente piezas de recambio y accesorios de Makita.

VC2010L /VC3511L:
En el mantenimiento y limpieza se ha de tratar la maquina de tal manera que no se convierta en
fuente de peligro para el personal de mantenimiento y para otras personas.

En el area de mantenimiento

— utilice una aireacioén forzada con filtro del aire

— lleve puesta ropa protectora

— el area de mantenimiento se ha de limpiar de tal modo que no accedan substancias peligro-
sas al entorno

Todas las piezas que no se pueden limpiar satisfactoriamente en los trabajos de mantenimiento y
reparacion se tienen que eliminar como residuos

— empaguetados en bolsas estancas

— enconsonancia con las ordenanzas vigentes sobre recogida de residuos
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Al menos una vez al afo tiene que realizarse una prueba técnica de polvos por el servicio técnico
de Makita o por una persona instruida, p. ej. verificando dafos del filtro, estanqueidad al aire de la
maquina y funcionamiento de los dispositivos de control.

Transporte

1. Antes del transporte, cierre todos los bloqueos del depdsito de suciedad.
2. No ladee el aparato si se encuentra liquido en el depdsito de suciedad.
3. No eleve el aparato con un gancho de grua.

Almacenamiento

El aparato debe ser

— almacenados en un lugar seco y protegido de las heladas
Entrega del aparato para su reciclaje

Conforme a la directriz europea 2002/96/EC sobre aparatos viejos eléctricos y electrénicos, se

tienen que recoger los aparatos eléctricos usados y entregar a un reciclaje segun las normas

medioambientales. Si tiene alguna duda, dirijase a las autoridades comunales o consulte al
comerciante mas préximo.

Garantia

En relacién con garantias y saneamientos rigen nuestras condiciones generales de negocio. Nos
reservamos a introducir modificaciones técnicas a tenor del progreso técnico.

Accesorios
Descripcion VC2010L VC2511 VC3511L
Elemento filtrante P-70219
Bolsa; de filtro (unidad de embalaje P-72899 P-78293
de 5 piezas)
Bolsa de eliminacién de residuos
(unidad de embalaje de 5 piezas) P-70297
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Declaracion de conformidad CE

Nosotros, Makita Corporation, en calidad de fabricante responsable, declaramos que las siguientes
maquinas Makita:

Designacion de la maquina: Aspirador para el empleo en mojado yseco
N¢ de modelo/ Tipo: VC2010L, VC2511, VC3511L

son de produccion en serie y Cumplen con las siguientes Directivas europeas:
2006/42/EC, 2004/108/EC
Y se han fabricado de acuerdo con los siguientes estandares o documentos estandarizados:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

La documentacion técnica la conserva nuestro representante autorizado en Europa, que es:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 de abril 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Datos técnicos

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

VC2010L | VC2511 | VC3511L
Tension nominal v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Frecuencia de la red Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Fusibles de red A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Consumo de potencial P Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Consumo nominal para caja de Wat 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
enchufe del aparato
Consumo de potencia P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Flujo volumétrico max. m3h (//min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Depresion hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Nivel de intensidad acUstica de super-
ficie de medicién en 1 m de distancia, | dB(A) 70 £3
ISO 3744, EN 60704-2-1
Nivel de ruido durante el trabajo dB(A) 67 £3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Cable de alimentacion: Largo m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 1t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Cable de alimentacion: Tino HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
-P HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Categoria de proteccién |
Tipo de proteccion IPX4
Grago de perturbacion por interfe- EN 55014-1
rencias
L (VC2510L,VC3511L)

Clase de polvos ~ (VC2511)
Volumen de depdsito | 190(600a) |  230(61ga) | 350(920a)
Ancho mm 375 mm (14,8 in)
Profundidad mm 370 (14,61n) 365 (14,41in) 370 (14,61in)
Altura mm 500 (19,7 i) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Peso (méquina) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Pesq incluido accesorios (net, lo mas kg 8.8 (19,4 Ibs) 78(1721bs) 97 (21,4 1bs)
comun)

*variantes de modelos

** Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003
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() Indicacées de seguranga importantes

A®

Antes de p6r o aparelho em servico, leia impreterivelmente as instrucdes de operacao e guarde-as a
mao.

Finalidade e utilizacdo para os fins previstos

A operagdo da maquina esta condicionada as respectivas disposi¢des nacionais. Além do manual de
instrucdes e das normas vinculativas de prevencéo de acidentes, validas no pais onde a maquina é
utilizada, devem ser observadas também as normas técnicas usuais para garantir um trabalhoseguro e
eficiente.

O aparelho

- s06 pode ser utilizado por pessoas que foram instruidas no seu manejo e expressamente
encarregues da respectiva operacao

- s6 pode ser operado sob vigilancia

- nao pode ser utilizado por criancas

Este equipamento ndo deve ser usado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e conhecimento, a ndo ser que estejam sob super-
visdo ou tenham recebido instrugdes sobre o aparelho de uma pessoa responsavel pela sua segurancga.

Os aparelhos descritos nestas instrugdes de operacédo sdo adequados para

— aaspiragéo de pds secos e liquidos

— o uso industrial, por exemplo, em hotéis, escolas, hospitais, fabricas, lojas, escritérios e empresas
de aluguer

VC2511:
O aparelho nao é apropriado para a aspiragao de poeiras nocivas para a saude.

VC2010L /VC3511L:
VC2010L e VC3511L sao adequados para a eliminagdo de p6 com um valor limite de exposi¢ao supe-

rior a 1 mg/m?3 (classe de pos L). Observar as respectivas prescricdes nacionais em vigor.
y & 4

Os seguintes materiais ndo deveréo ser aspirados:

— VC2511: pds perigosos para a saude

— materiais quentes (cigarros incandescentes, cinza quente, etc.)

— liquidos combustiveis, explosivos, agressivos (por exemplo: gasolina, solventes, acidos, lixivias, etc.)
— pos combustiveis, explosivos (por exemplo, pés de magnésio etc.)

O aparelho deve
— ser usados dentro de casa e nao ao ar livre
ser protegidos contra a radiacao UV

(® Antes da colocagdo em servico

Certificar-se de que a tens&o indicada na placa de caracteristicas corresponde & tensao da rede local. E
aconselhavel o aspirador ser ligado a um disjuntor de corrente de defeito.

Verificar frequentemente o cabo de conexao a rede para detectar eventuais danos ou sinais de desgas-
te. Se o cabo de conexdo a rede estiver danificado, tem que ser substituido pelo servigo de assisténcia
técnica da Makita ou por um técnico de electricidade antes de se continuar a utilizar o aparelho, para
evitar perigos. O cabo de conexao a rede sé pode ser substituido por um do tipo estabelecido nas instru-
¢coes de operacdo. Nunca aspirar com um elemento filtrante danificado.

VC2010L /VC3511L:
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Ao utilizar aparelhos para eliminacéo de pd, é necessario haver uma taxa de ventilagao suficiente no
local quando o ar é evacuado do aparelho (observar as respectivas prescrigdes nacionais em vigor).

O pessoal operador do aparelho tem que ser informado antes do trabalho sobre
— 0 manejo do aparelho

— 0s perigos provenientes do material a aspirar

— aeliminacéo segura do material aspirado

(® Aspirar liquidos

Antes de se aspirar liquidos, o saco filtrante tem que ser removido. Controlar o funcionamento do
flutuador. Se comegar a surgir espuma ou a sair liquido, parar imediatamente o trabalho e esvaziar o
recipiente para sujidade.

(® Limpar o elemento filtrante

Se a poténcia de aspira¢éo diminuir:

1. Ligar o aspirador
2. Tapar a abertura do bocal ou da mangueira de aspiracdo com a palma da mao.
3. Premir trés vezes o botao de activacdo da limpeza do filtro. Gragas a corrente de ar que

assim se cria, as lamelas do elemento filtrante sao limpas de p6 que se tenha depositado.

(@ Conectar o aparelho eléctrico
Usar a tomada de corrente do aparelho s¢ para os fins definidos nas instrugdes de operagao.

Antes da ligagdo de um aparelho a tomada de corrente do aparelho:
1. Desligar o aspirador
2. Desligar o aparelho a ser conectado.

ATENCAO! Respeitar as instrugdes de operago e as indicagdes de seguranca nelas mencionadas dos
aparelhos ligados a tomada de corrente do aparelho.

(F] Manutencao, limpeza e reparacao

Realizar apenas trabalhos de manutencao descritos nas instrugées de operacao. Antes da limpeza e
manutengao do aparelho, tirar sempre a ficha da tomada de rede. Nunca salpicar a parte superior do
aspirador com agua: perigo para pessoas, perigo de curto-circuito.

A utilizacdo de pecas sobressalentes e acessorios nao originais pode afectar a seguranca do aparelho.
Utilizar s6 pecas sobressalentes e acessoérios da Makita.

VC2010L /VC3511L:
Para a manutencao e limpeza, o aparelho tem que ser tratado de maneira a que nao represente
qualquer perigo para o pessoal de manutencao e para outras pessoas.

Na drea de manutengédo

— utilizar evacuacao de ar filtrada obrigatéria

— usar vestudrio de proteccéo

— limpar a area de manutencdo de maneira a que substancias perigosas ndao passem para o
ambiente

Ao efectuar trabalhos de manutencao e de reparacéo, todas as pecas sujas que nao tenham ficado
devidamente limpas tém que ser

— embaladas em sacos impermeaveis

— eliminadas conforme as respectivas prescricdes em vigor

Pelo menos uma vez por ano, o servigco de assisténcia técnica da Makita ou uma pessoa formada
para o efeito tem que efectuar um controlo a nivel técnico em relacéo ao po, por exemplo, para
detectar eventuais danos do filtro, verificar a impermeabilidade ao ar do aparelho e o funcionamento
dos dispositivos de controlo.

Transporte

1. Antes de transportar, fechar todos os travamentos do recipiente para sujidade.
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2. Nao inclinar o aparelho quando houver liquido no recipiente para sujidade.
3. Nao levantar o aparelho com ganchos de guindaste.

Armazenamento

O aparelho deve ser

— armazenadas em local seco e protegido da geada

Enviar o aparelho para reciclagem

Segundo a directiva europeia 2002/96/CE sobre aparelhos eléctricos e electronicos usados, estes
tém que ser recolhidos em separado e enviados para reciclagem ecoldgica. Em caso de duvidas,
contactar a administracdo camararia ou o revendedor mais préximo.

Garantia

No que respeita a garantia aplicam-se as nossas condi¢cdes gerais de venda. Reservamo-nos o direito a
alteragdes resultantes de inovagdes técnicas.

Acessorios
Designacéo vC2010L vC2511 | VC3511L
Elemento filtrante P-70219
Saco filtrante (5 unidades) P-72899 | P-78293
Saco de eliminacdo (5 unidades) P-70297

Declaracao de conformidade CE

A Makita Corporation, na qualidade do fabricante responsdvel, declara que a(s) maquina(s) Makita
seguinte(s):

Designacao da maquina: Aspirador para utilizagéo a seco / humido
N.2 de modelo/Tipo: VC2010L, VC2511, VC3511L

sdo de producdo em série e estdo em conformidade com as Directivas Europeias seguintes:
2006/42/CE, 2004/108/CE

E séo fabricadas de acordo com as normas ou os documentos padronizados seguintes:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

A documentagao técnica € mantida pelo nosso representante autorizado na Europa, que é:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 de abril de 2011

-

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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VC2010L | VC2511 | VC3511L
Tensdo de rede v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Frequéncia de rede Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Fusivel de rede A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Poténcia de conexdo P .. Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Poténcia de conexdo da fomada de | .y 540 (US,CA) /1100 (GB110) /1200 (CH) /1300 (AU) /1900 (EU.GB)
corrente do aparelho
Poténcia de conexo P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Débito de ar m3h (//min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Subpressao hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Nivel de pressdo sonora das superfi-
cies de medicdo a intervalos de 1 m, | dB(A) 703
ISO 3744, EN 60704-2-1
Ruido de trabalho dB(A) 67 +3
Cabo de conexio 4 rede: Comor- 7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
mento +omp m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,6t (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 1t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Cabo de conexio 4 rede: Tino HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
P HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Classe de protecgéo |
Tipo de proteccéo IPX4
Grau de desparasitagem EN 55014-1
. L (VC2510L,VC3511L)

Classe de pés - (VC2511)
Volume do recipiente | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Largura mm 375 mm (14,8 in)
Profundidade mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
Altura mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Peso (aparelho) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Peso incl. acessdrios (aplicagéo, kg 8,8 (19,4 Ibs) 7,8(17,2bs) 97 (21,4 Ibs)
liquido mais comum)

* variantes do modelo

** Peso de acordo com procedimento EPTA 01/2003
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0 InpavTikég UTTodEISEIC 0o PAAEIng

A®

Mpiv va BéoeTte o€ AeIToupyia TN CUCKEUN, SIOBACTE OTTWAONTIOTE TIG 0dNYieg AeIToUpyiag Kal QUAGETE TIG
€ XWpPO, OToV OTT0i0 Ba £XETE EUKOAN TTPOORACN yia HEAAOVTIKA XPrion.

XpRon yia Tnv otroia TrpoopideTal kai opBn xprRon

H xprion TNg UNXaVAG UTTOKEITOI OTOUG I0YXUOVTEG £BVIKOUG KavoviopoUug. MapdAAnAa pe Tig odnyieg
AgIToupyiag Kail Toug IoXUOVTEG Kal OETUEUTIKOUG KAVOVIOUOUG GTN XWPa XPARONG YIa TNV TTpOANWn atu-
XNUATWYV, TTPETTEI VO TNPOUVTAI KAl O avayVWwPIoUEVOI KAVOVES aoPaAoUg EpYOTiag.

H ouokeun

- ETMITPETTETAI VA XPNOIMOTIOIEITAI HOVO ATTO ATOMA, TO OTTOIA EXOUV EKTTAIDEUTEI OXETIKA WE TO
XEIPIOPO Al £XOUV PNTA EVTOAN YIQ TO XEIPIOUO

- va AeItoupyei povo uTro €TmiBAewn

- Oev ETTITPETTETAI VO XPNOIUOTTOIEITAI OTTO TTAISIG

AuTh n okoUTTa OEV TTPETTEI VO XPNCIUOTIOIEITAN aTTO dTopa (r] TTaIdIG) AVARTIOPA ) GTOUO PE PEIWMEVN
avTiAnwn f Je EAAEIYPN YVWOEWV KAl EPTTEIRIOG EKTOG av eTIRBAETTOVTAI aTTd ATOMO UTTEUBUVO YIa TNV
ao@AAEIG TOUG.

O1 OUOKEUEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTIG TTApoUaEG 0dnyieg AsiToupyiag gival KATAAANAEG

— yla TNV avappo@naon atro Enpd, Ox1 EUPAEKTWY OKOVWVY Kal Uypuwv

—  YIO €TTAYYEAPATIKA Xpron, TT.X. O€ {evodoxeia, oxoAgia, voookopeia, EpyooTdaia, KATAoTAPATA,
ypa@eia Kal payadic

VC2511:
H ouokeun 8ev evdeikvuTal yia TNV avappo enon emRAABWY yia TNV UYEIX OKOVWV.

VC2010L / VC3511L:

VC2010L ka1 VC3511L gival kKaTGAANAES yia To SIaXwPIoPO OKAVNG UE OpIaKr) TIUN €KBeong MeyaAUTePNG
Twv 1 mg/m? (16§n okdévng L). Z10 onueio autd AdBeTe UTTOWN 0aG TOUug €BVIKOUG IOXUOVTEG OTNV TTEPI-
TITWON 0ag KAvovIGUoUG.

ATrayopeUeTal N avappdPnon TWV TTAPOKATW UAIKWV:

—  VC2511: okdveg €TIKIVOUVEG yIa TNV Uyeia

—  KauTd avTikeipeva (avappéva Tolydpa, KauTpeg, K.T.A.)

—  eUQAEKTO, EKPNKTIKG, ETTIBETIKG Uypd (TT.X. BeVAivn, DIGAUTIKE, 0&éa, aAkAAIa, K.T.A.)
—  €UQAEKTEG, EKPNKTIKEG OKOVEG (TT.X. OKOVN Jayvnaiou, K.T.A.)

H ouokeun Trpétrel va
—  va XpnoiyotroinBouv HOVo 0€ ECWTEPIKOUG XWPOUG Kal VO NV O€ EWTEPIKOUG XWPOUG
—  va TIPOCTATEVETAI ATTO TV UTTEPILDN AKTIVOBOAIa

(3 Npiv a1rd T Bé0n o AciToupyia

BeBaiwoTe 611 n TAON TTOU AvaPEPETE OTNV TTIvaKida TUTTOU CUPQWVET IE TNV TAGT TOU TOTTIKOU NAEKTPI-
KOU OIKTUOU. Z0G TTPOTEIVOUNE Va GUVOEDETE TN GUOKEUN PETW JIAKOTITN ACPAAEING.

EAéyETe TaKTIKG TOUG NAEKTPIKOUG aywyoug yia @Bopd OTTWG ENPAVION PWYHWY ) yApavaon UAIKoU. Av ol
NAEKTPIKOI aywyoi eival @Bapuévol, TTPETTE va Yivel avTIKATaoTaor Toug atréd 1o o€pPig Tng Makita ry atrd
€I0IKO, TTPIV TNV TTEPAITEPW XPrON TOUG, OTTOKAEIOVTAG YE TOV TPATTO QUTO TUXOV KIVOUVOUG. XpNOIUOTIOIE -
Te HOVO TO €idOG Tou KaAwdiou Tpopodoaiag TTou kabopidovTal oTo eyxeIpidlo AciToupyiag. Mnv xpnaoiyo-
TIOIEITE TTOTE TNV NAEKTPIKH OKOUTIA Qv TO GIATPO €ival KOTEGTPAMUEVO.

VC2010L / VC3511L:
Katd 1o {eokdvIoua TTPETTEI Va UTTAPXEI ETTAPKNG BABUOS avavéwang aépa OTO XWPO, EPOCOV O POAU-
OpéVOG aéPag OTTO T GUOKEUN ETIIOTPEPEI OTO XWPO (0TO anueio autd AGBeTe uTTOWN 0ag Toug £BvIKOUG
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I0XUOVTEG GTNV TTEPITITWAOTN 0AG KAVOVIOHOUG).

To TTPoowWTTIKG XEIPIOWOU TNG GUOKEUNG TTPETTEI va TTANPOQOPEITal TIPIV aTTd TV £pyaaia Ta £§AG:
—  XEIPIOPO CUCKEUNG

—  KIvOUVOUG TTOU TTPOKUTITOUV KATA TNV avappo@nor OpIoHEVWY UNIKWV

— opBn atropdkpuvon avappoPnUEVWY UAIKWV

® Avappognon uypwv

Mpiv até TNV avappdenaon uypwv TTPETTEI VO ATTOOUVAPHOAOYNBET EVIEAWG 0 OAKOG PiIATpoU. EAEyETE OTI
0 TTAWTAPAG AEITOUPYE OWOTA. Z€ TTEPITITWAON TIOU OXNMATIOTEN aQPOg i TTou £§€ABEI uypd, OTAPATACTE
dueaa TNV epyacia Kal adeIGoTe TO dOXEI0 aKaBapaIwV.

® FiKaBapiouég oToixgiou @iATpou

& TEPITITWON TTOU TTECEI N aTTOd00T avapPOPNnoNG:

1. Evepyotroinon avappoentrpa.
2. Me 10 X€pI KAEIOTE T OKPOPUOIA A TNV OTTF) CWARVA avappdPnong.
3. MatroTe TPEIG POPEG TO TTANKTPO EVEPYOTTOINONG KaBapiopou PiATpou. To pelpa agpa TTou

dnuioupyeital aTTeEAEUBEPWVEL TIG AaPEAEG OTOIXEIOU PIATPOU ATTO TN CUGCWPEUPEVN OKOVN.

(@ Z0vSeon NAEKTPIKAG GUOKEURS

XpNOIMOTIOICTE TNV TIPICa TNG CUOKEUNG HOVO YIO TOUG OKOTTOUG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTIG 0dNYieg
Aeimoupyiag.

Mpiv até TV olvdean KATTOIOG GUOKEUNG OTNV TTPIf0 TNG OUOKEUNG:
1. ATTEVEPYOTTOINGTE TOV AVaPPOPNTAPA
2. ATTEVEPYOTTOINGTE TNV CUCKEUN] TTOU TTPOKEITAI VO GUVOEDEI

MPOXZOXH! Ze mepimTwon oUvdeong AWV CUCKEUWY OTNV TTPIda TOU avappo@nTApa, AABETE UTTOWN
0ag TIG 0dNYieG AEITOUPYIOG TWV CUCKEUWY AUTWYV OTTWG Kal TIG UTTOBEIEEIG aoPAAEIGG TOUG.

(F] ZuvTApNonN, KaBaPIoHOG Kal ETTIOKEUR

AiggdyeTe pdvo TIG Epyaacieg GUVTIAPNONG TTou TTEPIypdgovTal aTig 0dnyieg Acitoupyiag. Mpiv atrd Tov
KaBapIoud Kal TV CUVTRAPNON TNG CUOKEUNG TTPETTEI va aTTOJOKPUVETal TO BUopal Mnv BpéXeTe TTOTE TO
TAVW PEPOG avapPPOPNTHPA HE VEPO: KiVOUVOG yIa TNV akepaIdTNTA ATOPWY, KivOUVOG BPOaXUKUKAWHOTOG

H xprion pn yvnoiwv avTaAAaKTIKWYV Kal EEaPTNUATWY EVOEXETAI VO ETTNPEACEI APVNTIKE TNV AOPAAEIR TNG
OUOKEUNG. XPNOIYOTIOIEITE HOVO YVATIA avTOAAGKTIKG Kal eEapTApaTa TG eTaipiag Makita.

VC2010L / VC3511L:
H peTaxeipion TNG CUOKEUNG KATd Tn OUVTHAPNGN Kal TOV KaBapIouo TIPETTEl va gival TETOIA, WOTE va
HNV eTTIQUAGOTEI KIVOUVOUG GTO TIPOCWTTIKO GUVTHPNONG Kal 0€ AAAa dTopa.

270 XWPO GUVTAPNONG

—  XPNOIMOTIOINOTE TOV EEOTTAIOUO avayKaoTIKOU £EaePIOPOU TTOU aag TTapadideTal

—  QOPATE TTPOCTATEUTIKF) OTOAR

—  KOBOPIOTE TO XWPO OUVTAPNONG PE TETOIO TPOTTO WOTE VA UNV UTTAPXOUV ETTIKIVOUVA UAIKG OTO
TTEPIBAANOV

Kard Tig epyaaieg ouvipnong kai emdidpbwang TTPETTel OAa Ta Aepwpéva Pépn, Ta OTToia dEV PTTO-
peECAV va KaBapIoTOUV IKAVOTTOINTIKA

— VO OUOKeuadovTal o€ OTeyavoug OUKoUg

—  va armogUpovTal CUPPWVa PE TIG I0XUOUOEG dIATAEEIG TTEPT aTTOCOUPONG

Mia @opd 10 xp6vo TouAdxIoTOV, TTPETTEI Va DIEEAYETAI TEXVIKA £TTIOEWPNON OKAVNG EiTE AT TO O€p-
Big TG Makita, eite atrd eeIdikeupEvo TEXVIKO, TTOU Ba agopd TT.X. oTn ¢Bopd giATpou, diappor| aépa
TNG GUOKEUNG Kal AEITOUpYia TwV EAEYKTIKWV OIOTALEWV.

MeTagopd

1. TMpiv atmd TN HETaPOP& KAEIOTE OAEG TIG HAVOAAWOTEIG TOU DOXEIOU OKABAPTIWY.
2. Mnv avaTpETTETE TN GUOKEUH OTAV UTTAPXEI UYPO PECA OTO BOXEID aKaBapaIwV.
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3. Mn onKWVeTE TN OUOKEUN PE YavT{oug yepavou.

Atrofnkeuon

H ouokeun Tpétrel va

—  amobnkevovTal o€ PEPOG ENPOG Kal va TTPOOTATEUETAI OTTO TOV TTAYETO
ETravakUkAwon UAIKWV OUCKEUNG

ZUpoewva pe TNV Eupwtraik Odnyia 2002/96/EK trepi TTOMIWY NAEKTPIKWY KA NAEKTPOVIKWY GU-

OKEUWV, Ol HETOXEIPIOPEVEG NAEKTPIKEG TUOKEUEG TTPETTEI va CUAAEYOVTaI EEXWPIOTA Kal va aTrooU-

POVTaI YIa OIKOAOYIKA ETTAVAKUKAWGN. Av €XETE TTOPIEG, TTApakaAoUue atreuBuvBeite atn dloiknon
NG KOIVOTNTAG 00G i} OTNV TTANCIECTEPN AVTITTPOCWTTEIA.

Eyyunon

MNa Tnv TTapoxn eyyunong 1IoXU0uV ol YEVIKOi 6pol TIWARCEwV. AlatnpoUpé To dIKaiwpa aAAaywv aTa TTAai-
ola TEXVIKWY ECEAIEEWV.

ESaptApata
XopoKTnNPIoH6Gg VC2010L VC2511 | VC3511L
2T0IXEi0 PiATPOU P-70219
Zdkog @ikTpou (5 Tepdyia) P-72899 | P-78293
ZAKOG OTTOPPIMPATWY (5 TEPAXIa) P-70297
AnAwon cuppépewong E.E

H Etaipia Makita wg utrelBuvog KaTaoKeuaoTrG, dNAWVEl 6Tl TO TTAPOKATW PNXAvnua A gnXavAuaTta tng
Makita:

Ovopacia MnyavAuaTog: Avappo@nTrpag yia uypd Kai Enpd UAIKE
Ap. MovtéAou/ TUTTOG: VC2010L, VC2511, VC3511L

aTroTEAOUV TTOPAYWYH O€ GEIPG KAl ZUPHPOP@PUWVOVTAI PE TIG akdAouBeg EupwTraikég Odnyieg:
2006/42/EK, 2004/108/EK

Kai kaTaokeuddovTal CUPQWVO PE T TTAPAKATW TTPOTUTTA 1) TUTTOTTOINMEVA £yYPaQa:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

O ££ouaI1000TNPEVOG PaG AVTITTPOOWTTOG OTNV Eupwitin SiaTnpei Ta TEXVIKG £yypaga, O OTToiog gival:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 AtrpiAiou Tou 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Texvika dedopéva

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

vC2010L | VC2511 | VC351L
Taon diktdou Vv 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Tuyvémra dikTdou Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Acgahion BikTou A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
KaravaAwon evépyeiag P Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Tip) o0vdeong yia Tpida ouokeui* | Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
KaravaAwon evépyeiag Py Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Mapoxr aépal pedpatog me/h (//min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Ymomicon hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Emipdveieg pérpnong otadung
nxnTikAg ieang o€ améataon 1 m, dB(A) 703
ISO 3744, EN 60704-1
©6puBog katd TNV Aermoupyia dB(A) 67 £3
Aytave TooRoBoolac DELLITOC 7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
fehs TROQOROTIAGPECIIOE 10,0 (GB) 75 (GB110) 10,0 (GB)

K0S 24,6/ (USCA) 19,7t (US,CA) 24,6 ft (US,CA)
HOSRR-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Aywydg Tpogodoaiag peduatog: HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
Tomog HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Téén mpooTaciag |
Eidog mpooTaciag IPX4
BaBudg mepiopiopol Tapaaitwy EN 55014-1
Toen oxc L (VC2510L,VC3511L)
floKowng - (VC2511)

Oykol Soxeltwy | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
MAdrog mm 375 mm (14,8 in)
BaBog mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
"Yyog mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Bapog (unyavi) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 bs)
Bapog e miapehkOpeva (kaopd, o | 8,8 (19,4 Ibs) 7.8(17.2 bs) 97 (21,4 bs)
Ko epappoyr)

* rapaMayn poviéhou

** Bapog oUppuwva pe T diodikaaia EPTA 01/2003
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0 Onemli giivenlik bilgileri

A®

Slipurgeyi ¢alistirmadan énce isletme kilavuzunu mutlaka okuyunuz ve gabuk erisebileceginiz bir
yerde muhafaza ediniz.

Kullanim amaci ve amacina uygun kullanim

Cihazin isletiimesi gegerli olan ulusal hiikiimlere tabidir. Isletme kilavuzunun ve kullanildigi tlkede ka-
zalarin 6nlenilmesine iliskin gegerli olan baglayici dizenlemelerin yani sira glivenli ve usuliine uygun
galisma hususundaki kabul edilmis uzman teknik kurallara da dikkat edilmesi gerekmektedir.

Cihaz

— sadece kullanimi kendilerini gdsterilmis olan ve kesin olarak kumandasi ile gérevlendirilmis kigiler
tarafindan

— sadece gozetim altinda galistirilabilir ve

— cocuklar tarafindan kullaniimasi uygun degildir

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel giiglikler geken veya deneyim ve bilgi yetersizligi olan kisiler
tarafindan (gocuklar dahil) glivenliklerinden sorumlu bir kisinin gézetimi veya cihazin kullanimina dair
yonlendirmesi olmadan kullaniimamalidir.

Bu isletme kilavuzunda tarif edilen cihazlar
— toz ve siviigin uygundur
— 0Orn. oteller, okullar, hastaneler, fabrikalar, diikkanlar, burolar ve kiralik isletmeler gibi ticari yerlerde

VC2511:
Cihaz, zararli tozlarin emilmesi igin uygun degildir.

VC2010L / VC3511L:
Bu igletme kilavuzunda tarif edilen cihazlar yayilma sinir degeri 1 mg/m?® Gizerinde olan tozlarin (toz
sinifi L) emilmesi icin kullaniimaya elveriglidir. Litfen bu hususta gecerli olan ulusal hiikimlere dikkat
ediniz.
& 4
[EAGL
y & 4
Asagidaki malzemelerin emdiriimesi uygun degildir:
— VC2511: sagliga zararl tozlar
— sicak malzemeler (yanan izmaritler, sicak kil vs.)
— yanabilir, patlayabilir, asindirici sivilar (6rn. benzin, solventler, asitler, lavgalar vs.)
— yanabilir, patlayabilir tozlar (6rn. magnezyum tozu vs.)

Cihaz gerekir
— sadece kullanilan kapali degit

(® Isletmeye almadan énce

Voltaj plakasinda gosterilen emin olun yerel sebeke gli¢c kaynaginin gerilim karsilik gelir. Cihazin bir
yanhs akima karsl koruma salteri Gzerinden elektrige baglanmasi tavsiye edilir.

Sebeke baglanti kablosunu diizenli araliklarda, 6rn. ¢atlak olusumu veya eskime gibi hasarlar
yoénunden kontrol ediniz. Sebeke baglanti kablosu hasarliysa, tehlikeleri dnlemek icin cihazin tekrar
kullaniimasindan énce Makita servisi tarafindan veya bir elektrik uzmani tarafindan yenilenmesi gerek-
mektedir. Kullanma kilavuzunda belirtilen gli¢ kablosu sadece tirinQ kullanin. Kesinlikle hasarl filtre
elemani ile emme islemi yapmayiniz.

VC2010L / VC3511L:

Toz gidericilerinde, cihazdan ¢ikan hava tekrar mekanin igine verildiginde, mekan iginde yeterli bir
havalandirma oraninin olmasi gerekmektedir (litfen bu hususta gegerli olan ulusal hiikiimlere dikkat
ediniz).
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Cihazi kullanacak personel ¢calismadan 6nce asagidaki hususlarda bilgilendirilmelidir:
— cihazin nasil kullanildigi

— emilen malzemeden kaynaklanan tehlikeler

— emilen malzemenin emniyetli bir sekilde yok edilmesi

@® Sivi maddelerin emilerek temizlenmesi

Sivi toplanmakta, énce, her zaman filtre poseti cikarin. samandira diizgiin ¢alistigini kontrol edin.
Samandira diizgin galistigini kontrol edin. Kopiik olusumunda ve sivi ¢iktiginda calismaya derhal ara
veriniz ve pislik kabini bosaltiniz.

(@ Filtre elemaninin temizlenmesi

Emme glci azaldiinda:

1. Sdplrgenin galistiriimasi

2. Elinizle enjektdr veya emme hortumu adzini kapatiniz.

3. Filtre temizleme diigmesine ¢ kez basiniz. Bdylece olusan hava akimindan dolayi filtre elemani-
nin lamelleri Uzerine birikmis olan tozlar temizlenmektedir.

(@ Elektronik cihazlarin baglanmasi
Cihazdaki priz sadece isletme kilavuzunda belirlenmis olan amag igin kullaniimalidir.

Bir cihazin fisi bu cihaz prizine takilmadan 6nce:
1. Suplrge kapatiimalidir
2. Baglanacak olan cihaz kapatiimaldir

DIKKAT! Cihaz prizine baglanmis cihazlarda, ilgili isletme kilavuzlar ve igindeki glivenlik bilgilerine
dikkat edilmelidir.

(F] Bakim, temizlik ve onarim

Sadece isletme kilavuzunda tarif edilen bakim galismalari uygulanmahdir. Slpirgeyi temizleme ve
bakima tabi tutma isleminden 6nce, genel olarak sebeke fisi gekilip prizden ¢ikariimalidir. Emicinin Ust
parcasina kesinlikle su puskurtilmemelidir: Insanlar igin tehlike, kisa devre tehlikesi.

Orijinal olmayan yedek ve aksesuar parcalarinin kullaniimasi cihazin guvenligini etkileyebilir. Sadece
Makita yedek ve aksesuar pargalari kullaniniz.

VC2010L / VC3511L:
Bakim ve temizlik igin cihaz, bakim personeli ve baska kisiler icin tehlikeler olusturmayacak sekil-
de isleme tabi tutulmahdir.

Bakim alaninda

— filtreli cebri havalandirmalar kullaniimalidir

— koruyucu giysi giyilmelidir

— bakim alanini, gevreye tehlikeli maddeler ulasmayacak sekilde temizleyiniz.

Bakim ve tamir islerinde, memnun edici sekilde temizlenemeyen butln parcalarin
— sizma yapmayan posetler igcine ambalajlanmasi
— yok edilmeleriyle ilgili gegerli hikimlere uygun olarak imha edilmeleri gerekmektedir

Yilda en az bir kez Makita servisi veya egitim gérmus bir eleman tarafindan toz teknigi agisindan
bir denetimin yapilmasi gerekmektedir, érn. filtrenin hasarli olup olmadigi, cihazin hava sizdirmaz-
lig1 ve kontrol tertibatlarinin iglevi yéninden.

Tasinmasi

1. Tasimadan 6nce pislik kabinin bitin kapaklarini kapatiniz.

2. Pislik kabi iginde sivi bulundugunda, cihazi ters gevirmeyiniz veya yaninin lzerine yatirmayiniz.
3. Cihazi ving halkasiyla yukari kaldirmayiniz.

Muhafaza edilmesi

Cihaz olmalidir
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—  kuru bir yerde muhafaza ve dondan korumali

Cihazin tekrar degerlendirmeye tabi tutulmasi

Elektrikli ve Elektrikli Kullaniimig Cihazlara iliskin 2002/96/EC sayili Avrupa Direktifine gore
Ekullamlmls elektrikli cihazlarin ayri olarak biriktirilmesi ve ¢evreye uygun bir tekrar degerlendirme

islemine tabi tutulmalari gerekmektedir. Sorularinizda liitfen belediye idarenize veya en yakin
saticiniza sorunuz.

Garanti

Garanti ve garanti servisi igin bizim genel ticaret kosullarimiz gegerlidir. Teknik yeniliklere bagli degisik-
lik yapma hakkimiz saklidir.

Aksesuarlar

Tanym VC2010L VC2511 | VC3511L
Filtre elemani P-70219
Filtre torbasi (5 adet) P-72899 | P-78293
Imha torbasi (5 adet) P-70297

AB - Uygunluk beyani

Biz Makita Corporation sorumlu ureticisi olarak ilan ettiklerini asagidaki Makita makine (ler):

Makinenin tanimi: Islak ve kuru kullanim igin stipurge
Model No / Turi: VC2010L, VC2511, VC3511L

seri Uretim ve asagidaki Avrupa direktiflerine uygundur sunlardir:
2006/42/EC, 2004/108/EC

Ve asagidaki standartlara veya standart belgeleri uygun olarak Uretilmektedir:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
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Teknik o6zellikler

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

* model varyantlari

** Weight according to EPTA procedure 01/2003
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vC2010L | VC2511 | VC351L —

Gerilim Vv 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Sebeke frekans Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA) B
Sebeke sigortasi A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Aldig1 giigmax P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Cihaz prizi igin baglanti degeri* Watt 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Aldigi gligmax P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Hava debisi m3h (/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU) I
Vakum hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
IS0 3744, EN 60704-1 standardina —
gore 1 m mesafede dlgme yiizeyi ses | dB(A) 70 £3
basing seviyesi
Galisma sesi dB(A) 67 +3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU) —
Sebeke baglanti kablosu: Uzunlugu | m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)
HORR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GBAU)
Sebeke begant kablosu: T HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
9 s HO7BQ-F 3625 (GB110) | HO7BQ-F3G25 (GB110) | HO7BQ-F 3625 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) TR
Koruma sinifi |
Koruma tiirli IPX4
Parazit giderme derecesi EN 55014-1
Tozsii L (VC2510L,VC3511L)
- (vC2511)

Kap haci | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Genislik mm 375 mm (14,8 in)
Derinlik mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in) E——
Yiikseklik mm 500 (19,7 in) 545 (21,5 in) 685 (27,0 in)
Agirhgi (makine) ** kg 7,3 (16,1 bs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs) e
Agirlik aksesuarlart ile (net, en yaygin kg 8.8 (19,4 bs) 78 (17.2 bs) 9.7 (21,4 1bs)
uygulama) e



Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

(D Pomembni varnostni napotki

A®

Pred obratovanjem sesalca nujno preberite navodilo za uporabo in ga shranite na lahko dostopnem
mestu.

Namen uporabe in uporaba v skladu z dologili

Uporaba stroja se ureja z veljavnimi nacionalnimi dolo€ili in predpisi. Poleg navodila za uporabo in
veljavnih dolo¢b za preprecevanje nesrec, ki so obvezujoce v dezeli, v kateri se stroj uporablja, je
potrebno upostevati tudi priznana strokovno tehni¢na pravila za varno in strokovno delo.

Aparat

— je treba uporabljati samo osebe, ki so bili seznanjeni z njeno pravilno uporabo in izrecno naro¢ena
z nalogo, ki ga upravlja.

— mora biti samo pod nadzorom.

— se ne sme uporabljati pri otrocih.

Sesalnika ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z zmanj$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali
mentalnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen pod nadzorom ali z natanénimi
navodili osebe, ki je zadolZena za njihovo varnost.

Sesalci ki so opisani v tem navodilu za uporabo so primerni

— za absorpcijo prah in tekoCine

— za gospodarsko uporabo, npr. v hotelih, Solah, bolniSnicah, tovarnah, trgovinah, pisarnah in
trgovinah

VC2511:
Aparat ni primeren za sesanje zdravju Skodljivega prahu.

VC2010L / VC3511L:
Sesalci, ki so opisani v tem navodilu za uporabo, so primerni za lo€evanje prahu z ekspozicijsko
mejno vrednostjo vecjo od 1 mg/m? (klasifikacija prahu — razred L). Tukaj upoStevajte pri vas veljavne
drzavne predpise.

y 4

Sesati ne smete sledec¢ih materialov:

— VC2511: zdravju nevaren prah

— vroc¢i materiali (tleCe cigarete, vroci pepel itd.)

— gorljive, eksplozivne, agresivne tekocine (npr. bencin, topila, kisline, lugi, itd.)
— gorljive, eksplozivne vrste prahu (npr. magnezijev prah, itd.)

Aparat mora
— uporabljajo samo v zaprtih prostorih in ne na prostem
— treba zascititi pred ultravijolicnim sevanjem

(® Pred zagonom

PrepriCajte se, da se na tipski nalepki zapisana napetost ujema s krajevno omrezno napetostjo. Pripo-
ro¢a se, da se sesalec prikljuci preko zas¢itnega stikala za zas¢ito pred okvarnim tokom.

Redno preverjajte poskodbe kabla za omrezni priklju¢ek kot npr. nastajanje razpok ali pojave staranja.
Ce je kabel za omrezni prikljuéek poskodovan, ga mora pred nadaljnjo uporabo sesalca zamenjati
servisna sluzba podjetja Makita ali strokovnjak za elektriko, da se preprecijo nevarnosti. Uporabljajte
samo tip kabla mo¢i, dolo¢eno v navodilih za uporabo. Nikoli ne sesajte s poskodovanim filtrskim
elementom.

VC2010L / VC3511L:
Ce se izrabljeni oz. odhodni zrak sesalca vraga nazaj v prostor (tukaj upostevajte pri vas veljavne
drzavne predpise), mora biti v prostoru pri odstranjevanju prahu na razpolago zadostna mera zraka za
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zamenjavo.

Osebe, ki delajo s sesalcem, je pred zacetkom dela potrebno informirati
— o ravnanju in uporabi sesalca nevarnostih,

— ki nastajajo pri sesanju materiala

— 0 varnem odstranjevanju posesanega materiala

(@ Sesanje tekoéin

Pred sesanjem tekocin se mora filtrska vrec¢ka a odpadke nacelno odstraniti, preveriti se mora Pred
tekocCine pobral, vedno odstranite filter vrecko. Preverite, ali plovec deluje pravilno. Ce se pojavi pena
ali ¢e izteka tekocCina takoj koncajte z delom ter izpraznite posodo za umazanijo.

(® Ociséenje filtrskega elementa

Ko mo¢ sesanja popusca:
1. Vklop sesalca.
2. Zdlanjo zaprite odprtino Sob ali sesalne cevi.

3. Trikrat pritisnite stikalni gumb za o¢is¢enje filtra. Lamele filtrskega elementa se z zracnim tokom,
ki pri tem nastaja, ocistijo nanesenega prahu.

(3 Prikljugitev elektriéne naprave
Vti€nica na napravi se sme uporabljati samo za namene, ki so dolo€eni v navodilu za uporabo.

Pred vtikanjem neke naprave v vti¢nico:
1. Odklopite sesalec
2. Odklopite napravo, ki jo Zelite prikljuciti

POZOR! Pri napravah, ki so priklju€ene na vti¢nici, je potrebno upostevati njihovo navodilo za uporabo
in varnostne napotke, ki so v navodilu za uporabo.

(F] Vzdrzevanje, ¢iS€enje in popravilo

Izvajajte samo tista vzdrzevalna dela, ki so opisana v navodilu za uporabo. Pred ¢iS¢enjem in vzdrze-
vanjem je naceloma potrebno izvleci elektri¢ni vti€. Zgornjega dela sesalca nikoli ne poskropite z vodo:
nevarnost za osebe, nevarnost kratkega stika.

Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov in pribora lahko okrni varnost naprave. Uporabljajte samo
nadomestne dele in pribor, ki jih proizvaja Makita.

VC2010L / VC3511L:
Med vzdrzevanjem in ¢i§€enjem je potrebno s sesalcem ravnati tako, da ni v nevarnosti niti vzdr-
Zevalno osebje niti niso ogroZzene ostale osebe.

Na kraju vzdrzevanja

— uporabljajte napravo za filtrirano prisilno odvajanje zraka

— nosite zas¢itno obleko

— Cistite sam kraj vzdrZzevanja tako, da v okolico ne zaidejo nikakr§ne nevarne snovi

Med vzdrZevalna dela ter popravila vse okuzZene dele, ki jih ni bilo mogoce zadovoljivo odistiti,
morajo biti:

— pakirane v dobro zaprtih vre¢ah

— odstranijo na nacin, ki je v skladu z veljavnimi predpisi za taksno odstranitev odpadkov

Najmanj enkrat letno mora servisna sluzba podjetja Makita ali pa strokovnjak tega podrocja opra-
viti tehni€no kontrolo v zvezi s prahom, kot npr. preverjanje poskodbe filtra, propustnost zraka pri
sesalcu ter delovanje kontrolnih naprav in opreme.

Transport

1. Pred transportom dobro zaprite vse zapahe, ki se nahajajo na posodi za umazanijo.
2. Naprave ne nagibaijte ali prekucnite, v kolikor se v posodi za umazanijo nahaja tekocina.
3. Naprave ne dvigajte s kavljem Zerjava.
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Skladis¢enje

Aparat mora biti

— shranjene v suhem prostoru in zasc¢iteno pred zmrzaljo
Napravo dajte v predelavo

Skladno z evropskimi smernicami 2002/96/EG o elektri¢nih in elektronskih starih napravah, je
Epotrebno izrabljene elektricne naprave zbirati lo¢eno in jih dati v predelavo, ki je okolju prija-

zna. V primeru vprasanj se prosimo obrnite na Vaso ob¢insko upravo ali na Vasega najblizjega
prodajalca.

Garancija

Za garancijo in jamstvo veljajo nasi splo$ni pogoji poslovanja. V smislu uvajanja tehni¢nih novosti si
pridrzujemo pravico do sprememb.

Pribor
Oznaka VC2010L VC2511 | VC3511L
Filtrski element P-70219
Filtrske vrecke (5 kosov) P-72899 | P-78293
Vrecke za odpadke (5 kosov) P-70297

Izjava ES o skladnosti

Druzba Makita Corporation kot odgovorni proizvajalec izjavlja, da je naslednji stroj Makita:

Oznaka stroja: Sesalec za mokro in suho uporabo
St. modela / tip: VC2010L, VC2511, VC3511L

del serijske proizvodnje in v skladu z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/EC, 2004/108/EC

In je izdelana v skladu z naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumenti:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Tehni¢no dokumentacijo hrani na$ pooblas¢eni predstavnik za Evropo:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10. april 2011

-

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tehniéni podatki

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

* variante modela

**Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2003
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vC2010L | VC2511 | VC351L —
Omrezna napetost v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Frekvenca omrezja Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA) B
Omrezna varovalka A 10 (CH,AU) / 13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Sprejemmo i P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU) |
E;;'r':vga vrednost za viinico Wat 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB) .
Sprejem moi P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Zra ni volumski tok md/h (/min) 127 ¢fm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Podtlak hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
o v |
Hrup pri delu dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU) —_—
Omrezni priklju ek: DolZina m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)
24,61t (US,CA) 19,7t (US,CA) 24,61t (US,CA)
HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
O prki ek Tip HOSRR-F 3G1,0 (CH) HOSVV=F 3G1,0 (CH) HOSRR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Za$ itni razred |
Nain za$ ite IPX4 sLo
Stopnja radijskih motenj EN 55014-1
Klasifikacija prahu - razred L (VCES(:/(():LZ,;/%S)M 1 .
Volumen posode | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal) e
Sirina mm 375 mm (14,8 in)
Globina mm 370 (14,6in) 365 (14,4 in) 370 (14,6in) —
Visina mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Teza (stroj) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs) e
:;Z:O‘églstgl"s‘fﬁ';:’a’gs;”a (nefo, kg 88 (19,4 Ibs) 78(1721bs) 97 (21,4 bs)



Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

() Vazne sigurnosne upute

A®

Prije koriStenja uredaja obavezno procitajte upute, te ih odlozZite nadohvat ruke.

Namjena i namjenska uporaba

Rukovanije strojem podlijeze vazec¢im nacionalnim zakonskim propisima. Osim uputa za rukovanije i
valjanih obvezujuéih odredaba o sprje€avanju nezgoda na poslu u zemlji u kojoj se Koristi stroj, potreb-
no je uvazavati i priznata pravila tehnicke struke o sigurnom i struénom radu i rukovanju strojem.

Uredaj

— smiju samo koristiti osobe koje su podu¢ene u njegovom rukovaniju i koje imaju izri¢it nalog za
rukovanje njime

— se smije koristiti samo pod nadzorom

— ne smiju Koristiti djeca

Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujui djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
nesposobnosti ili nemaju dovoljno iskustva i znanja u sigurnu uporabu, ako nisu pod nadzorom ili je
upucen na koristenje aparata od strane osoba odgovorna za njihovu sigurnost.

Uredaiji opisni u ovi uputama su prikladni

— za apsorpcija prasine i tekucine

— za komercijalnu uporabu npr. u hotelima, Skolama, bolnicama, tvornicama, trgovinama, uredima i
lokalima

VC2511:
Uredaj nije prikladan za usisavanje prasine Stetne po zdravlje.

VC2010L / VC3511L:
VC2010L i VC3511L su prikladni za odvajanje svake vrste prasine s ekspozicijskim graniénim vrijedno-
stima vec¢im od 1 mg/m? (klasa prasine L). Obratite pozornost na vazeée medunarodne propise.

Ne smiju se usisavati sljedec¢i materijali:

— VC2511: prasina opasna za zdravlje

— vru¢i materijali (zapaljene cigarete, vru¢ pepeo, itd.)

— zapaljive, eksplozivne, agresivne tekuéine (npr. benzin, otopine, kiseline, luzZine, itd.)
— zapaljive, eksplozivne prasine (npr. magnezijski prah)

Uredaj se mora
— se koristiti samo u zatvorenom prostoru, a ne na otvorenom
—  biti zasti¢eni od UV zracenja

(® Prije ukljugivanja

Uvjerite se, da se napon naveden na tipskoj plo€ici podudara s lokalnim mreznim naponom. Preporu-
¢uje se prikljucivanje usisavaca preko zastitne strujne sklopke.

Redovito provjeravajte ispravnost mreznog prikljuénog voda na ostecenja npr. pukotine ili znakovi sta-
renja materijala. Ako je mrezni prikljucni vod oStecen, potrebno ga je, prije daljnje uporabe uredaja, a
radi izbjegavanja opasnosti, zamijeniti od strane Makita servisa ili elektri¢ara. Koristite samo tip kabel
za napajanje navedenih u uputama. Nikada ne usisavati s oSte¢enim filtra.

VC2010L / VC3511L:
Prilikom odsisavanja praSine, u prostoriji mora biti dostatna cirkulacija zraka kada se odvodni zrak
uredaja vraca u prostoriju (obratite pozornost na vaze¢e medunarodne propise).

Osoblje za rukovanje uredajem, mora se obavijestiti prije rada o:
— rukovanjem uredaja
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— opasnostima koje proizlaze iz materijala koji se usisava
— sigurnom uklanjanju usisanog materijala

(® Usisavanje tekuéina

Prije usisavanja tekucina potrebno je nacelno maknuti vre€icu filtra za otpad. Provjerite da plovak radi
ispravno. U slu€aju nastanka pjene ili curenja teku¢ine odmah prekinuti posao i isprazniti spremnik za
necistoce.

® Ciséenje filtra

Ako dode do slabljenja usisavanja:

1. Ukljucivanje usisavaca

2. Dlanom zatvorite otvor sapnice ili usisne cijevi

3. Pritisnite dugme za ¢is¢enje filtra tri puta. Na taj se nacin nastaje strujanje zraka koje Cisti lamele
filtar elementa od nasloZene praSine.

(3 Prikljuéenje elektrouredaja
Uti¢nicu na uredaju koristiti samo za svrhu koja je odredena u uputama za rukovanje.

Prije uklju€ivanja nekog uredaja u uti¢nici uredaja:
1. Iskljuciti usisavac
2. Iskljuciti uredaj koji se prikljucuje

OPREZ! Za uredaje koji su prikljueni na uti€nicu potrebno je postivati njihove upute za rukovanje i u
njima sadrzane sigurnosne napomene.

(F Odrzavanije, ¢iS¢enje i popravak

Obavljati samo one radove odrzavanja koji su opisani u uputama za rukovanje. Prije ¢iS¢enja i
odrzavanja uredaja nacelno izvuéi utikac iz uti¢nice. Gornji dio usisavaca nikada ne prskati vodom:
opasnost za ljude, opasnost od kratkog spoja.

Upotreba neoriginalnih rezervnih dijelova i pribora moze smanjiti sigurnost stroja. Koristite samo rezer-
vne dijelove i pribor koje proizvodi Makita.

VC2010L / VC3511L:
Kod odrzavanja i ¢iS¢enja s uredajem je potrebno tako postupati da ne nastane nikakva opasnost
za osoblje odrzavanja i druge osobe.

Na podrucju odrzavanja

—  koristiti filtrirano prinudno odzracivanje

— nositi zastitnu odjecu

— Cistit podrucje odrzavanja tako da okoli§ ne dospiju nikakve opasne tvari

Kod radova odrzavanja i popravka, sve onecis¢ene dijelove koje se nije moglo odistiti na zadovo-

ljavajuci nacin

— zapakirati u nepropusne vrecice

—  zbrinuti u skladu s vazeé¢im propisima o zbrinjavanju

Provjeru ispravnosti glede prasine npr. osteéenje filtra zraka, zra¢na hermeti¢nost uredaja i funkci-

ja kontrolnih uredaja, provodi najmanje jednom godiSnje Makita servis ili neka stru¢na osoba.
Transport

1. Prije transporta zatvorite sve zapore spremnika za prljavstinu.
2. Nemojte naginjati uredaj ako u spremniku ima tekucine.

3. Nemojte podizati uredaju pomoc¢u kuke dizalice.
Skladistenje

Uredaj mora biti
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— skladistiti na suhom mjestu i zasticeno od smrzavanja

Odvozenje uredaja na reciklazu

Prema Europskoj smjernici 2002/96/EG o starim elektricnim i elektroni¢kim uredajima, istroseni
elektriéni uredaji moraju se odvojeno sakupljati i odvesti na reciklazu u skladu s ekolo$kim nor-
mama. Ako imate pitanja, molimo obratite se Va$oj opcinskoj upravi ili najblizem trgovcu.

Garancija

Za garanciju i jamstvo vrijede nase opc¢e poslovne odredbe. Zadrzavamo pravo na promjene tijekom
tehnickih inovacija.

Pribor
Oznaka VC2010L VC2511 | VC3511L
Filtar element P-70219
Filtar vrecica (5 komada) P-72899 | P-78293
Vrecica za otpad (5 komada) P-70297

Izjava o suglasnosti EU

Mi, Makita Corporation, kao odgovorni proizvoda¢ izjavljujemo da su slijedec¢i Makita strojevi:

Oznaka stroja: Usisavac za vlaznu i suhu uporabu
Model br./ Vrsta: VC2010L, VC2511, VC3511L

serijski proizvedeni i U sukladnosti sa slijede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EC, 2004/108/EC

und entsprechend folgender Bestimmungen und Normen hergestellt werden:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Tehnicku dokumentaciju €uva na$ ovlasteni predstavnik u Europi koji je:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10. travanj 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tehnicki podaci

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

vC2010L | VC2511 | VC351L
Napon v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Mrezna frekvencija Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Osiguranje A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Primanje snage P . Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Er';kg?‘a[‘a vrijednost za ut nicu Wat 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
Primanje snage P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Volumen strujanja zraka me/h (//min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Podtiak hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Razina bu nog tlaka mjerne povrsine
na 1 m udaljenosti, ISO 3744, EN dB(A) 70 £3
60704-2-1
Radna buka dB(A) 67 £3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Mrezni vod: DuZina m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,6 ft (US,CA) 19,7 t (US,CA) 24,6t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Mradmi vod: T HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
- HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-AAWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Klasa zastite |
Vrsta zastite IPX4
Stupanj otklanjanja radio smetniji EN 55014-1
Klasa pragine L (VC2510L,VC3511L)
p - (VC2511)

Volumen spremnika | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Sirina mm 375 mm (14,8 in)
Dubina mm 370 (14,6in) 365 (14,4 in) 370 (14,6in)
Visina mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Tezina (stroj) ** kg 7,3(16,1 Ibs) 6,3 (138 Ibs) 8,2 (181 Ibs)
Tezina uklj. pribor (neto, naj e i
22hte) kg 8,8 (19,4 Ibs) 7,8 (17,2 Ibs) 9,7 (21,4 Ibs)

* Model varijanti

**Tezina u skladu s postupkom EPTA 01/2003
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(D Délezité bezpeénostné upozornenia

A®

Predtym, nez tento spotrebi¢ spustite do prevadzky si nutne preditajte tento prevadzkovy navod a od-
loZte ho tak, aby ste ho mali vzdy poruke.

Uéel pouzitia a uéelu zodpovedajlice pouzitie

Prevadzkovanie spotrebi¢a podlieha platnym narodnym predpisom. Okrem prevadzkového navodu
a v zemi nasadenia platnych a zavaznych predpisov predchadzania pracovnym Urazom sa musia
dodrzovat i odborno-technické pravidla bezpecnej a odbornej prace.

Spotrebic

— smu obsluhovat' iba osoby, ktoré boli oboznamené s jeho obsluhou a jeho obsluha im bola vyslov-
ne prikazana

— prevadzkovat iba pod dohladom

— nesmie byt pouzivany detmi

Tento spotrebi€ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmys-
lovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osobami s nedostatoénymi skiisenostami a znalostami,
pokial nie su pod dohladom alebo neboli pou¢ené o pouzivani spotrebi¢a osobou zodpovednou za ich
bezpecénost.

V tomto prevadzkovom navode popisané spotrebice sa hodia:

— navysavanie prachu a tekutin

— pre zivnostenské nasadenie, napr. v hoteloch, Skolach, nemocniciach, tovariach, obchodoch,
kancelariach a na vypozic¢iavanie.

VC2511:
Zariadenie nie je vhodné na vysavanie zdraviu $kodlivého prachu.

VC2010L / VC3511L:

V tomto prevadzkovom navode popisané spotrebice sa hodia k odsavaniu akéhokolvek prachu s
expozi¢nou hrani¢nou hodnotou vaéSou ako 1 mg/m? (trieda prachu L). Dodrzujte pri tomto platné
narodné predpisy.

Jic iy

Nasledujuce latky sa nesmu vysavat’

— VC2511: zdraviu $kodlivé prachy

— horuce materidly (tlejuce cigarety, horuci popol, atd.)

— horlavé, vybusné a agresivne tekutiny (napr. benzin, riedidla, kyseliny, lthy, atd.)
— horlavé, explozivne a prasné (napr. horcikovy prach, atd.)

Zariadenie musi
— byt pouzivany len v interiéri, a nie vonku
— byt chranené pred UV Ziarenim

(® Pred spustenim spotrebi¢a do prevadzky

Presvedcite sa o tom, ¢i na typovom §titku spotrebi¢a uvedené menovité napatie suhlasi s napatim
miestnej elektrickej siete. Doporu¢ujeme napojit spotrebi¢ na elektricku siet cez chranic.

Kabel pripojky na elektricku siet pravidelne kontrolovat na poSkodenie, ako napr. tvorenie trhlin
alebo zostarnutie kablu. Ak je kabel pripojky na elektricku siet poskodeny, musi sa tento pred dal§im
pouzitim spotrebi¢a nechat vymenit Makita-servisom, alebo elektrikarom, aby sa predislo ohrozeniu.
Use only the type of power cord specified in the operating manual. Nikdy nevysavajte s poSkodenym
filtraénym elementom.

VC2010L / VC3511L:
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Pri vysavani sa musi nachadzat dostato¢na cirkulacia vzduchu v miestnosti, ak sa vysavany vzduch
nevyvadza von (dodrzujte pri tomto platné narodné predpisy).

Personal obsluhy sa musi pre pracou so spotrebi¢om informovat’

— 0 manipulacii so spotrebi¢om

— 0 odsavanych materidloch, ktoré mézu vyvolat nebezpecéenstvo
— 0 bezpecnom odstraneni vysatych materialov

(® Vysavanie tekutin

Prije nego Sto se tekucina pokupiti, uvijek izvadite filtar vrecice. Provjerite da plovak radi ispravno.
Pri vytvarani peny, alebo pri vystipeni tekuti  ny z vysavaca okamzite preruste pracu a vyprazdnite
odpadovu nadobu.

(@ Pregéistit’ filtraénu viozku

Ak sa znizi vykonnost vysavania:

1. Vysavac zapnut

2. Rukou uzavriet saciu dyzu alebo hadicu.

3. Ovladaci gombik precistenia filtra trikrat stlacit. Lamely filtracného elementu budu ocistené vzdu-
chovym prudom od naneseného prachu.

(3 Pripojenie spotrebi¢a
Zasuvka na zariadeni sa smie pouzivat iba pre U¢ely stanovené v prevadzkovom navode.

Pred pripojenim spotrebi¢a na zasuvku na pristroji:
1. Vypnite vysavac.
2. vypnite pripajany spotrebi¢

POZOR! Pri spotrebi¢och pripojenych na zasuvku na pristroji sa musia dodrziavat bezpe¢nostné
predpisy uvedené v ich prevadzkovych navodoch.

(F] Udrzba, gistenie a opravné prace na spotrebiéi

Prevadzajte iba tie udrzbarske prace, ktoré su popisané v tomto prevadzkovom navode. Pred Cistenim
a udrzbou spotrebia zasadne vytiahnite zastréku spotrebia zo zasuvky. Vrchny diel vysavaca nikdy
nepostriekajte vodou: nebezpecéenstvo pre osoby, nebezpecenstvo kratkeho spojenia.

Pouzitie cudzich nahradnych dielov a prisluSenstva moze obmedzit bezpecnost spotrebica. Pouzivat
iba nahradné diely a prislusenstvo od Makita.

VC2010L / VC3511L:
Pri udrzbe a Cisteni sa musi so spotrebi¢om tak zaobchadzat, aby nevzniklo Ziadne nebezpecen-
stvo pre personal Udrzby a iné osoby.

V oblasti udrzby

— pouzit filtrované nutené vetranie

— nosit ochranné oblecenie

— oblast udrzby odistit tak, aby sa do okolia nedostali Ziadne nebezpecné latky.

Pri udrzbarskych a opravnych pracach sa musia vetky znecistené diely, ktoré nemohli byt dosta-
to¢ne ocistené:

— zabalit do nepriedusnych vriec

— odstranit podla platnych predpisov o odpade

Najmenej raz do roka sa prevadza Makita-servisom, alebo vySkolenou osobou prachovo-tech-
nicka kontrola spotrebi¢a, napr. kontrola poskodenia filtracného elementu, tesnenia spotrebica
a funkcia kontrolnych zariadeni.

Doprava

1. Pred prepravou uzavriet vSetky uzavery na zasobniku na smeti.
2. Spotrebi¢ nenaklanat, ak sa v zasobniku na smeti nachadza tekutina.
3. Spotrebi¢ nezdvihat pomocou haku Zeriavu.
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Skladovanie

Spotrebi¢ musi byt

— uloZené na suchom mieste a chraneny pred mrazom

Opatovné vyuzitie spotrebica
Podla Eurépskej smernice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pristrojoch sa
musia pouzité elektrické spotrebiCe zbierat oddelene a musia sa opatovne vyuzi. Pri otazkach sa
obratte prosim na Vas obecny Urad, alebo na Vasu najbliz$iu predajriu.

Zaruka

Pre zaruku a zaruéné podmienky platia nase vSeobecné obchodné podmienky. Zmeny z dévodov

technickych inovacii st vyhradené.

Prislusenstvo

Nazov VC2010L VC2511 | VC3511L
Filtracny element P-70219
Filtracné vrecia (5 kusov) P-72899 | P-78293
Vrecia na smeti (5 kusov) P-70297

EG - konformné prehlasenie

Nasa spolo¢nost’ Makita, ako zodpovedny vyrobca prehlasujeme, Ze nasledujuce zariadenie(a) znac-
ky Makita:

Oznacenie zariadenia Vysavac suchych a tekutych latok
islo modelu / typ VC2010L, VC2511, VC3511L

predstavuju vyrobky sériovej vyroby a vyhovuju nasledujucim eurépskym smerniciam:
2006/42/EC, 2004/108/EC

a su vyrobené podla nasledujucich noriem a $tandardizovanych dokumentov:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Technicka dokumentacia sa nachadza u nasho autorizovaného zastupcu v Eurdpe, ktorym je spolo¢-
nost’:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10.04.2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Technické udaje

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

vC2010L | VC2511 | VC351L
Naptie v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Frekvencia siete Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Istenie siete A 10 (CH,AU) /13 (GB) /15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Prikon P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
pMnesrmtv prkon pre zasuvkuma |\ 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
Prikon P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Objemovy prietok vzduchu me/h (//min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Podtlak hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
e
Prevédzkovy hiuk dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Elektrické pripojka: D Zka m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)

24,61t (US,CA) 19,7t (US,CA) 24,6t (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOBVV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GBAU)
Elektické pripoka: Typ HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOBVV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-AAWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Ochrannd trieda |
Druh ochrany IPX4
Stupe odrudenia EN 55014-1
Trieda prachu L (VCES(:/(():LZ,;/%S)M 1
Objem zasobnika | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Sirka mm 375 mm (14,8 in)
H bka mm 370 (14,6in) 365 (14,4 n) 370 (14,6in)
Vyika mm 500 (19,7 in) 545 (21,5 in) 685 (27,0in)
Hmotnos (stroje) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
m:’e"z‘z;s"lg Z;ﬁl'(‘;?:)sm (net, kg 88 (19,4 Ibs) 78(1721bs) 97 (21,4 bs)

* modelovych variantov

**Hmotnost podra postupu EPTA 01/2003
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(D Diilezité bezpe&nostni pokyny

A®

NeZ uvedete tento vysavac¢ do provozu, proctéte si bezpodminecné tento provozni navod a uloZte si
jej tak, abyste jej méli kdykoli po ruce.

Uéel pouziti a stanoveny zplsob pouziti

Provoz stroje podléha platnym narodnim predpistim. Vedle provozniho navodu a zavaznych predpisu
bezpecnosti prace platnych v zemi pouziti je nutno respektovat také uznavana odborné-technické
zasady bezpecné a odborné spravné prace.

Spotrebic

— smu obsluhovat' iba osoby, ktoré boli oboznamené s jeho obsluhou a jeho obsluha im bola vyslov-
ne prikazana

— prevadzkovat iba pod dohladom

— nesmie byt pouzivany detmi

Vysavac¢ nesméji pouzivat osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi
schopnostmi ani osoby s nedostatecnymi zkuSenostmi i znalostmi, jestlize nejsou pod dohledem
nebo pokud nebyly zaskoleny ohledné pouziti vysavace osobou odpovédnou za jejich bezpeénost.

PFistroje popsané v tomto navodu k obsluze jsou uréeny:

— kvysavani prachu a kapalin

—  pro komeréni pouziti, napf. v hotelovych zafizenich, $kolach, nemocnicich, tovarnach, obchodech,
kancelafich a pronajimanych prostorach.

VC2511:
Zafizeni neni vhodné k odsavani prachu skodicich zdravi.

VC2010L / VC3511L:
VC2010L a VC3511L jsou vhodné pro separaci prachu s expozi¢ni limit vy$Si nez 1 mg/m? (tfida filtra-
ce prachu L) K tomuto je nutno dodrzovat platna narodni ustanoveni.
y & 4
SR
y & 4
Vysavat se nesmeji tyto materialy:
— VC2511: zdravi $kodlivé prachové latky
— horké materidly (doutnajici cigarety, horky popel atd.)
— horlavé, vybusné, agresivni kapaliny (napf. benzin, fedidla, kyseliny, louhy atd.)
— hoflavé, vybusné prachy (napf. hof€ikovy prach atd.)

Zafizeni musi
— byt pouzivan pouze v interiéru, a ne venku
— byt chranény pfed UV zafenim

(® Pfed uvedenim do provozu

Presvédcte se, zda napéti uvedené na typovém Stitku souhlasi s napétim v mistni siti. Doporucujeme
pfistroj zapojovat pfes automaticky ochranny spinac.

Pravidelné kontrolujte, zda sitova pfipojka neni poskozena, napf. nevykazuje trhlinky ¢i znamky
starnuti. Jestlize je sitova pripojka poskozena, je nutno, aby byla pred dal§im pouzitim pfistroje
provedena jeji vyména servisem firmy Makita nebo odbornym elektrikafem tak, aby bylo eliminovano
nebezpedi ohroZeni. Pouzivejte pouze typ napajeciho kabelu je uvedeno v navodu k obsluze. Nikdy
nevysavejte s poskozenym filtraénim ¢lankem.

VC2010L / VC3511L:
Jestlize se odpadni vzduch z pfistroje vraci zpét do mistnosti, je nutno, aby byla pfi vysavani prachu
v takové mistnosti zajisténa dostate¢na vymeéna vzduchu (k tomuto je nutno dodrzovat platna narodni
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ustanoveni).

Personal, ktery bude provadét obsluhu pfistroje, je nutno pfed zahajenim prace informovat o:
— manipulaci s pfistrojem

— o0 nebezpedich spojenych s vysavanym materidlem

—  bezpetném zpusobu odstranéni a likvidace vysatého materialu

(® Vysavani kapalin

Pred kapaliny jsou sebrany, vzdy vyjméte filtraéni saCek. Zkontrolujte, zda funguje spravné plavat. Za-
¢ne-li se tvofit péna nebo z vysavace vychazet kapalina, ihned preruste praci a vyprazdnéte zasobnik
necistot.

(® Ogisteéni filtraéniho &lanku

Pokud dojde k poklesu saciho vykonu:

1. Zapnuti vysavace

2. Otvor hubice nebo saci hadice uzavrete dlani ruky.

3. Trikrat za sebou stisknéte tlacitko pro spusténi €isténi filtru. Takto generovanym proudem vzduchu
dojde k ocisténi lamel filtracniho ¢lanku od ulpéného prachu.

(@ Pripojeni elektrického spotiebice
Zasuvka na pfistroji se smi pouzivat pouze pro ucely uvedené v tomto provoznim navodu.

Pred zapojenim dalSiho pristroje do pFistrojové zasuvky:
1. Vypnout vysavac.
2. Vlypnout pfipojovany pfistroj

POZOR! Je nutno dodrZovat provozni navody pfistroju zapojenych do pfistrojové zasuvky a zde
obsazené bezpecnostni pokyny.

@ Udrzba, &isténi a opravy

Provadéjte pouze takové udrzbarské prace, které jsou popsané v tomto provoznim navodu. Pred
zahdjenim ¢isténi a udrzby pfistroje je zadsadné nutno vytadhnout sitovou zastréku ze zasuvky. Nikdy
neostfikavejte horni dil vysavace vodou: nebezpeéi Urazu, nebezpedi zkratu.

Pouzitim jinych nez originalnich nahradnich dilu a pfislusenstvi muze dojit ke sniZzeni bezpec¢nosti
pistroje. Pouzivejte pouze nahradni dily a pfisluSenstvi od firmy Makita.

VC2010L / VC3511L:
PFi udrzbé a ¢isténi je s pristrojem nutno zachazet tak, aby personal provadéjici udrzby ani dalsi
osoby nebyl vystaven zadnému nebezpedi.

V prostoru provadéni udrzby:

— pouzivejte nucené odvzdusnovani pres filtr

— noste ochranny odév

—  pfi ¢isténi prostoru provadéni udrzby postupujte tak, aby se do okoli nedostaly Zadné nebez-
pecné latky

PFi provadéni praci v ramci udrzby a ¢Cisténi je nutno vSechny znecisténé dily, které se nepodafilo
uspokojivé odistit

—  zabalit do nepropustnych vaku

— zlikvidovat v souladu s platnymi pfedpisy pro likvidaci

Minimalné jednou roéné je nutno provést zkousku tykajici se produkce prachu, bud servisem firmy
Makita nebo prislusné kvalifikovanou jinou osobou, ktera obsahuje napf. kontrolu poskozeni filtru,
vzduchotésnosti pfistroje a funkce kontrolnich mechanisma.

Peprava

1. PrFed pfepravou je nutno uzavrit v§echny blokovaci a uzaviraci prvky zasobniku na necistoty.
2. Pokud je v zasobniku na necistoty obsazena kapalina, spotfebi¢ nenaklanéjte.
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3. Spotfebi¢ nezvedejte s pomoci jefabového haku.

Skladovani

Spotfebi¢ musi byt

— uloZeny na suchém misté a chranén prfed mrazem
Odevzdani spotrebice k recyklaci

Podle ustanoveni smérnice 2002/96/EC o odpadech z elektrickych a elektronickych zafizeni se
pouzité elektrické spotfebi¢e musi sbirat oddélené a predat k ekologické recyklaci. S pfipadnymi

Zaruka

Pro zaruku a ru¢eni plati nase v§eobecné obchodni podminky. Zmény v dusledku technické inovace
vyhrazeny.

PrisluSenstvi

Oznaceni VC2010L VC2511 | VC3511L
Filtracni ¢lanek P-70219
Filtrani sacky (5 kust) P-72899 | P-78293
Odpadni sacky (5 kust) P-70297

Prohlaseni o shodé s predpisy ES

Spole¢nost Makita Corporation jako odpovédny vyrobce prohlasuje, Ze nize uvedené zafizeni Makita:

Popis zafizeni Vysavac pro suché i mokré vysavani
C. modelu/typ VC2010L, VC2511, VC3511L

vychazi ze sériové vyroby a vyhovuje nasledujicim evropskym smérnicim:
2006/42/EC, 2004/108/EC

a bylo vyrobeno v souladu s nasledujicimi normami ¢i normativnimi dokumenty:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Technicka dokumentace je k dispozici u naSeho autorizovaného zastupce v Evropé:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10.04.2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Technické udaje
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*Modelové varianty

** Hmotnost podle postupu EPTA 01/2003
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vC2010L | VC2511 | VC351L —
Sitové napéti v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Sitovy kmitocet Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA) e
Sitova pojistka A 10 (CH,AU) /13 (GB) /15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Piikon P, Watt 900 (US,CA)/ 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
E;l,'gtfgj‘ea,h°d”°ta pro zdsuvky Wat 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB) .
Prikon P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Objemovy proud vzduchu me/h (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Podtlak hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Hladina akustického tlaku na mérnou
plochu ve vzdélenosti 1 m, ISO 3744, | dB(A) 70 +3
EN 60704-2-1
Provozni hiuk dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Sitové pripojovaci vedeni: Délka m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)
24,6 ft (US,CA) 19,7t (US,CA) 24,6t (US,CA)

HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSVV-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB.AU)

Sitové pfiooiovaci vedent: HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH) .
plipoj “Typ HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F 3625 (GB110) | HO7BQ-F 3625 (GB110)

SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-AAWG 16/3 (US,CA) | SJTW-AAWG 16/3(USCA) | ————
Trida ochrany |
Druh ochrany IPX4
Stuperi odruSeni radiovych vin EN 55014-1

y L (VC2510L,VC3511L)

Trida filtrace prachu ~ (VC2511)
Objem z&sobniku | 19,0 (5,0 gal) | 23061 ga) | 30020 cz
Sitka mm 375 mm (14,8 in)
Hloubka mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
Vyska mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in) [
Hmotnost (stroje) ** kg 7,3(16,1 Ibs) 6,3 (13,8 lbs) 8,2 (18,1 lbs)
Hmotnost vC. pislusenstvi e, kg 88 (19,4 Ibs) 78(1721bs) 97 (21,4 Ibs) .
nejbéZnéjsi aplikace)
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(D Wazne wskazowki bezpieczenstwa

A®

Przed rozpoczeciem pracy z odkurzaczem nalezy bezwzglednie zapoznac sie z instrukcjg obstugi oraz
przechowywac jg w tatwo dostgpnym miejscu.

Przeznaczenie i stosowanie zgodne z przeznaczeniem

Uzytkowanie urzadzenia podlega ogdéinym przepisom obowigzujacym w danym kraju. Obok instrukcji
obstugi i obowigzujgcych w kraju uzytkownika przepiséw zapobiegania wypadkom nalezy przestrze-
gac rowniez uznanych technicznych zasad bezpieczenstwa dotyczgcych bezpiecznego i prawidtowe-
go sposobu wykonywania pracy.

Urzadzenie

— mogaq obstugiwac wytgcznie osoby, ktére zostaty przeszkolone w jego obstudze i ktérym zlecono
wyraznie wykonywanie tej pracy

— moze by¢ uzytkowane tylko pod nadzorem

— nie moze by¢ obstugiwane przez dzieci

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczong sprawnoscig
fizyczna, umystowa lub sensoryczng badz niemajace doswiadczenia lub odpowiedniej wiedzy, chyba
ze bedzie to miato miejsce pod nadzorem osoby sprawujacej nad nimi opieke lub po udzieleniu przez
nig odpowiednich instrukciji.

Urzadzenia opisane w niniejszej instrukcji obstugi sg przeznaczone:

— do zasysania pytéw i cieczy

— do profesjonalnego zastosowania, np. w hotelach, szkotach, szpitalach, fabrykach, sklepach,
biurach i wypozyczalniach

VC2511:
Urzadzenie nie nadaje sig¢ do odsysania pytow szkodliwych dla zdrowia.

VC2010L / VC3511L:

Urzadzenia opisane w niniejszej instrukcji obstugi sg przeznaczone do separacji pytu o dopuszczalnej
wartosci czasu oddziatywania powyzej 1 mg/m? (klasa pytu L). W tym wypadku nalezy przestrzegac¢
obowigzujgcych w danym kraju przepiséw.

Odkurzacz nie jest przeznaczony do zbierania:

— VC2511: pyly szkodliwe dla zdrowia

— gorgcych materiatdw (zarzace sie niedopatki, goracy popidt itp.)

— palnych, wybuchowych, agresywnych cieczy (np. benzyna, rozpuszczalniki, kwasy, tugi itp.)
— palnych, wybuchowych pytéw (np. pyt magnezowy itp.)

Urzadzenie musi
— byé¢ stosowane tylko w pomieszczeniach i na zewnatrz nie
—  by¢ chronione przed promieniowaniem UV

(® Przed uruchomieniem

Upewnic sig, ze napigcie podane na tabliczce znamionowej odpowiada napieciu sieci w miejscu
uzytkowania. Zaleca sie podtgczenie urzgdzenia do obwodu z wytgcznikiem ochronnym réznicowo-
pradowym.

Przewdd zasilajacy nalezy regularnie kontrolowa¢ na obecnos¢ uszkodzen, np. peknie¢ lub oznak
starzenia. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajacego, nalezy go wymieni¢ przed dalszym
uzytkowaniem urzadzenia w serwisie firmy Makita lub przez uprawnionego elektryka, aby zapobiec
zagrozeniom. Nalezy uzywac¢ wytgcznie kabla zasilania okreslonych w instrukcji obstugi. Nigdy nie
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uruchamia¢ odkurzacza z uszkodzonym wktadem filtracyjnym.

VC2010L / VC3511L:

W przypadku zastosowania odkurzacza do usuwania pytu, kiedy powietrze wylotowe odkurzacza
kierowane jest do pomieszczenia, nalezy zapewni¢ odpowiednig szybko$¢ wymiany powietrza w
pomieszczeniu (w tym wypadku nalezy przestrzegaé obowigzujacych w danym kraju przepiséw).

Personel obstugujacy urzadzenie musi przed rozpoczeciem pracy zosta¢ poinformowany na temat
— obstugi urzadzenia

— zagrozen zwigzanych z odkurzanymi materiatami

— bezpiecznego usuwania odkurzonego materiatu

(® Odsysanie cieczy

Przed cieczy sg zabierane, zawsze wyja¢ worek. Sprawdz, czy ptywak dziata poprawnie. W przypad-
ku tworzenia sie piany lub wyciekania ptynu natychmiast zakonczy¢ prace i oprézni¢ zbiornik.

(® Oczyszczanie wkiladu filtracyjnego

W razie spadku mocy ssania:

1. Wiaczanie odkurzacza.

2. Zastoni¢ dionig otwor ssawki i weza ssgcego.

3. Woeisna¢ trzy razy guzik uruchamiajacy funkcje oczyszczania filtra. Powstajacy w ten sposob prad
powietrza oczyszcza ptytki wktadu filtracyjnego z nagromadzonego pytu.

(@ Podtaczanie elektronarzedzia
Gniazdo wtykowe na urzgdzeniu wykorzystywac tylko dla celéw okreslonych w instrukcji obstugi.

Przed podtgczeniem dodatkowego urzadzenia do gniazda wtykowego na odkurzaczu:
1. Wytaczy¢ odkurzacz
2. Wylaczy¢ podigczane urzadzenie

UWAGA! Nalezy przestrzegac¢ instrukcji obstugi i zawartych w niej wskazéwek bezpieczenstwa dla
urzadzen podtaczonych do gniazda wtykowego na odkurzaczu.

(F] Konserwacja, czyszczenie i naprawa

Wykonywac tylko te prace konserwacyjne, ktére opisane sa w instrukcji obstugi. Przed przystapieniem
do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka sieciowego. Nie wolno
spryskiwa¢ wodg pokrywy odkurzacza: Niebezpieczenstwo porazenia pradem, niebezpieczenstwo
zwarcia.

Stosowanie nieoryginalnych czesci zamiennych lub osprzetu moze wptyna¢ ujemnie na bezpieczen-
stwo eksploatacji urzadzenia. Stosowac tylko czes$ci zamienne i osprzet firmy Makita.

VC2010L / VC3511L:
Do czasu konserwacji i czyszczenia urzgdzenia nalezy sie z nim obchodzi¢ w taki sposéb, aby nie
byto ono zrédtem zagrozenia dla personelu wykonujacego konserwacje lub innych oséb.

W pomieszczeniu do wykonywania czynno$ci konserwacyjnych

— stosowa¢ wymuszong wentylacje z filtrowaniem powietrza

— nosi¢ odziez ochronng

— pomieszczenie do konserwacji oczysci¢ w taki sposob, aby do otoczenia nie przedostaty sie
zadne niebezpieczne substancje

Wszystkie zanieczyszczone czesci, ktére podczas prac konserwacyjnych i naprawczych nie mogty
zosta¢ oczyszczone w zadawalajacym stopniu nalezy

— zapakowac¢ w szczelnych workach

— zutylizowa¢ zgodnie z obowigzujacymi przepisami

Co najmniej raz w roku przedstawiciel serwisu firmy Makita lub osoba przeszkolona w tym zakre-
sie powinna przeprowadzi¢ kontrole techniczng usuwania pytu, np. sprawdzic filtr na obecnosé
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uszkodzen, sprawdzi¢ szczelno$¢ powietrzng urzadzenia i funkcjonowanie podzespotéw kontrol-
nych.

Transport

1. Przed transportem urzadzenia nalezy zamkna¢ wszystkie blokady i zaryglowania zbiornika zanie-
czyszczen.

2. Nie wolno przechyla¢ urzadzenia, jezeli w zbiorniku zanieczyszczen znajduje sie ciecz.

3. Zabrania si¢ podnoszenia urzgdzenia na haku dzwigowym.

Sktadowanie

Urzadzenie musi by¢

— przechowywane w suchym miejscu, chroni¢ przed mrozem
Wykorzystanie zuzytego urzadzenia jako surowca wtérnego

Zgodnie z Europejska Dyrektywa 2002/96/WE o przeznaczonych na ztomowanie urzadzeniach

elektrycznych i sprzecie elektronicznym, zuzyte urzadzenia elektryczne nalezy zbiera¢ osobno

i oddac¢ do punktu zbiorki surowcow wtornych. Pytania dotyczace utylizacji urzadzenia prosimy
kierowac¢ do urzedu gminy lub do najblizszego punktu sprzedazy.

Gwarancja

Odnosnie gwarancji i rekojmi obowigzujg nasze ogdlne warunki handlowe. Producent zastrzega sobie
zmiany wynikajace z postepu technicznego.

Osprzet
Nazwa VC2010L VC2511 | VC3511L
| Wkiad filtracyjny P-70219
Filtr workowy (5 sztuk) P-72899 | P-78293
— | Worek utylizacyjny (5 sztuk) P-70297
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Deklaracja zgodnosci WE

Niniejszym firma Makita Corporation, jako odpowiedzialny producent o$wiadcza, ze opisywane urzg-
dzenia marki Makita:

Oznaczenie maszyny Odkurzacz do cieczy i pytdw
Nr modelu/ Typ VC2010L, VC2511, VC3511L

sg produkowane seryjnie oraz Spetniajg nastepujace dyrektywy europejskie:
2006/42/WE, 2004/108/WE

Sa produkowane zgodnie z nastepujacymi normami lub dokumentami normalizacyjnymi:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Dokumentacja techniczna przechowywana jest przez naszego autoryzowanego przedstawiciela na
Europe, ktorym jest:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 kwietnia 2011

i

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Dane techniczne

E— vC2010L | VC2511 | VC35HL
Napiecie sieciowe \ 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
— | Czestotliwosc sieci Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Bezpiecznik sieciowy A 10 (CH,AU) /13 (GB) /15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Moc pobierana P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
| Mocodoiory dia gniazda wiykowego |y, 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
urzadzenia
Moc pobierana P Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Natezenie przeptywu powietrza méh (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Podcisnienie hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Poziom hatasu na powierzchni
pomiaru z odlegtosci 1 m, ISO 3744, | dB(A) 70 £3
EN 60704-2-1
Hatas podczas pracy dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Przewdd zasilajacy: Dugosé m 10,0 (GB) 7,5 (GB110) 10,0 (GB)
24,6t (US,CA) 19,71t (US,CA) 24,6t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
| Prewod zaslaiaor: T HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
lacy-yp HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GBI10) | HO7BO-F 3625 (GB110)
D SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Klasa ochrony |
Rodzaj ochrony IPX4
Stopien odktdcania EN 55014-1
L (VC2510L,VC3511L)
Klasa pytu - (VC2511)
Pojemnos¢ zbiomika | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Szeroko$¢ mm 375 mm (14,8 in)
Glebokos¢ mm 370 (14,6in) 365 (14,4in) 370 (14,6 in)
Wysokos¢ mm 500 (19,7 in) 545 (21,5 in) 685 (27,0 in)
Waga (urzadzenia) ** kg 7,3 (16,1 bs) 6,3 (138 bs) 8,2 (18,1 Ibs)
Waga. akcesoria (netto, najozgscie] || o 88 (19,4 bs) 7.8(17,21bs) 97 (21,41bs)
aplikacji)

* zalezno$ci od modelu

**\Waga zgodnie z procedurg EPTA 01/2003
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(D Fontos biztonsagi utasitasok

A®

Miel6tt a készilléket lzembe helyezi, feltétlenil olvassa at a kezelési utasitast, és 6rizze meg elérheté
kozelben.

A felhasznalas célja és rendeltetésszerii hasznalat

A berendezés lizemeltetése a mindenkori nemzeti eléirasoknak megfeleléen kell térténjen. A hasz-
nalati utasitas és az alkalmazé orszagaban érvényes kotelezd baleset-megel6zési eloirasok mellett,
a biztonsagos és szakszer(i munkavégzésre vonatkozo6 szaktechnikailag is elismert szabalyokat is
figyelembe kell venni.

A készuléket

— csak olyan személyek hasznalhatjak, akiket a kezelésére betanitottak és akiket a kezeléssel
kifejezetten megbiztak

— csak feligyelet mellett Gzemeltethetd

— nem hasznalhatjak gyermekek

A készlléket nem hasznalhatjak olyan személyek, melyek csékkent mentalis, fizikai vagy érzékeléssel
rendelkeznek, kivéve ha az értik felel6s személytdl eldtte instrukciot kaptak a késziilék hasznalatat
illetéen.

Az Uzemeltetési utasitasban leirt készllékek alkalmazhatok

— porszivok rendeltetésszeri alkalmazas esetén porok és folyadékok felszivasara alkalmasak

— ipari célokra, pl. szallodakban, iskolakban, kérhazakban, gyarakban, uzletekben, irodakban és
bérelt lizletekben

VC2511:
A készilék nem alkalmas egészségre karos por felszivasara.

VC2010L / VC3511L:
Az Uzemeltetési utasitasban leirt készllékek alkalmazhaték 1 mg/m?® -nél magasabb expozicids hatar-
értékd por elkllonitésére (L por-osztaly). Ehhez vegye figyelembe az érvényes nemzeti eldirdsokat.

A berendezéssel az alabbi anyagokat nem szabad szivni

— VC2511: egészségkarosité porok

— forr6 anyagok (izzé cigaretta, forré6 hamu stb.)

— éghetd, robbanékony, agressziv folyadékok (pl. benzin, oldészer, savak, lugok stb.)
—  éghetd, robbanékony porok (pl. magnéziumpor stb.)

A késziilék
— csak beltéri hasznalatra, és nem a szabadban
— védeni kell az UV sugarzas ellen

(® Az iizembe helyezés elétt

Gy6z6djon meg rola, hogy a tipustablan megadott fesziiltség a helyi haldzati fesziltséggel megegye-
zik. Ajanlatos a késziiléket hibaaram-védékapcsoléra csatlakoztatni.

A héldzati csatlakozévezetéket rendszeresen ellendrizni kell, hogy nem sérilt-e meg, pl. nem sza-
kadt-e, vagy hogy nem ¢regedett-e el. Ha a haldzati csatlakozokabel sériilt, akkor azt a tovabbi hasz-
nalat el6tt cseréltesse ki az Makita-szervizben vagy szakemberrel, hogy a veszélyeztetés elkeriilheté
legyen. Sohase szivjon sérllt szlir6elemmel. Csak a tipusu tapkabel meghatarozott kezelési utasitas.
Sohase szivjon sérlilt szlir6elemmel.

VC2010L / VC3511L:
Pormentesitéskor a helyiség Iégcsereszamanak elegendéen nagynak kell lennie, ha a készllékbdl
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tavozo levegd a helyiségbe aramlik vissza (ehhez vegye figyelembe az érvényes nemzeti el6irasokat).

A késziiléket kiszolgald személyzetet munkavégzés elétt tajékoztatni kell
— akészilék kezelésérdl

— afelszivand6 anyagbdl szarmazo veszélyekrol

— afelszivott anyag biztonsagos eltavolitasarol

(® Folyadékok szivasa

Porszivézas el6tt folyadékok, mindig tavolitsa el a sz(irét zsakot. Ellenérizze a miikodését Uszo.
Habképzddés vagy folyadékszivargas esetén a munkat azonnal abba kell hagyni és a piszoktartalyt ki
kell Uriteni.

® A sziiréelem megtisztitasa

Ha csokken a szivoteljesitmény:

1. Aszivoberendezés bekapcsolasa

2. Zarja le kézzel a fuvé- vagy szivonyilast.

3. Nyomja meg haromszor a szlrétisztitd mikodtetégombjat. A szliréelem lamellait az ekkor keletke-
z6 légaram a rajuk rakodott portdl megtisztitja.

(@ Az elektromos késziilék csatlakoztatasa
A készuléken levé dugaszoldaljzatot csak a kezelési utasitasban meghatarozott célokra alkalmazza.

A készuléknek a készilék dugaszoldaljzataba torténé bedugasa elbtt:
1. Kapcsolja le a szivoberendezést
2. Kapcsolja le a csatlakoztatando késziléket

FIGYELEM! A készlilék csatlakozoaljzatara csatlakoztatott készilékeknél tigyelijen azok kezelési
utasitasara és az abban talalhato biztonsagi utasitasokra.

@ Apolas, tisztitas és karbantartas

Csak olyan karbantartasi munkat végezzen el, amely a kezelési utasitasban le van irva. A készilék
tisztitdsa és javitasa el6tt a halozati dugaszt mindenkor ki kell hdzni! A szivoberendezés fels6 részét
soha ne spriccelje le vizzel - ez veszélyezteti a személyeket és rovidzarlatot okoz.

A nem eredeti pétalkatrészek és tartozékok hasznalata befolyasolja a késziilék biztonsagat. Csakis a
Makita pétalkatrészeket és tartozékokat hasznalja.

VC2010L / VC3511L:
Karbantartaskor és tisztitaskor tgy kell a késziiléket kezelni, hogy az sem a kezelészemélyzetre,
sem masokra ne jelentsen veszélyt.

A karbantartas helyén

—  szlrt kényszerszell6ztetést kell alkalmazni

— védléruhazatot kell viselni

— akarbantartas helyét ugy kell tisztitani, hogy semmilyen veszélyes anyag ne juthasson a
kérnyezetbe

A karbantartasi és javitasi munkalatok folyaman az 6sszes olyan alkatrészt, amelyet nem lehetett
kielégitéen megtisztitani

— légmentesen zaro tasakokba kell csomagolni

— az eltavolitasukra vonatkozo hatalyos el6irasok szerint kell artalmatlanitani

Legalabb évente az Makita-szervizben vagy egy erre kiképzett személlyel el kell végeztetni a
portechnikai ellendrzést, példaul a szlir6k karosodasat, a készulék légtdmdrségét, a kontrollberen-
dezések mikodését kell vizsgalni.

Szallitas
1. Szallitas el6tt a szennytartaly minden reteszélését zarja le.

2. Ne billentse meg a késztiléket, ha a szennytartalyban folyadék van.
3. Ne emelje a késziiléket daru kampojaval.
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Tarolas

A késziiléket ki kell

— Tarolja szaraz helyen és védett a fagytdl
A k észiilék ujrahasznositasa

A 2002/96/EG, a hasznalt elektromos és elektronikus készllékekre vonatkozd eurdpai iranyelvek
ﬁszerint az elhasznalt elektromos készulékeket szelektiven kell gydjteni, és kdrnyezetkiméld ujra-

hasznositasra kell tovabbadni. Amennyiben kérdések mertinek fel, forduljon a terileti igazgato-
sagunkhoz vagy a legkdzelebbi szakkeresked6hoéz.

Garancia

A garanciara és szavatossagra az altalanos Uzleti feltételeink vonatkoznak. Valtoztatasok joga a mi-
szaki Ujdonsagok érdekében fenntartva!

Miszaki adatok

Megnevezés VC2010L VC2511 | VC3511L
Sziréelem P-70219
Sz(irézsak (5 darab) P-72899 | P-78293
Artalmatlanitasra szolgalo zsak (5 darab) P-70297

EG megfelelési nyilatkozat

Mi, a Makita Corporation mint a termék felel6s gyartoja kijelentjik, hogy a kdvetkezd Makita gép(ek):

Gép megnevezése: Szivoberendezés nedves és szaraz alkalmazasra
Tipus sz./ Tipus: VC2010L, VC2511, VC3511L

sorozatgyartasban készul és megfelel a kdvetkezé eurdpai eldirasoknak:
2006/42/EG, 2004/108/EG

és gyartasa a kdvetkez6 szabvanyoknak valamint szabvanyositott dokumentumoknak megfeleléen
torténik:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

A miszaki dokumentacioé Eurépaban a kévetkezé hivatalos képvisel6nknél talalhato:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

Aprilis 10, 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tartozék

vC2010L | VC2511 | VC35HL

Haldzati feszilltség v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Halozati frekvencia Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Halozati biztositék A 10 (CH,AU) /13 (GB) /15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Telesitményfelvéte P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
’C‘S';izit')'fa!‘sf;:ffe‘imh“"e'Ve”ek Wat 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
Teljesitmeényfelvéte P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Leveg -térfogatéram méh (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Vakuum hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
e e |
Munkazaj dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Halézati csatlakozd vezeték: Hossz | m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)

24,61t (US,CA) 19,7 (US,CA) 24,61t (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
alozat csatlakozo vezetk: Tious HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
H07BQ-F 3G2,5 (GB110) H07BQ-F 3G2,5 (GB110) HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Védettségi fok |
Védelmi fokozat IPX4
Radidzavaras EN 55014-1
Por-osztély L (VC2510L,VC3511L)
- (VC2511)

Tartaly tériogata | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Szélesség mm 375 mm (14,8 in)
Mélység mm 370 (14,6 in) 365 (14,4in) 370 (14,6 in)
Magassag mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Tomeg (csak a gép) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Igﬂ)%galf;r;i';"s';ka' (nett6, leggya- | 88 (19,4 Ibs) 7,8(17.21bs) 97 (21,41bs)

* modellvéltozat
T6meg, szerint EPTA eljaras 01/2003.
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0 Indicatii importante de siguranta

A®

Tnainte de a pune in functiune aparatul cititi neaparat acest document si pastrati-l la indemana.

Scopul de utilizare al aparatului

Exploatarea aparatului este supusa dispozitiilor nationale in vigoare. in afara de instructiunile de
functionare si regulile obligatorii, in vigoare in tara unde se utilizeaza aparatul, pentru prevenirea acci-
dentelor trebuie respectate si regulile tehnice de specialitate recunoscute pentru un lucru in siguranta
si corespunzator.

Aparatul

— are voie sa fie utilizat numai de persoane, care sunt instruite in manipularea lui si care au fost
insarcinate in mod expres cu deservirea lui

— are voie sa fie exploatat numai sub supraveghere

— nu are voie sa fie utilizat de copii

Acest aparat nu este destinat folosirii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, sau lipsa de experienta si cunostiinte, decat daca le este acordata supraveghe-
rea sau instruirea necesare utilizarii aparatului de catre persoana responsabila de siguranta lor.

Aparatele descrise in aceste instructiuni de functionare sunt adecvate

— pentru aspirarea praf si lichide

— pentru utilizarea profesionala, de ex. in hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine, birouri si unitati
comerciale inchiriate

VC2511:
Aparatul nu este prevazut pentru aspirarea pulberilor nocive.

VC2010L / VC3511L:

Aparatele descrise in aceste instructiuni de functionare sunt adecvate pentru separarea de praf cu o
valoare limita de expunere mai mare de 1 mg/m? (clasa de praf L). Aveti in vedere in aceasta privinta
dispozitiile nationale valabile pentru dumneavoastra.

Urmatoarele materiale nu au voie sa fie aspirate:

VC2511: pulberi nocive

materiale fierbinti (tigari incandescente, cenusa fierbinte s.a.m.d.)

lichide inflamabile, explozive, agresive (de ex. benzina, solventi, acizi, lesii s.a.m.d.)
— pulberi inflamabile, explozive (de ex. pulbere de magneziu s.a.m.d.)

Aparatul trebuie sa
— fi utilizate numai in interior si nu in aer liber
— sa fie protejate impotriva radiatiilor UV

@ inainte de punereain functiune

Asigurati-va ca voltajul indicat pe placa de rating corespunde cu tensiunea de la reteaua de alimentare
cu energie locale. Este recomandat pentru a va conecta la unitate cu un disjunctor pentru a va proteja
impotriva vina curent.

Verificati cu regularitate ca cablu de conectare a sectorului arata nici o deteriorare, P. ex. fisuri sau
semne de imbatranire. Tn cazul in care cordonul este deteriorat el trebuie, inainte de a continua sa fo-
loseasca echipamente, inlocuirea de Makita sau electrician, pentru a evita riscurile. Tnlocuit,i ombilical
numai de catre un cablu de tipul celor mentionate in instructiunile de utilizare. Nu folositi de aspirator
in cazul in care filtrul este deteriorat.

VC2010L / VC3511L:
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in cazul despréfuirii trebuie s& existe in incépere o rata suficienta de schimb de aer, daca aerul uzat
al aparatului este evacuat napoi in incapere (aveti in vedere n aceasta privinta dispozitiile nationale
valabile pentru dumneavoastra).

Personalul operator al aparatului trebuie informat inainte de lucru in privinta
—  manipularii aparatului

— pericolelor care provin de la materialul de aspirat

— Indepartarii in siguranta a materialului aspirat

(® Aspirarea de lichide

Inainte de aspirarea de lichide trebuie principial indepartat sacul de filtrare. Verifica functia de plutind.
In cazul formarii de spuma, incetati imediat lucrul si goliti recipientul de impuritati.

(® Curatarea elementului de filtrare

Daca puterea de aspiratie scade:

1. Conectati aparatul.

2. Obturati cu palma orificiul duzei sau orificiul furtunului de aspiratie.

3. Apasati de trei ori butonul de actionare pentru curatarea filtrului. Lamelele elementului de filtrare
sunt curatate de praful depus prin curentul de aer care se produce.

(@ Conectarea aparatele electrice
Priza pentru aparate este destinatd numai pentru scopurile mentionate in instructiunile de functionare.

nainte de a conecta un aparat in prizé aparat:
1. Opriti aspiratorul.
2. Opriti aparatul sa fie conectat.

ATENTIE! Cititi instructiunile de functionare ale aparatului de racordat si respectati indicatiile de sigu-
ranta din aceste instructiuni.

@ intretinere

Numai intretinere de lucru, care, in instructiunile de operare. Intotdeauna deconectati de la reteaua
principala priza Tnainte de curatare si intretinere a aparatele. Nu de apa de pe partea superioara a
aspiratie: Pericol pentru persoane, riscul de scurt circuit.

Utilizarea de piese de schimb si accesorii neoriginale poate prejudicia siguranta aparatului. Utilizati
numai piese de schimb si accesorii de la Makita.

VC2010L / VC3511L:
La intretinerea si curatarea aparatului, acesta trebuie manipulat astfel incat sa nu se produca
pericole pentru personalul de intretinere si alte persoane.

Tn zona de intretinere

— utilizati aerisiri fortate filtrate,

— purtati imbracaminte de protectie,

— curatati zona de intretinere astfel incat sa nu patrunda in mediul inconjurator substante
periculoase.

La lucrarile de intretinere si reparatie, toate piesele impurificate, care nu au putut fi curatate
suficient trebuie

— ambalate in pungi impermeabile

— Indepartate in concordanta cu prevederile in vigoare pentru indepartarea deseurilor.

Trebuie sa se execute cel putin o data pe an de catre service-ul Makita sau de o persoana instrui-
ta, o verificare tehnica in privinta prafului, de ex. in privinta deteriorarii filtrului, etanseitatii la aer a
aparatului si functia dispozitivelor de control.

Transport

1. Tnainte de transport nchideti toate dispozitivele de blocare alerecipientului de impuritati.
2. Nu rasturnati aparatul daca in recipientul de impuritati se aflalichid.
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3. Nu ridicati aparatul cu carlige de macara.

Depozitare

Aparatul trebuie sa fie

— depozitate intr-un loc uscat si protejat de inghet
Predati aparatul la un centru de revalorificare

Conform directivei europene 2002/96/CE in privinta aparatelor vechi electrice si electronice, apa-
ratele electrice uzate trebuie colectate separat si revalorificate fara poluarea mediului. Contactati
autoritatile locale sau cel mai apropiat dealer pentru informatii suplimentare.

Garantia pentru produse

Pentru garantie si prestarea garantiei sunt valabile conditiile noastre comerciale. Sub rezerva de a

schimba ca urmare a modificarilor tehnice.

Accesorii suplimentare

Denumire VC2010L VC2511 | VC3511L
Element de filtrare P-70219
Sac de filtrare (5 bucati) P-72899 | P-78293
Sac pentru indepartarea impuritatilor (5 bucéti) P-70297

Declaratie de conformitate CE

Noi, Makita Corporation, ca producator responsabil, declaram ca urmatoarea(le) unealta(e) Makita:

Denumirea utilajului: Aspirator pentru utilizare uscata si umeda
Nr. model/Tip: VC2010L, VC2511, VC3511L

sunt produse de serie si sunt in conformitate cu urmatoarele Directive Europene:
2006/42/EC, 2004/108/EC

und entsprechend folgender Bestimmungen und Normen hergestellt werden:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Documentatia tehnica este in posesia reprezentantului nostru autorizat in Europa care este:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 aprilie 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Date tehnice

vC2010L | VC2511 | VC35HL
Tensiune re ea v 110 (GB110) /120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Frecven reea Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Siguran e re ea electric A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Putere absorbit P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Zg:ﬁfl:eag‘;;g?'da’e pentrupriza |y 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
Putere absorbit P Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Curent volumetric aer méh (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Subpresiune hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
e 51" |
Nivel zgomot pe timpul lucrului dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

Cablu de racordare: lungime m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 1t (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Cablu de racordare: p HOSRR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HOSRR-F 3G1,0 (CH)
H07BQ-F 3G2,5 (GB110) H07BQ-F 3G2,5 (GB110) H07BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Clasa de protec ie |
Felul protec iei IPX4
Grad deparazitare EN 55014-1
Clasa de praf L (VCES(J/%LZ’\;%M L
Volum recipient de impurit i | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
L ime mm 375 mm (14,8 in)
Adancime in spate mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
inlime mm 500 (19,7 in) 545 (21,5n) 685 (27,01n)
Greutate (masina) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Se'ff:fee :}:z:‘;févc\lﬁf“” (aplcate |\ 88 (19,4 Ibs) 7,8(17.21bs) 97 (21,41bs)

*Variante de model
** Greutate conform procedurii EPTA 01/2003
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(D BaxHu ykasaHua 3a 6esonacHocT

BH

Mpeaun ga nycHete ypeaa B ekcnnoaTtauusi, HeNpemeHHo npoyeTeTe To3W AOKYMEHT U ro CbXpaHsiBan-
Te C uesn cnpaska npu Hy>aa.

O6nacTt Ha ynoTpeba Ha ypepa

Pabotara ¢ ypefa ce n3BbpLUBa NpW cna3BaHe Ha BanuAHWTE HauuoHanHu pasnopenbu. OcseH
PBKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba 1 BanuaHvWTe B AbpxkaBaTa Ha U3Mnon3BaHe 3a4bimkUTENHU npasuna 3a
npeanasBaHe OT HeLLaCcTHY cryyau, cregga Aa 6baart cnas3saHu U NpU3HATUTE TEXHUYECKM NpaBuna
3a npaBunHa n 6e3onacHa paboTa.

YpenwT:

— Moxe ga ce nonasa camo OT fmua, KoMTo ca 0byyeHn B GopaBeHETO My M Ha KOUTO U3PUYHO €
Bb3MOXKEHO 06CMNyXBaHETO My

— [a ce nsnonaea camo nog HabnogeHne

— [a He ce nsnonsea ot geua

To3w ype He e NpegHa3HayveH 3a nonaeaHe oT Xxopa (BKMIOYMTENHO Aela) ¢ HamaneHu pusnyeckm
Bb3NPUATUS UM YMCTBEHN HEAB3W UK GE3 ONUT U NMO3HAHKSA, aKo ca OCTaBeHW 6e3 HabnaeHue n
He ca UHCTPYKTUPaHu OT CTpaHa Ha OTroBapsLLO 3a TsixHaTa 6e30nacHOCT NMLE OTHOCHO Ha4yuHa Ha
n3nonsBaHe Ha ypeaa.

OnwcaHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 33 eKCrrioataLms ypeauw ca noaxoasium 3a

—  CyyYeLlo MpbCT M TeYHOCTM

—  npomwuiineHa ynotpeba, HanpuMep B XoTenu, yuunuwa, 6onHuum, pabpuku, MarasuHu, oducu 1
Op. Nogo6HM NomeLLeHns.

VC2511:
YpeobT He e NoaxofsiLy 3a M3CMyKBaHe Ha BPEAHU 3a 304paBeTo NpaxoBe.

VC2010L / VC3511L:
VC2010L n VC3511L ca noaxoasium 3a otaensiHe Ha npax ¢ eKCno3uuMoHHa rpaHnyHa CTOMHOCT Moro-
nsama ot 1 mr/m® (knac Ha yuctota L). 3a uenta cvbniogasaiite BanuaHUTe HauvoHanHu pasnopeab.

CnepHvTe matepuanu He TpsibBa Aa 6baaT 3acMyKBaHU:

— VC2511: OnacHu 3a 3gpaBeTo npaxoobpasHu BellecTsa

— Haropelenn matepuanu (qousracHanv umrapu, ropeiua nenen v ap.)

—  3ananumu, eKkcnrosnBHU, pa3skaally TeYHOCTU (Hanp. 6eH3VH, pa3TBOPUTENU, KUCENUHW, OCHOBU
v ap.)

—  3ananumu, ekcnnosvBHU npaxoobpasHu matepuanu (Hanp. MarHeaveB npax v ap.)

YpenbT TpsbBa ga

—  [a ce 13ronaeaT camo BbTPELLHO, @ HE Ha OTKPUTO
— [pOa 6bJart 3alMTeHN OT YNTPaBMONETOBUTE JTbuUM

(® Npean nyckaHe B ekcnnoaTauus

YBeperTe ce, Ye HanpexeHWEeTo € NOKa3aHo Ha KINeHTUTe Tabena OTroBaps Ha HanpeXxeHUeTo Ha
MeCTHaTa MpeXxa 3axpaHBaHe. npel‘lOp'b‘-lMTeJ'lHO €, Ye NnpaxocMykKadkaTa crnensa aa 6baat CBbp3aHu
4pe3 oCTaTb4Ha TeKyllaTa NpeKkbCBay.

MpoBepeTe 3axpaHBalLys kaben pefoBHO, 3a Aa Ce OTKPUAT NPU3HaLM Ha yBpexaaHe, kato Hanpu-
Mep NyKHaTUHW UnK cTapeeHe. AKO 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, Tor TpsibBa aa 6bae 3ameHeH
ot MAKITA cnyx6a unv enekTpoTexHuk 3a fia ce n3berHe onacHocTTa, npeau ynotpebara Ha npaxo-
CcMyKaukaTa e npoabiikeHa. Manonasaiite camo Buaa Ha 3axpaHBallmst kaber, nocoveHu B onepauu-
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OHHaTa pbKOBOACTBO. Hukora He u3non3aBaiTe Npaxocmykadkata ako UnTbp € NOBPEAEH.

VC2010L / VC3511L:

Mpu obesnpaluaBaHe B NomeLLeHneTo Tpsibea Aa MMa JocTaTbyHa BEHTUNALWS, KOraTo U3XOASLLUM-
AT Bb3AyX OT ypeaa ce Bpblia B NOMELLEHMETO (3a LenTa cbbniogasaiite BanMaHUTE HaUMOHaNHn
pasnopenbn).

O6cnyxBalLMsAT NnepcoHarn Ha ypeaa Tpsioea npeam pabota ¢ Hero Aa 6bae nHgopmupaH 3a
— GopaBeHeTo C ypeaa

—  €eBEeHTyarHu onacHOCTU OT 3aCMyKBaHUsi Matepuan

— BesonacHOTO OTCTpaHsiBaHe Ha BCMYyKaHWsi Matepuan

O YKBaHe Ha Te4HOCTHU

Mpean Te4HOCTUTE, KOUTO Ce KayBaT, BUHArK npemaxHeTe punTbpa YyaHTa. MpoBepeTe Aanwu nnyeka
paboTu npaBunHo. AKO ce pa3BuBa MsiHa UM TeYeH okaxe, HesabaBHO fa npekpaTaT paboTa u npas-
HU MpBCOTUSATA pe3epBoap.

(® MouncteaHe Ha PUNTHLPHUA enemeHT

KoraTto cmykaTtenHarta MOLLHOCT Hamanee:

1. Bkmovete ypepa

2. TloctaBeTe pbka BbpXy OTBOpa Ha Ato3ata U 0TBOpa Ha CMyKaTenHUA MapKy\.

3. HatucHete 3 nbTu ByToHa 3a 3agencTBaHe Ha NOYUCTBAHETO Ha unTbpa. JllamenuTe Ha dun-
TbPHUSA enemMeHT Lie 6baaT NOYMCTEHN OT HAaCNOEHNSA Npax NOCPEeACTBOM Bb3HUKHANMUSA NPUTOK Ha
Bb3ayX.

(@ Pexxum Ha pa6ota Auto-On/Off

KoHTakTHaTa kyTus Ha ypeaa e obopyasaHa camo 3a Noco4eHuTe B pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeta
uernm.

Mpeow foa BkNouMTe ypeaa B ypeaa KoHTakTa:
1. WUsknioyeTe npaxocmykadkara.
2. W3sknioveTe ypena, 3a Aa 6baart cBbp3aHu.

BHWUMAHWE! MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha noanexalumsi Ha CBbp3BaHe ypes v cnas-
BaViTe CbAbpXalLLMTe Ce B HEro ykasaHus 3a 6e3onacHocT.

(F] MoaapbkKa, NOYUCTBaHE U PEMOHT

ManbnHeTe camo nogabpxalia paboTta, KOUTO ca on1caHu B Tasu uHgopmMauus. BuHaru nssagete
Lerncena oT Mpexara, npeaun NoYMcTBaHe 1 noaapbkka Ha ypeau. [la He ce BoAM B ropHaTa vacT Ha
CYKLMO OMacHOCT 3a XxopaTa: PUCK OT KbCO CheaVHEHNE.

M3non3BaHeTo Ha HeOPUrMHaNHM Pe3epBHU YacTy 1 akcecoapy Moxe Aa noesnusie Ha 6esonacHocTTa
Ha ypega. Manonaearite camo pe3epBHM YacTu 1 akcecoapu Ha Makita.

VC2010L / VC3511L:
3a noaapwbkkaTa U NOYNCTBAHETO My C ypeaa Tpsibea aa ce 6opaBu Taka, Ye Aa He Bb3HUKHE
OMacHOCT 3a NoaabpXKalLMs NepcoHan unu 3a apyru nuua.

B obnactTa Ha nogapbxkata

—  u13nonsBaHe Ha UNTPUPAHO NPUHYAUTENHO 06e3Bb3ayLIaBaHe

—  HOCeHe Ha npeanasHo obnekno

— nouyuctBaHe Ha obnacTTa Ha NofApbXKKa Taka, HAaoKoNOo Aa He NonagHaT ornacHuW BellecTsa

Mpun pabotu no nogapbXKKaTa v NPU PEMOHTHU AEMNHOCTU BCUYKM 3aMbPCEHM YacTu, KOUTO He ca
mMornu Aa 6baat fobpe nouncTeHn

— TpsibBa ga 6bgat onakoBaHV B HEMPOMyCKaLLyM YyBanu

— [a 6baaT U3XBbPMEHU KaTo OTNagbk B CbOTBETCTBUE C BanuAHUTE Hapeabu

TexHuyeckaTa npoBepka TpsibBa Aa ce N3BbpLUBa HAN-MaAsKo BEAHBX rOAWLLIHO OT CepBU3 Ha
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Makita unu ot oby4eHo nuue, KaTo ce NpoBepsiBa HanpMmep 3a nospeaa Ha punTbpa, XepmMeTny-
HOCT Ha ypefa v PyHKLUMSITa HA KOHTPOINHUTE CbOPBXKEHMS.

TpaHcnopTupaHe

1. Tpeaun TpaHcnopTUpaHe 3aTBOPETE BCUYKM KIOYarnkv Ha pesepsoapa 3a MbpCoTUS.
2. He HaknaHanTe ypeaa, koraTto B pesepBoapa 3a MbpCOTUS Ma TEYHOCT.
3. He noeawravite ypefa c kyku 3a KpaHoBe.

CbxpaHeHue

YpenwT TpsibBa Aa 6bae

—  CbXpaHsiBa Ha Cyx0 MSICTO U 3aLUMTEHN OT 3aMpb3BaHe

—  3alUMTEHM OT YNTPaBMONETOBUTE NMbYMn

—  CbXpaHsiBa Ha MSICTO, 3alUMTEHN OT Mpsika CMbHYeBa CBETNNHA

lNMpenaBaHe Ha ypeAa 3a onon3oTBopsABaHe KaTo BTOPUYHU CYPOBUHU

CovrnacHo EBponeiicka anpekTtua 2002/96/EO 3a ynotpebsiBaHW cTapu enekTpoypeam v enek-
Emom—m ypeaw, usnonseaHunTe enekTpoypean Tpsibea Aa ce cbbupat KaTo oTnagbLy OTAEIHO 1

[a ce npeaasar 3a eKOMOrMYHOTO UM OMOM30TBOPSIBAHE KaTo BTOPUYHK CypoBUHK. CBBbpXETE ce
C MECTHUTE BacTy Unv Han-6nmskns Aunbp 3a nosede UHpopmaums.

OTroBOpHOCT Ha NPOU3BOAUTENSA

CBOEBOJTHO N3BbPLUEHNTE NMPOMEHN Mo ypeaa, U3non3BaHeTo Ha Henoaxo4ALWmM YacTu, KakTo U Hele-
Her06p63HOTO MYy M3N0Ji3BaHe U3KMYBAT rapaHumna OoT CTpaHa Ha Npon3BoAMTENA 3a Bb3HMKHAN
BCreacTeune Ha ToBa wweTtun. O6GekT Ha npomMsiHa B pe3yntaTt Ha TEXHUYECKU NMPOMEHN.

JonbnHUTENHU akcecoapu

O6o3HavyeHue VC2010L VC2511 | VC3511L
PUNTbPEH ENEMeHT P-70219
PwkaBeH dpuntbp (5 6p.) P-72899 | P-78293
Yysan 3a otnagbum (5 6p.) P-70297
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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hue Makita Corporation n oTroBopH/TE 3a TOBa NPOU3BOAUTENAT AeKnapupa, Ye cnegHuTe MallnHa
Makita (n):

OnpepensiHe Ha MaluvHaTa: MawwmHm 3a 3acMykBaHe 3a cyxa MMoKpa yrnoTpeba
O6pasel Ne / Tun: VC2010L, VC2511, VC3511L

ca Ha CepunHO NPOU3BOACTBO 1 [1a OTIOBaPAT Ha CNEAHUTE €BPONENCKN ANPEKTUBH:
2006/42/EO, 2004/108/EO

W ca npoun3eefeHn B CbOTBETCTBME CbC CrieaHUTe CTaHaapTu Unn CtTaHgapTu3npaHn JOKYMEHTU:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

TexHuyeckaTa JOKYMEHTaLMs ce CbXpaHsiBa OT YMbIHOMOLLEH Hall npeacTaBuTen B EBpona, KoiTo e:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10-T1 anpun 2011 r.

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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TexHU4YecKu gaHHU

Makita VC2010L / VC2511 /VC3511L

vC2010L | VC2511 | VC351L
MpexoBo HanpexeHue \ 110 (GB110) /120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Mpexoa yectota Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Mpexos npeanasuren A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Kocymupara MolHocT P Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Mowocr Ha npuckepuhisane s |y, 540 (US,CA) / 1100 (GB110) /1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)
KOHTaKTa Ha ypesa
Kotcymupara MoluocT P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
[lebuT Ha Bb3AYLIHUS NOTOK méh (I/min) 127 ¢fm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Bakyym hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
HuBO Ha 3Byka Ha pascTosHue 1 M,
10 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 7023
PaboreH wym dB(A) 67 £3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
3axpaHBalL kaben: AbmkuHa m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,6t (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HO5VVF 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
SaxpaBall Kaben T HO5RR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
PaHBaL, Kaoer HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25 (GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Knac Ha sawwreroct |
Bupg Ha 3awmrata IPX4
CTeneH Ha noT1CKaHe Ha paavo- EN 55014-1
CMYLLEHNS!
nac Ha wcTora L (VC2510L,VC3511L)
— (vC2511)

O6em Ha pe3epBoapa 3a Mbpcotnst | | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
LLnpounHa mm 375 mm (14,8 in)
[bnGosnHa mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 1n) 370 (14,6 in)
BucounHa mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Terno (MaLuvHa) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Terno ian akcecoaph (rero, Hatk- || o 8,8 (19,4 Ibs) 7.8(17.2 bs) 97 (21,4 bs)
YECTO NPUTOXEHHE)

* BapuaHT1 Ha Mogena

**Terno B CbOTBETCTBUE C NpoLeaypata, EPTA 01/2003
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(D) BaxHble yKka3aHus no 6e3onacHocTu

B

Mepen BBOAOM MalLWHbLI B 3KCNyaTaLmuio 0683aTensbHO NpouTUTE 9TOT AOKYMEHT M XpaHuTe ero no
pyKon.

Ha3HayeHue mawuHbI

OkcnnyaTtaums MalMHbI paspeLlaeTcs No AeNCTBYOWMM B CTpaHe HopMam. Hapsiay ¢ pykoBogcTBOM
Mo aKkcnnyaTauum u AeNCTBYIOLMMU B CTPaHE NpaBuiaMu no npeaynpexxaeHnto HecHacTHbIX cryvaeB
Heobxoanmo cobnioaaTh Takke obLEeNpUHSATLIE cneumanbHble NpaBumna no TexHUKe 6e3onacHoCTU 1

KBanMguUMpoBaHHOMY BbINONHEHWIO paboT.

Morikon BbICOKOro gaBneHuns

—  paspeluaeTcs Nonb30BaThCs TOMLKO MULaM, NPOoLeALNM MHCTPYKTaX Y NOMYYMBLUUM Cneumans-
Hoe 3agaHue Ha paboTy ¢ MOViKoM

—  paspeluaeTcs Nonb3oBaTbCA MOWKOW TOMbKO noa HabnoaeHnem

—  MONb30BaTbCS MOWKOW He paspeLuaeTcs

Orot r|p|/|60p He npeaHasHa4YeH ana ncnonb3oBaHusa NniabMn (BKJ'II-OLIaﬂ ﬂeTeVI) C OorpaHun4yeHHbIMU
(hl/l3l4'~leCKVIMI/I, CEHCOPHbIMN UM YMCTBEHHbLIMU CMNOCOBHOCTAMMU UMW C HEJOCTaTOYHbIM OMbITOM U
3HaHNAMU, KpOME CllydaeB KOHTPOIA UMMM UHCTPYKTUPOBaHUA MO BONPOCaM UCMOJ1b30BaHUA anGopa
CO CTOPOHDbI L, OTBETCTBEHHbIX 3a UX 6e3onacHoCTb.

MpuBeaeHHbIE B HACTOSILLLEM PYKOBOACTBE MO AKCMITyaTaLmnm Mblecochl MPUrofHbI

—  cocaHue BBEPX Mbiflb U XUAKOCTU

—  ANS UCMOSb30BaHKS B MPOMBILLIIEHHOM CEKTOpe, Hanpumep: B roCTUHMLAX, LuKonax, 6omnbHuuax,
Ha habpukax, B MarasauHax, odurcax 1 npokaTHbIX MyHKTax

VC2511:
Mpubop He NpefHa3HayeH Ans c6opa BpeaHOW Ans 300POBbs MbIMu.

VC2010L / VC3511L:

MpuBeneHHbIe B HACTOSILLIEM PYKOBOACTBE MO 3KCNyaTauum Nblnecocbl NPUroaHb! Anst yaaneHus
nbINW ¢ NpeaenbHbIMK 3HaveHusimm > 1 Mr/m3 (knacc nbinum L). Mpu aTom Heobxoaumo cobnioaats
HauWoHasbHble NpeanucaHus.

4

Mbinecocom Henb3sa ybupatb crneayowme matepuans:

— VC2511: onacHyto Ans 300poBbs MNbifb

—  ropsiuve matepuansl (TnetoLme curapeTbl, ropsyyto 301y 1 T.4.)

—  roptouune, B3pbIBOONACHbBIE, arpeCCUBHbIE XMOKOCTU (Hanpumep GeH3WH, pacTBOPUTENU, KUCTOTbI,
Lenoum n 1.4.)

—  TOPOYYyt0, B3PbIBOOMACHYHO MNbiflb (HAaNpUMep MarHUeByto Mbifb U T.4.)

Mpubop pomkeH
—  ObITb MCMONb30BaHbI TONLKO B MOMELLEHWW, @ HE Ha ynuue
—  ObITb 3aLMLLEHbI OT YNETPadUONETOBOrO U3NyYeHuUst

(® Nepen BBOAOM B 3KCNAyaTaLUIo

Y6eputecb, 4TO Hanps>XeHne nokasaHo Ha Tabnuuke peﬁTVIHI'a COOTBETCTBYET HaNps>XXeHns MECTHOW
CETU 3NEKTPONUTaHUA. OH pekomeHaoBan noiyiecoca A0JSHKEH 6bITb COEAMHEH C MOMOLLbIO OCTATOYHO-
r0 TOKa BblIKn4arternb.

MpoBepbTe kabenb NUTaHUsA PerynsipHo Ansi 06HapyKeHUsi IPU3HaKOB NMOBPEXAEHUS, HanpuMep,
TPeLMHbl Unu cTapeHusi. Ecnu kabenb NnoBpexaeH, OH JOMKeH ObiTe 3ameHeH Makita o6cnyxusaHus
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UK K 3NEKTPUKY, YTOGbI M3GexaTb OnacHOCTU, MPEexae Yem UCNosb30BaThb MbIECOC NMPOAOIMKAETCS.
WcnonbayiiTe Tonbko TMM kaGens nuTaHus, ykasaHHble B aKcniyaTtaumy. 3anpeLlaeTcs UCronb30BaTh
MbINECOC, eCrnn (UNLTP NOBPEXAEH.

VC2010L / VC3511L:

[ns neineynoeuTenen gomkHa obecneymBaTbCs AOCTATOYHAsA KPATHOCTb BO3AyX006MeHa, ecru
yXoAsLmi Bo3ayx Bo3Bpallaetcs B nomelueHue (Mpu aTom Heobxoaumo cobniopaTte HaLMoHanbHbIe
npegnucaHus.)

Mepen paboToli ¢ NbINIecoCoM 0BCNyKUBAIOLLMIA NEePCOHan JOMKeH ObliTb NPONHGOPMUPOBAH O:
— paboTe C Nblnecocom

— onacHocTu y6upaemoro matepuana

— GesonacHom yganeHun ybpaHHoro matepuana

(® BcacbkiBaHue xuakocTen

[lo cocTaBneHnsi XUAKOCTb, CHATb CYMKY (UrbTpa cucTemMaTtuiecku. Y6eanuTech, YTo NonnaBok
pa6oTaeT npasurbHO. Ecnv neHa o6pasyeTcsl, UK eCriv XWUAKOCTb TEYET, HEMEASIEHHO NPeKpaTUTb
paboTy ¥ NOPOXKHWE LMCTEPHBLI MycCOpa.

(® OumncTka hUnLTPyIoLEero anemMeHTa

Ecnu MOLLHOCTb BCacbiBaHUSI CHUXXAETCS:

1. BknoveHue nbinecoca.

2. 3akpblTb NafoHbIO OTBEPCTME COMJa UK BCacCbIBAIOLLETO LUnaHra.

3. HaxaTtb kHOMKy Ans o4ncTku cunbsTpa Tpy pasa. B pesynsrate aToro nnacTuHk1 unbTpyroLwero
3aremMeHTa OYMULLAOTCSst OT OCEBLUEN Ha HUX MbifM 3@ CHET CO3AatoLLEerocs MoToka Bo3ayxa.

(@ Pexum pabotbi Auto-On/Off

Po3seTka Ha nbinecoce npegHa3HadeHa TOMbKO ANs U3NOXEHHbIX B PyKOBOACTBE MO JKcnnyaTaumum
uenemn.

Mepen nogcoeanHeHvem npubopa
1. OTKIOYUTb MbISIECOC
2. opcoefuvHsieMbl npubop

BHUMAHWE! Mpo4yecTb pykOBOACTBO MO 3KCNyaTauum nogcoeamHsemoro npubopa u cobniogatb
npuBeaeHHbIE B HEM yKa3aHusi Mo 6e3onacHoCTu.

@ Texnnueckoe o6cnyxuBaHne, y6opka U peMOHT

Haxopsiwmecs nog Hanps>XeHnem getanv B BerHeVI 4YacTu nbinecoca. COI'lpVIKOCHOBeHVIe C getans-
MW, HaXo4AWNMNUCA NOA Hanps>XXeHneM, noernedveT 3a coboli Tspkenoe TpaBMupoBaHMe nnn TpaBmMmu-

poBaHWe Co cMepTesibHbIM NCXOL0M. Hu B koem Ccriyyqae He MbITb BEPXHHIOK HYacCTb Mbliecoca CpreI;I
BoAbl. OnacHoCTb Ans nu, PUCK U KOPOTKOE 3aMblkaHue.

[MpumeHeHne HeopUrMHanbHbIX 3anacHbIX YacTel U NPUHAANEXHOCTEN MOXET OTpuLaTenbHO cka-
3aTbCsi Ha 6e3onacHocTy annapata. MpUMeHsITb TONbKO 3anacHble YacTu U NPUHAANEXHOCTU hUpMbl
Makita.

VC2010L / VC3511L:
Mpu TEXHUYECKOM yX0ae v 04MCTKe 06palLLaThCsl C NbIIECOCOM Tak, YTOObl HE BO3HMKana onac-
HOCTb Ansi NepcoHana, NPoBOASALLEro TEXHUYECKUI yXoZ, v ApYrX Noaen.

Ha yyacTke TexHu4eckoro yxoaa

—  MCNONb30BaTb NPUHYANTENBHYI BEHTUNAUMIO C hunbTpaumeit

—  Monb3oBaTbCs 3aLMTHOWN oAexaon

—  YUCTWTb Y4aCTOK TEXHUYECKOTO yxoAa Tak, YToObl BpedHble BeLLeCcTBa He nonaganuv B OKpy-
XaroLlyto cpeay

Bo Bpemsi npoBeseHust paboT Mo TEXHNYECKOMY YXOZY M PEMOHTY BCe 3arpsisHEHHbIE AeTany,
KOTOpble He yAanochb NoYMCTUTL HaanexaluM obpasom, SOMKHbI
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— YNakKoBbIBaTbCA B repMeTUYHbIe NakeTbl
—  OblTb yaaneHbl B COOTBETCTBUN C ,D,el?ICTByIOIJ.lI/IMI/I no 0693Bpe)|(I/IBaHI/IIO npegnucaHnammn

Kak MmuHumym oguH pa3 B rog cepsuc Makita nnu kanuduumpoBaHHbI CreunanucT AoSKeH
NPOBOAWTL TEXHUYECKUIA KOHTPOMb, B T.4. Ha NOBpeXAeHne unbTpa, repMEeTUYHOCTD Mblniecoca 1
paboTocnocoBHOCTb YCTPOMCTB KOHTPOSS.

TpaHcnopTupoBKa

1. Tepepn TpaHCNOPTMPOBKOW 3aKpbITh BCE 3aLLEnkn eMKOCTU A4S Mycopa.
2. He onpokuaplBaTh MbINecoc, eciv B EMKOCTU AN Mycopa MMeEeTCSXKMOKOCTb.
3. He nogHvmaTb nbinecoc KpoKoM KpaHa.

XpaHeHue

Mpubop aomkeH ObITb

—  XpaHWTb B CyXOM MecCTe, 3allMLLeHHOM OT Mopo3a
OTpaTh MalMHY Ha PUCANKITUHT

CornacHo EBponeickon gupektmee 2002/96/EC no 6biBLIMM B yNOTPeONeHnn anekTpudeckum u
Eanempowbm npubopam oTpaboTaBLUne 3NeKTPoNpPMBOpPbI AOMKHLI COBMPaTLCA OTAENbHO 1 No-

CTynaTb Ha 3KOMOrMYECKN YNCTYIO YTUNn3aumio. CBSXUTECH C MECTHBIMWU OpraHamu BNacTy Uiu K
Gnvxaniemy aunepy Ans nonyvyeHns AononHUTENbHOW nHopmaumm.

FapaHTus

Ha rapaHTuio 1 0TBETCTBEHHOCTb pacnpocTpaHsitoTcs Hawm “ObLime ycnosums npogaxu’. BoamoxHbl
N3MEHEHNS B pe3yrnbraTe TEXHUYECKUX U3MEHEHWIA.

MpuHapnexHocTn
HaumeHoBaHue VC2010L VC2511 | VC3511L
PunbTpyIOLLNIA ANEMEHT P-70219
PunbTp-MeLwok (5 WT.) P-72899 | P-78293
Mewwukm ans mycopa (5 wrt.) P-70297
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CepTudmkat cooTBeTCTBUA

Makita Corporation, SBNsisicb OTBETCTBEHHbIM MPOU3BOANTENEM, 3aSBMSAET, YTO CrieaytoLLme yCTpon-
ctBa Makita:

O0603Ha4YeHne yCcTponcTea: Mbinecocsbl Ans MOKPOW 1 Cyxoln yoopku
Ne mogenwu / Tun: VC2010L, VC2511, VC3511L

ABMNATCA CepUnHbIMK n3aenuamm n CooTeeTCcTByeT crieaytowym aupekteam EC:
2006/42/EC, 2004/108/EC

W n3rotoBneHbl B COOTBETCTBMMN CO cnegywwmmmn ctaHgaptTamm nnm HopMmaTtuBHbIMU OOKYMEHTaMU:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

TexHuYeckas AOKYMEHTaLWs XpaHWUTCs y ouumanbHoro npeactasutens B Espone:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 anpens 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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TexHuyeckue faHHbIe

vC2010L | VC2511 | VC35HL

Hanpsixenue \ 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Yacrora cetn Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
TpenoxpaHuTens A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
MoTpebnAemas MOLHOCTb P .. Watt 900 (US,CA) /1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
TMopKro4aemasi MOLLHOCTb Ha rHeane
QNS NOAKIIOYEHNS 3NeKTpoy- Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
cTpoiicTs*
TMoTpebnsiemas MoLHoCTb P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
O6beMHbI pacxop (B03ayX) méh (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Bakyym hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
YpOBEHb 3BYKOBOTO AABIEHNS! 13-
MepsieMoii NNOLLAAN, U3MepPEHHbI
Ha pacctosiHum 1 m, no ISO 3744, EN dB(A) 703
60704-2-1
LLlym npu pabore dB(A) 67 £3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)

ToncoeaMHUTEnNbHbIR WHYP, AMMHA | m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)

24,6 ft (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)

HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
FlOMCOSIMHATE B! LHYD. Tt HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
Acoen v HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GBI10) | HO7BO-F 3625 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Knacc saluymiueHHocTv |
Bup 3alwuwTbl (6pbiaro3aLumiLeHHOCTb) IPX4
CreneHb nomexonoaaenexus EN 55014-1
KCC Mbin L (VC2510L,VC3511L)
- (VC2511)

OBbem emKkocTH | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
LnpuHa mm 375 mm (14,8 in)
LnHa mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 n)
Bbicota mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0n)
Bec (maiumHa) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Gewichtindl Zubehtr (nef, inder | o 8,8 (194 bs) 78172 bs) 97 (21,4 Ibs)
géngigsten Anwendung)

* pasnuYHbIX BapUaHToB Moaen

** Bec B COOTBETCTBUM C MpoLieaypoit EATL| 01/2003
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(D Olulised ohutusjuhised

A®

Enne seadme kasutuselevotmist lugege kindlasti Iabi kasutusjuhend ja sailitage see kindlas kohas.

Otstarve ja sihtparane kasutamine

Seadme kasutamisel tuleb jargida kehtivaid siseriiklikke eeskirju. Oluline on jargida mitte ainult
kasutusjuhendit ja kasutusriigis té66nnetuste valtimiseks kehtestatud kohustavaid eeskirju, vaid ka
Uldtunnustatud reegleid to6protseduuride ohutuse ja digsuse tagamiseks.

Seadet

— tohivad kasutada ainult vastava valjadppega isikud, kellele sellega té6tamine on selgesonaliselt
Ulesandeks tehtud

— tohib kasutada ainult jarelevalve all

— ei tohi kasutada lapsed

See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks isikutele (sh lastele) piiratud fulsiliste, sensoorsete voi
vaimsete vdimete voi vaheste kogemuste ja teadmiste, kui neile on antud jarelevalve véi seadme
kasutamise kohta juhiseid seadme eest vastutav isik nende ohutust.

Selles kasutusjuhendis kirjeldatud seade sobib

— sisselaskeviis kuiva tolmu ja vedelike

— toostuslikuks kasutamiseks, naiteks hotellides, koolides, haiglates, kauplustes, blroodes ja rendi-
ettevotetes.

VC2511:
Seade ei sobi tervisele ohtliku tolmu imemiseks.

VC2010L / VC3511L:
VC2010L ja VC3511L sobib tolmu eemaldamiseks, mille ekspositsiooni piirvaartus on ule 1 mg/m?
(tolmuklass L) Jargige selle kohta kehtivaid sisesriiklikke eeskirju.

Imeda ei tohi jargmisi materjale:

— VC2511: tervisele ohtlikud tolmud

—  kuumi materjale (h6dguvaid sigarette, kuuma tuhka jne.)

— suttivaid, plahvatusohtlikke, agressiivseid vedelikke (nt. bensiini, lahusteid, happeid, aluseid jne.)
— slttivaid, plahvatusohtlikke tolmusid (nt. magneesiumitolmu jne.)

Seade peab
— kasutada ainult siseruumides ja mitte valjas
— olema kaitstud UV-kiirguse

(® Enne kasutuselevéttu

Veenduge, et tllbisildil olev pinge vastab kohalikule vérgupingele. Seade on soovitab tihendada
summavoolu kaitselilitiga.

Toitejuhet tuleb regulaarselt kahjustuste, nt. pragude voi kulumise suhtes kontrollida. Juhul kui toite-
juhe on kahjustunud, tuleb see enne seadme edasist kasutamist Makita-Service’i voi professionaalse
elektriku poolt valja vahetada, et valtida edasisi ohte. Kasutage ainult tlilipi toitekaabli nimetatud
kasutusjuhend. Arge kasutage tolmuimejat, kui selle filter on kahjustunud

VC2010L / VC3511L:
Tolmu eemaldamisel peab ruumis olema piisav 6huvahetus sel juhul, kui seadmest véljuv 8hk juhitak-
se tagasi ruumi (jargige selle kohta kehtivaid sisesriiklikke eeskirju).

Seadme kasutajaid tuleb enne t66 alustamist informeerida
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— seadme kasitsemisest
— imetavast materjalist tulenevatest ohtudest
— imetava materjali turvalisest kaitlemisest

(® Vedelike imemine

Enne vedelike kiirenenud, alati eemaldada filter kotti. Kontrollige, et float td6tab korralikult. Vahu tekki-
misel voi vedeliku lekkimise korral tuleb t66 viivitamatult peatada ja mustuseanum tiihjendada.

(O Filtri puhastamine

Kui imemisvdimsus vaheneb:

1. Tolmuimeja sisselulitamine

2. Kaega diusi- voi imemisvooliku ava sulgeda.

3. Filtri puhastamise kaivitusnuppu kolm korda vajutada. Filtrilamellid puhastatakse tekkiva 6huvoolu
abil.

(@ Elektriseadme iihendamine
Seadmel olevat pistikupesa kasutada tuleb kasutada ainult kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbeks.

Enne mdne seadme Uhendamist seadme pistikusse:
1. Lulitage tolmuimeja valja.
2. Lulitage Ghendatav seade vélja.

TAHELEPANU! Seadme pistikupessa iihendatud seadmete puhul jargida nende kasutusjuhendeid
ning neis sisalduvaid ohutuseeskirju.

(F Hooldus, puhastamine ja remont

Labi tohib viia ainult kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustdid. Enne seadme puhastamist ja hooldamist
tuleb see alati vooluvérgust eemaldada. Tolmuimeja UGlaosa ei tohi kunagi veega pihustada: tekib oht
inimestele, lihiihenduse oht.

Mitteoriginaalsete varuosade ja tarvikute kasutamine voib méjutada seadme ohutust. Kasutage Uks-
nes Makita varuosi ja tarvikuid.

VC2010L / VC3511L:
Seadet tuleb hooldamisel ja puhastamisel kasitseda selliselt, et seejuures ei tekiks ohtu ei hool-
duspersonalile ega teistele isikutele.

Seadme hooldamise piirkonnas

— kasutage filtriga sundventilatsiooni

— kandke kaitseriietust

— puhastage hoolduspiirkond selliselt, et mitte mingeid ohtlikke aineid ei paaseks keskkonda

Hooldus- ja puhastustddde tegemisel tuleb kdik saastunud osad, mida ei dnnestunud rahuldavalt
puhastada

— pakkida hermeetilistesse kottidesse

— korvaldada kooskdlas selleks kehtivate eeskirjadega

Vahemalt kord aastas tuleb lasta Makita klienditeeninduses voi vastava valjadppega isikul viia labi
tolmutehniline tlevaatus, nt filtri kahjustuse, seadme 6hutiheduse ja kontrollseadiste funktsionee-
rimise kohta.

Transport

1. Enne seadme transportimist tuleb sulgeda mahuti kdik lukustused.
2. Seadet mitte kallutada, kui mahutis on vedelik
3. Seadet kraana konksu otsas mitte Ules tosta.
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Hoidmine

Seade peab olema

— hoida kuivas kohas ning kaitstud kilma
Seadme jaatmekaitlus

Vastavalt Euroopa direktiivile 2002/96/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta tuleb
kasutatud elektriseadmed eraldi koguda ja viia keskkonnasobralikku jaatmekaitluspunkti. Kusi-
muste korral péérduge oma kohaliku omavalitsuse voi edasimiija poole.

Garantii

Garantii osas kehtivad meie iildised migitingimused. Oigus tehniliste uuenduste tegemiseks on

reserveeritud.

Lisatarvikud

EU vastavusavaldus

Makita korporatsiooni vastutava tootjana kinnitame, et alljargnev(ad) Makita seade (seadmed):

Masina tahistus: Tolmuimeja marg- ja kuivkoristuseks
Mudeli nr/tttp: VC2010L, VC2511, VC3511L

on seeriatoodang ja vastavad jargmiste Euroopa direktiivide nduetele:
2006/42/EU, 2004/108/EU

ning on toodetud vastavalt jargmistele standarditele voi standardiseeritud dokumentidele:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Tehnilist dokumentatsiooni hoitakse meie volitatud esindaja kées Euroopas, kelleks on:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10. aprill 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tehnilised andmed

E— vC2010L | VC2511 | VC35HL
Vrgupinge v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
— | Vérgusagedus Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Vérgukaitse A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
~ | Veimsustarve P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Pistikupesa vaimsus* Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Voimsustarve P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
___~ | Ohuvoolu tugevus meh (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Alar6hk hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
—— Ezllé%r% Egim kaugusel, ISO 3744, dB(A) 703
—— | Miratase dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
| Toitejuhtme pikkus m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,61t (US,CA) 19,7t (US,CA) 24,61t (US,CA)
. HO5RR-F 3G1,5 (EU,GBAU) | HOSVV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HOSRR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Toitjahtme tip HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F 3G2,5(GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)
Kaitseklass |
Kaitse liik IPX4
Raadiohéirete kdrvaldamise aste EN 55014-1
Tolmuklass L (VC?S(:/OCIE\SIﬁS)m 1
Priigimahuti maht | 19,0 (5,0 gal) | 230 (6,1 gal) | 35,0 (9.2 gal)
——— | Laius mm 375mm (14,8 in)
Siigavus mm 370 (14,6 in) 365 (14,4in) 370 (14,6 in)
— | Kérgus mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)
Kaal (masin) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Eilar:lf;"t;m')k“d (net, koige kg 88 (19,4 Ibs) 7,8(17,21bs) 97 (21,41bs)

* Mudeli variandid
** Kaal vastavalt EPTA menetluse 01/2003
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(D Svarigi drosibas noradijumi

A®

Pirms ierices lietoSanas jaizlasa ekspluatacijas instrukcijas, un tam vienmér jaatrodas pie rokas.

LietoSanas mérkis un paredzétais pielietojums

lerices ekspluatacija ir paklauta spéka eso§am nacionalajam normam. Bez lietoSanas instrukcijas
un lietotaja valsti pastavosiem saistoSiem negadijumu novérSanas noteikumiem, jaievéro art zinami
specifiski tehniskie darba drosibas un profesionalie noteikumi.

Masinu

— drikst ekspluatét tikai tas personas, kuras ir instruétas par lietoSanu un kuram uzticéta tas apkal-
posana;

— nedrikst lietot bez uzraudzibas;

— aizliegts lietot bérniem

So ierfci nedrikst izmantot personas (ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, ja tas nav dota parraudzibas vai instrukciju persona,
kas atbild par to drosibu.

SinT lietoanas instrukcija aprakstitas iekartas ir piemérotas

— nepieredzéjis up putek|u un Skidrumu

— profesionalai lieto$anai, piem., viesnicas, skolas, slimnicas, fabrikas, veikalos, birojos un nomas
veikalos

VC2511:
Aparats nav paredzéts veselibai kaitigu putek|u iestkSanai.

VC2010L / VC3511L:

SinT lietoSanas instrukcija aprakstitas iekartas ir piemérotas putek|u atdaliSanai ar ekspozicijas ro-
bezvértibu lielaku par 1 mg/m?® (putek|u klase L). Bez tam jaievéro arT valstt spéka eso$as nacionalas
normas.

Ar putek|u stcéju nedrikst skt Sadus materialus:

— VC2511: veselibai kaitigus puteklus

— karstus materialus (dego$as cigaretes, karsti pelni utt.),

— uzliesmojosus, spradzienbistamus, agresivus $kidrumus (piem., benzins, $kidinataji, skabes,
sarmi utt.),

— uzliesmojosus, spradzienbistamus putek|us (piem., magnija putekl|i utt.)

lekarta ir
— var izmantot tikai telpas un nav ara
— iraizsargati pret UV starojumu

(® Pirms iedarbinasanas

JanodroSina, lai pases datu plaksnité noraditais spriegums atbilstu vietéja energoapgades tikla sprie-
gumam. leteicams iericei pievienot automatisko atliku stravas slédzi.

Regulari japarbauda energoapgades vads, lai savlaicigi atklatu bojajuma pazimes, piem., plaisas vai
noveco$anos. Ja energoapgades vads ir bojats, tas janomaina Makita-Service vai elektrikim, lai tiktu
novérsta bistamiba pirms ierices turpmakas lietoSanas. Izmantojiet tikai tadu stravas vadu veidam
noradits ekspluatacijas instrukcija. lerici nedrikst lietot, ja ir bojats filtra elements.

VC2010L / VC3511L:

Putek|u attirisanas laika, ja nolietotais gaiss no iekartas izplUst telpas, janodrosina labu gaisa apmainu
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(bez tam jaievero arT valstl spéka eso$as nacionalas normas).

Pirms darba apkalpojo$o personalu jainformé par

— apieSanos ar aparatu, t.i., ta apkalpo$anu,

— iespéjamo bistamibu, kas var rasties no iesicama materiala,
— uzsukta materiala droSu novaksanu

® Skidrumu iesiik$ana
Pirms $kidrumi tiek savakti, vienmeér iznemiet filtru maisa. Parbaudiet, vai pludinu darbojas pareizi. Ja
veidojas putas vai izplUst Skidrums, darbs nekavéjoties japartrauc un jaiztukSo netirumu tvertne.

(® Filtra elementa tiri$ana

Ja stk3anas jauda samazinas:
1. Putek|u sTcéja ieslégSana
2. Ardelnu janoslédz uzgalis vai iestikSanas $|ltenes atvere,

3. Tris reizes janospiez poga filtra attiriSanas saksanai. Gaisa plisma attiris filtra elementa ribas no
pielipusajiem putekliem.

(3 Elektroieriéu pieslégsana
Putek|u stcéja ligzda izmantojama vienigi ekspluatacijas instrukcijas noraditajam uzdevumam.

Pirms instrumenta iesprausanas ierices ligzda
1. jaizslédz putek|u slcéjs
2. pievienojamam instrumentam jabat izslégtam

UZMANIBU! Jaievéro ekspluatacijas instrukcijas un drosibas noradijumi attieciba uz ierices ligzda
pievienojamiem instrumentiem.

@ Tehniska apkope, tiriSana un labosana

Javeic tikai ekspluatacijas instrukcija aprakstita tehniska apkope. Pirms ierices tiri§anas un tehniskas
apkopes vienmeér jaizvelk kontaktdak$a no kontaktrozetes. Nedrikst pielaut Gdens uzsmidzinasanu uz
putek|u sticéja augSdalas: bistamiba cilvékiem vai 1ssléguma risks.

Izmantojot sve8as rezerves dalas un aksesuarus, var tikt nelabveligi ietekméta ierices droSiba. Izman-
tot tikai Makita rezerves dalas un aksesuarus.

VC2010L / VC3511L:

Apkopes un tiriSanas darbi ir veicami piesardzigi, lai apkopes personals un citi cilvéki netiktu
paklauti briesmam.

Apkopju izpildes zona
— nodro$inat gaisa piespiedu ventiléSanu un filtréSanu.
— darbus veikt tikai nésajot aizsargapgérbu.

— darba vietas tirisanas darbus veikt uzmanigi, lai vidé nenokl|dtu bistamas vielas

Visus konstruktivos elementus, kurus apkopes un remontdarbu laika nav iespé&jams pietiekama
méra notirit,

— iepakot necaurspidigos maisos un

— nodot atkritumu savaksanas punktos saskana ar spéka esoSiem likumiem un priekSrakstiem

Puteklu un tehniska stavokla parbaudes, piem., filtra stavokla kontroli uz defektiem, iekartas
hermétiskuma un kontrolieri€u darbibas kontroli, javeic vismaz vienreiz gada. Sos darbus drikst
izpildit tikai Makita servisa nodalas personals vai cita atbilstoSi kvalificéta persona.

Transportésana

1. Pirms transportéSanas aizvért visus netirumu savaksanas tvertnes fiksatorus.
2. Nesaskiebt, ja netirumu savaksanas tvertné vél ir Skidrums.
3. Necelt ar celtna aki.
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Uzglabasana

lekarta ir

— uzglaba sausa vieta, sargajot no sala
Putekl|u siicéja otrreizéja parstrade

Saskana ar Eiropas direktivu par lietotajam elektroiekartam un elektronikas iekartam 2002/96/EK
ﬂun tas ieklauSanu valsts likumdo3Sana lietotais elektriskais aprikojums jasavac atseviski un

janogada otrreizéjai parstradei vidi saudz€&josa veida. Lai iegdtu papildinformaciju, sazinieties ar
vietéjam atbildigajam iestadém vai tuvako dileri.

Garantija

Saistiba ar garantiju ir speéka mdsu uznéméjdarbibas visparégjie noteikumi. lesp&jami grozijumi tehnis-
ko uzlabojumu gadijuma.

Papildaksesuari

Nosaukumi un apziméjumi VC2010L VvC2511 | VC3511L
Filtra elements P-70219
Filtra maiss (5 gab.) P-72899 | P-78293
Netirumu savak$anas maiss (5 gab.) P-70297

EK atbilstibas deklaracija

Uznémums ,Makita Corporation”, ka atbildigais razotajs pazino, ka $ads/-i ,Makita” instruments/-i:

Darbarika nosaukums: Slcéjs sausu un mitru vielu iestk$anai
Modela Nr./ tips: VC2010L, VC2511, VC3511L

Ir sérijveida izstradajumi un atbilst $adam Eiropas Savienibas Direktivam:
2006/42/EK 2004/108/EK

Un razoti saskana ar $adiem standartiem vai normativajiem dokumentiem:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Tehnisko dokumentaciju uztur masu pilnvarots parstavis Eiropa:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

10 Apr 2011

i

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Tehniskie dati

E— vC2010L | VC2511 | VC35HL

T kla spriegums v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
— | Tklafrekvence Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)

T Kla drosin t i A 10 (CH,AU) /13 (GB) / 15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)

Patrjam jauda P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
R Eifj'a?“ma vrtbaer ceskontakt: |y 540 (US,CA) / 1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) / 1900 (EU,GB)

Pat r jam jauda P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)

Gaisa pl sma m¥h (I/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)

Pazemin ts spiediens hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)

Trok$ u spiediena | menis 1 m

atstatum , 1SO 3744, 1SO 3744, EN | dB(A) 703

60704-2-1

Darba trok$ u | menis dB(A) 67 +3

7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
| Piesl guma vada garums m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,6 1t (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 1t (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Pies] quma vada fios HOSRR-F 3G1,0 (CH) HOSVV-F 3G1,0 (CH) HOSRR-F 3G1,0 (CH)
g P HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F3G25(GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)

R SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Aizsardz bas klase |

Aizsardz bas veids IPX4

Dzirkste o$anas nov rsanas pak pe EN 55014-1

L (VC2510L,VC3511L)

Puteklu klase —(VC2511)

Net rumu tvertnes efilp ba | 19,0 (5,0 gal) | 230 (6,1 gal) | 35,0 (9.2 gal)

Platums mm 375 mm (14,8 in)

Dzi ums mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 in)
——— | Augstums mm 500 (19,7 in) 545 (21,5in) 685 (27,0in)

Svars (ma$ na) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)

Svars ieskitot. piederumi (nefo, kg 8,8 (19,4 Ibs) 78(17.21bs) 97 (21,4 1bs)

visbieZ k piem ro$ana)

* modelu varianti

** Svars saskana ar EPTA procedru 01/2003
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() Svarbiis nurodymai dél saugos

A®

Prie§ pradédami naudotis prietaisu, batinai perskaitykite naudojimo instrukcijq ir laikykite jg lengvai
pasiekiamoje vietoje.

Pritaikymas ir naudojimas pagal paskirtj

|renginj eksploatuoti reikia pagal galiojancias Salyje taisykles. Be naudojimo instrukcijoje esanciy ir
Salyje galiojanciy taisykliy batina laikytis ir bendry techniniy eksploatacijos bei saugos taisykliy.

|renginiu
— leistina dirbti tik asmenims, juo dirbti apmokytiems ir visy pirma susipazindintiems su jo valdymu

— leistina dirbti tik prizidrint
— neleistina dirbti vaikams

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis fizinémis, jutimo arba
protiniai gebéjimai, arba triksta patirties ir Ziniy, nebent jie buvo pateikti priezidros institucijoms arba
nurodé, kaip naudoti prietaisg asmuo, atsakingas uz jy sauguma.

Sioje naudojimo instrukcijoje aprasytus prietaisus tinka naudoti

— aspiracinés sausy dulkiy ir skysciy,

— pramonés srityje, pvz., vieSbuciuose, mokyklose, ligoninése, fabrikuose, parduotuvése, biuruose ir
nuomojamose patalpose.

VC2511:
Prietaisas nepritaikytas sveikatai pavojingoms dulkéms siurbti.

VC2010L / VC3511L:
Sioje naudojimo instrukcijoje aprasytus prietajsus tinka naudoti siurbti dulkéms, kuriy ribiné sprogumo
verté didesné nei 1 mg/m? (,L* dulkiy klasé). Zr. galiojancias nacionalines normas.

Negalima siurbti Siy medziagy:

— VC2511: Sveikatai kenksmingy dulkiy

— kar$ty medziagy (rdkstanciy cigareciy, karsty peleny ir t.t.)

— degiuy, sprogiy ir agresyviy skysciy (pvz., benzino, tirpikliy, ragsciy, Sarmy ir t.t.)
— degiu, sprogiy dulkiy (pvz., magnio dulkiy ir t.t.)

Prietaisas turi bati
— bati naudojamos tik patalpose ir ne atviras
— bati apsaugoti nuo UV spinduliy

(® Pries eksploatacija

|sitikinkite, ar ant lentelés nurodyta jtampa atitinka vietinio tinklo jtampa. Patariame jungti prietaisg per
apsauginj pazaidos srovés isjungiklj.
maitinimo laidas yra pazeistas, jis turi biti pakeistas Makita tarnyba arba elektrikg, kad baty iSvengta

pavojaus, pries naudojima dulkiy siurblys yra tesiamas. Naudokite tik maitinimo laido tipas nurodyta
naudojimo instrukcijoje. Niekada nesiurbkite su pazeistu filtru.

VC2010L / VC3511L:
Naudojant siurblius bdtina pasirGpinti pakankama patalpos ventiliacija, kai prietaiso panaudotas oras
grizta | patalpg (Zr. galiojancias nacionalines normas).
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Prietaisg valdantis personalas prie§ pradedant darbus informuojamas apie
— prietaiso naudojimg

— pavojy, kylantj dél siurbiamy medziagy,

— saugy susiurbty medziagy pasalinimg,

(® Skysgéiy siurbimas

Pries skysciai jlaipinami, visuomet iSimkite filtro maiSelis. |sitikinkite, kad plidé veikia tinkamai. Jei
susidaro putos arba iSteka skystis, iSkart nustokite siurbe ir iSpilkite neSvarumy rinktuvo turinj.

(® Filtru ojamojo elemento valymas

Sumazéjus siurbimo galiai

1. Siurblio jjungimas

2. Delnu uzdenkite antgalio arba Zarnos anga.

3. Tris kartus paspauskite filtro valymo galvute. Sitaip susidariusi oro srové nuvalys ant filtruojamojo
elemento ploksteliy nusédusias dulkes.

(3 Elektrinio jrenginio prijungimas
Ant prietaiso esantj lizdg leidziama naudoti tik naudojimo instrukcijoje nustatytais tikslais.

Pries prijungdami kitg jrankj j siurblio lizda:

1. i$junkite siurblj

2. i$junkite jungiama jrankj

DEMESIO! Kai  siurblio lizdg jungiate kita prietaisa, laikykités jo naudojimo instrukcijos ir joje pateikty
saugos nurodymuy.

(F] Prieziiira, valymas ir remontas

Galite atlikti tik tuos priezidros darbus, kurie yra aprasyti naudojimo instrukcijoje. Prie$ atliekant
prietaiso valyma ir priezidra, batina iStraukti kiStuka. VirSuting siurblio dalj saugokite nuo aptaskymo
vandeniu: pavojus asmenims, trumpo jungimo pavojus.

Neoriginaliy atsarginiy daliy bei priedy naudojimas gali jtakoti jrenginio saugg ir sglygoti gedimus.
Naudokite tik Makita atsargines dalis ir priedus.

VC2010L / VC3511L:
Techninés priezidros ir valymo metu su prietaisu reikéty elgtis taip, kad nekilty pavojaus techninés
priezidros personalui ir kitiems asmenims.

Techninés priezidros atlikimo vietoje

— naudokite filtruojama priverstine ventiliacija.

— déveékite apsauginius ribus.

— techninés prieZidros atlikimo vieta valoma taip, kad pavojingos medziagos nepatekty, j aplinka.

Atliekant priezidros ir remonto darbus, visos nenuvalytos detalés, kuriy nebuvo jmanoma gerai
nuvalyti,

—  turi bati supakuojamos | nepralaidzius maiselius

— irutilizuojamos, laikantis galiojanciy reikalavimy,

Maziausiai vieng kartg per metus ,Makita“ personalas arba kvalifikuotas asmuo turéty atlikti dulkiy,

technikos patikrinima, pvz., tikrinama, ar néra filtro pazeidimuy, prietaiso hermetiSkumas ir kontro-
Iés prietaisy funkcijos.

Transportavimas

1. Pries transportavimag uzdarykite visus talpos neSvarumams tvirtinimo fiksatorius.
2. Nepakreipkite jrenginio, jei talpoje neSvarumams yra skyscio.
3. Nekelkite jrenginio krano kabliu.
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Sandéliavimas

Prietaisas turi bati

— laikyti sausoje vietoje, saugoti nuo $alcio
Prietaiso atidavimas pakartotiniam panaudojimui

Pagal Europos Sajungos direktyva 2002/96/EB dél elektriniy ir elektroniniy atlieky atitarnave

elektros prietaisai surenkami atskirai ir atiduodami pakartotiniam panaudojimui saugant aplinka.

Jei iskilty klausimy, prasome kreiptis | vieting savivaldybe arba | artimiausius prietaiso pardave-
jus.

Garantija

Garantijos teikimui taikomos Vokietijos Bendrosios verslo salygos. Pasiliekame teiseg atlikti pakeitimus
pritaikydami technines naujoves.

Papildomi priedai

Pavadinimas VC2010L VC2511 | VC3511L
Filtravimo elementas P-70219
Filtro maiseliai (5 vnt.) P-72899 | P-78293
Utilizavimo maiseliai (5 vnt.) P-70297

EB atitikties deklaracija

Mes, ,Makita Corporation“ bendrové, badami atsakingas gamintojas, pareiSkiame, kad $is ,Makita“
mechanizmas(-ai):

Mechanizmo paskirtis: Sauso ir drégno valymo siurblys
Modelio Nr./ tipas: VC2010L, VC2511, VC3511L

priklauso serijinei gamybai ir atitinka Sias Europos direktyvas:
2006/42/EB, 2004/108/EB

ir yra pagamintas pagal Siuos standartus arba normatyvinius dokumentus:

EN ISO 12100-1:2003 + A1:2009

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A2:2006 + A11:2004 + A12:2006 + A13:2008 + A14:2010
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006 + A1:2009

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

Technine dokumentacijg saugo misy jgaliotasis atstovas Europoje, kuris yra:
Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

Bal 10, 2011

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation, 3-11-8, Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan
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Techniniai duomenys

vC2010L | VC2511 | VC35HL
Tinklo tampa v 110 (GB110) / 120 (US,CA) / 230 (EU,CH,GB) / 240 (AU)
Tinklo daznis Hz 50 (EU,CH,GB,GB110,AU) / 60 (US,CA)
Elektros tinklo saugiklis A 10 (CH,AU) /13 (GB) /15 (US,CA) / 16 (EU) / 25 (GB110)
Naudojamoji galia P, Watt 900 (US,CA) / 1100 (EU,CH,GB, GB110,AU)
Prietaiso lizdo naudojamoji galia* Watt 540 (US,CA) /1100 (GB110) / 1200 (CH) / 1300 (AU) /1900 (EU,GB)
Naudojamoji galia P, Watt 1440 (US,CA) / 2200 (GB110) / 2300 (CH) / 2400 (AU) / 3000 (EU,GB)
Oro debitas m3h (/min) 127 cfm (US,CA) / 192(3200) (GB110) / 216(3600) (EU,CH,GB,AU)
Sumazintas sl gis hPa(mbar) 73in (US,CA) / 180(180) (EU,CH,GB,GB110,AU)
Triuk$mo lygis 1 m atstumu, ISO
3744, EN 60704-2-1 dB(A) 7023
TriukSmas veikimo metu dB(A) 67 +3
7,5 (EU,CH,GB110,AU) 5 (EU,CH,GB,AU) 7,5 (EU,CH,GB110,AU)
Elektros laidas: ilgis m 10,0 (GB) 7,5(GB110) 10,0 (GB)
24,6 1t (US,CA) 19,7 ft (US,CA) 24,6 ft (US,CA)
HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5VV-F 3G1,5 (EU,GB,AU) | HO5RR-F 3G1,5 (EU,GB,AU)
Elektos ladas: oas HO5RR-F 3G1,0 (CH) HO5VV-F 3G1,0 (CH) HO5RR-F 3G1,0 (CH)
1P HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F 3G2,5 (GB110) | HO7BQ-F 3G25 (GB110)
SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA) | SJTW-A AWG 16/3 (US,CA)

Apsaugos klas |

Apsaugos r Sis IPX4

Radijo imtuv trukdzi laipsnis EN 55014-1

Dulkiy klasé L (VCES(J/%LZ’\;%M 1

Nesvarum rezervuaro talpa | 19,0 (5,0 gal) | 23,0 (6,1 gal) | 35,0 (9,2 gal)
Plotis mm 375 mm (14,8 in)

Gylis mm 370 (14,6 in) 365 (14,4 in) 370 (14,6 )
Aukstis mm 500 (19,7 in) 545 (21,5n) 685 (27,01n)
Svoris (masina) ** kg 7,3 (16,1 Ibs) 6,3 (13,8 Ibs) 8,2 (18,1 Ibs)
Z‘é‘i’;:k%g)”eda' (grynasis, dazniau- | 88 (19,4 Ibs) 7,8(17.21bs) 97 (21,41bs)

* modeliy variantai
** Svoris pagal EPTA procediira 01/2003
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